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„Holmesi,“ zvolal jsem, „to je nemožné!“

	„Výborně!“ řekl Holmes. „Vaše poznámka mnohé objasňuje.“

	(Arthur Conan Doyle: Škola v Priory)

	



	

TO NEJLEPŠÍ NÁS JEŠTĚ ČEKÁ ANEB PŘÍBĚH MEDARDOVSKÝ

	To nejlepší nás ještě čeká, stálo na pozvánce. Nejoptimističtější věta vesmíru. Koncentrát naděje, že budoucnost pro nás má bonbón v kapse, že po všem tom trmácení přistaneme u Ostrova pokladů. V třiašedesáti to člověk rád slyší. A mnohem raději než dřív.

	Kristinka si pomyslela: Čekám ještě něco od života? Ani ne. Ovdověla v mládí, nestihla mít děti, jenom neteř, ale vždycky ji bavila práce. Byla nápovědkou v řadě divadel. Pracovala s mistry oboru i s amatéry, uměla nazpaměť desítky dramat a všude s ní bývali spokojení. Měla pro tu práci vlohy: byla nenápadná, všímavá a měla dokonalý sluch. Ta slyší trávu růst a mouchy chrápat, říkával jeden režisér.

	Proč tam tedy vlastně jedu, zeptala se sama sebe, proč jsem na stará kolena vyjela nazdařbůh na tenhle kuriózní zážitkový víkend pro duchem mladé seniory s vychytralým sloganem o slibné budoucnosti, když už po osudu nechci žádný slib? Protože se nudím, přiznala si. Před rokem musela do důchodu a divadlo jí strašně chybělo. Chyběla jí ta věčná nervozita, výbuchy citů na scéně i za ní, intriky, úspěchy i prohry, které jí nepatřily, ale elektrizovaly vzduch. Chyběly jí ty šťastné vteřiny, kdy měl herec okno a ona mu hodila text včas. Občas dostala vděčné sněženky nebo pytlík kafe, rovnala rozmíšky, chválila vítěze, hýčkala poražené, byla takový smírčí soudce ansámblu. Ano, zavrtěla se na sedadle, nudím se, příšerně, ve vlastním životě hraju v komparzu. To jsem zvědavá, co za lidi tam potkám. Jestlipak se taky nudí? Nebo mají jiné důvody?

	Autobus zastavil pod kopcem a dál už se muselo pěšky. Vyřinula se z něj hrstka lidí a mířila na chatu Na Vyhlídce, kde se seminář měl konat. Kristinka zezadu zahlédla nohatou blondýnu, která se melodicky smála a řidič jí galantně podával kufřík. Ta snad nepatří k nám, to přece není seniorka, napadlo Kristinku, ale hned to zapomněla, protože ji zaujal někdo jiný, drobný chlapík s veselýma očima. Měl jenom mrňavý červený batůžek a hbitě vybíhal kamzicí zkratkou. Opravdu na mě mrkl, nebo se mi to jen zdálo? Než to domyslela, otočil se a mrkl na ni znovu. Má tik? Je cvok? Proboha, snad jsem nevlezla do nějaké seznamky pro nezadané starce? No to bude senzační víkend! vzdychla a spořádaně vyšla delší, ale povlovnější silničkou.

	…

	Chata Na Vyhlídce už měla nejlepší léta za sebou. Kopec obtékala říčka – spíš poněkud oteklý potok – jménem Vrbovka nebo snad Vrbina. Jedinou známkou současnosti bylo malé parkoviště, jinak široko daleko nic. Jméno chaty nelže, řekla si Kristinka, když vyšla na dřevěnou terásku. Pokoj byl pro dvě, ale spolunocležnice dorazí až zítra. Byl slunný páteční podvečer a červen kraji vysloveně slušel. Užiju si to tu, rozhodla se pevně Kristinka.

	Vtom zaslechla za zdí mužské hlasy. Někdo s běžným sluchem by jim asi nerozuměl a slily by se mu v rozčilený šum. Ona měla tu nevýhodu, že neuměla vypnout uši, ani kdyby sebevíce chtěla. Profesní deformace. Jeden hlas byl urputný a zlobný, druhý se chvěl mezi chlácholivostí a zoufalstvím.

	„Visíte mi třicet litrů! Bacha, doktore!“

	„Ale Miro, vždyť víte, že vám to vždycky splatíme. Grant mi letos osekali zleva zprava… Až vyúčtuju tuhle akci, hned vám to pošlu na konto.“

	„Kecy!“ odsekl ten mladší. „Mě nezajímaj vaše trable, já mám svý. V zimě prasklo čerpadlo, a kdo platil opravu? Já! Teče střecha. Jste tu potřetí a furt jste ve skluzu. Hele, já jsem majitel a říkám: buď složíte těch třicet litrů dneska, nebo žádná akce nebude.“

	„To byste nám přece neudělal!“ zažadonil starší a už značně vyplašený hlas.

	„To si pište, že jo. Doktore, dobře se rozhlídněte kolem. Vidíte kuchařku? Vidíte uklízečku? Ne. A proč ne? Protože jsem je ani nepozval. Nejsem svině, večeři dnes dostanete. Jestli zaplatíte, holky jsou tu jako na koni. Jestli nemůžete, ráno v osm zamknu barák, a těm vašim staroušům jede autobus v osm dvacet pět.“

	Vida, třeba ani žádný zážitkový víkend nebude. Jediný zážitek bude sbor vzteklých staroušů, včetně mě, který o hladu potáhne z kopce. To nejtepší nás ještě čeká. Kristinka zahlédla muže typu medvídek Pú, který spěšně vyšel z domu. Neustále trochu vrtěl hlavou a něco si pro sebe mumlal, ale to už nerozluštil ani její znamenitý sluch.

	…

	Doktoru Bulíkovi většina lidí říkala něžně Bulíček, takže už si nikdo nebyl jistý, jak zní jeho pravé jméno, a občas na jméno dr. Michal Bulíček dostal poštu, dokonce i tu úřední. Měl postavu medvídka Pú, výraz medvídka Pú a milou nemotornou měkkost medvídka Pú. Někde v té plyšové huňatosti byla ocelová páteř, s níž už patnáct let držel nad vodou neziskovku Mladí duchem, kterou založil ve svých pětačtyřiceti pro zábavu a vzdělávání čilých nerezignujících důchodců. Tehdy to pro něj byla zajímavá a vývojově velice vzdálená živočišná čeleď, asi jako by choval stříbrné lamy nebo vykupoval cirkusové lvy. Patnáct let bojů s úřady, ponižujícího žadonění o peníze a pilného bavení seniorů mu ani nedovolilo si všimnout, že už věkem dobíhá své klienty.

	Teď si šel provětrat hlavu do doubravy. Chtěl si rozmyslet, co řekne hostům, jestli Miro vážně zavře dům. Měl pocit, že mu voda stoupá k nosu. Zoufal si. Nemohl by se svým drahým seniorům podívat už nikdy do očí. Dostával bludné nápady tonoucích: vymyslí bojovou hru, poputují lesem a spát budou u ohně, vždyť je teplý červen!… Ale to byl pustý nesmysl. Těch třicet tisíc samozřejmě neměl. Ani nechtěl přesně vědět, kolik mu zbývá na kreditce, jen doufal, že nesjíždí po vlhké skluzavce až do červených čísel. I to se mu občas stalo, protože tu velmi neziskovou neziskovku věčně dotoval sám.

	Najednou ho něco upoutalo. Mezi duby visela houpací síť a kolem se válely neklamné známky lidské přítomnosti: prázdné konzervy, láhve a docela solidní spacák. Bulík se rozhlížel. Táboří tu nějací mlaďoši na úprku před konzumní civilizací? Vtom zahlédl mrštnou postavu, která se prosmýkla křovím a zjevně se hodlala ztratit. Velké děcko, nebo malý muž.

	„Pane!“ zavolal doktor. „Bez obav, nebudu vás rušit. Nevěděl jsem, že tu máte svoje teritorium.“

	„Zdravec!“

	Muž vykoukl z křovin. Mohlo mu být kolem čtyřiceti a něčím připomínal veverku. Měl narezlé vousy i kudrnaté vlasy, utahané triko a džíny seprané až do bezvědomí. Na hlavě mu trůnil tmavozelený kulich a z levé kecky čouhal bosý palec. Typický houmles. Co ho asi vyhnalo z domova? Nouze? Nebo je to přezrálý puberťák a jenom si užívá vrcholící jaro? Muž se docela přátelsky zeptal: Jdeš na houby?“

	„To ne, i když nějakou bych docela rád našel. Mé jméno je Bulík, těší mě. Vedu takovou menší akci v chatě Na Vyhlídce.“

	„Soráč, celej kopec jsem už vysbíral.“

	Nahnul se a vytáhl zpod křoví koš plný čerstvých a nádherně barevných hub. Bulík byl houbař a hned poznal zdravé hřiby, dva tři kozáky a hrst omalovánkově žlutých lišek. Na okamžik zazáviděl nejen ten úlovek, ale i tu snovou houmlesovskou volnost, život bez starostí o granty a dluhy, bez věčných nožů na krku.

	„Umím dost dobrej houbovej guláš, večer si přijď zohnout. Mně říkaj Čips, pojď si tykat. Co že to máš za akci?“

	„Těší mě, pane Čipsi. Ále… Takový víkend pro seniory. Nic pro vás, vy byste mohl být jejich syn. I když…“

	Doktor Bulík náhle dostal nápad. Tonoucím to myslí velmi rychle.

	„Poslyšte, pane Čipsi…, promiňte, budu vám radši vykat…, nechtěl byste se přece jenom přidat k nám? Ty houby bych od vás koupil. Budu k vám otevřený: chybí nám pomocné síly. Kdybyste byl ochoten vařit a poklidit, postel by se pro vás jistě našla… a třeba by vás pobavil i program…, naši klienti jsou milí chytří lidé. Žádné mumie, nemějte strach.“

	Chlápek se zakřenil.

	„Nejseš nějak moc důvěřivej, šéfe? Já jsem obyčejnej bezďák. Co když prchám před spravedlností? Třeba jsem masovej vrah.“

	A já jsem doktor filozofie, chtěl odpovědět Bulík, psychologie mám sice jenom dva semestry, pak jsem se dal na andragogiku aneb výchovu dospělých, ale slušného člověka snad ještě poznám.

	„Slušného člověka snad ještě poznám!“ zveřejnil jen výsledek svých úvah. Jako mnoho útlocitných vzdělanců měl problém, jak nebýt povýšený k žebrákům a prostitutkám, když mu občas zaťukali na okýnko auta. Snažil se chovat co nejslušněji, mluvil spisovně a připadal jim jako pitomec.

	„Víš co? Radši si půjdem z cesty, jo?“ uzavřel konverzaci houmles. „Mně nic nechybí, les je tady super, ale dikes. Pozdravuj ty svoje důchodce!“

	V návalu štědrosti hrábl do košíku a vyndal dva urostlé hřiby.

	„Ať se máš dobře, Bulíku!“

	…

	Bylo osmého června, rok se šinul k letnímu slunovratu a štědré světlo podvečera zaplavilo kraj. Kristinka seděla na terásce a pozorovala západní nebe, mělo barvu jako rozkrojený meloun. Požehnané místo. Kam oko dohlédlo, byl jen les a louka, v dálce hrbatý obzor hor. Když to tu zapadne sněhem, je tu asi smutno, ale v červnu? Nádhera.

	Dole zabrzdilo auto a vystoupil z něj elegantní starý muž. Džentlmen, napadlo Kristinku. Právě si vyndal luxusní kufr, ale zazvonil mu mobil a on kousek popošel. Od lesa kráčela vysoká blondýna a stínila si oči proti slunci. Sklonila se a prohlédla si kufr zblízka. Pak zvedla hlavu… a náhle si stáli tváří v tvář. Kristinka je viděla shora a zešikma, jako z divadelní lóže, oni o ní neměli ani zdání. Blondýna se evidentně lekla, ale ihned to zastřela širokým úsměvem s dokořán otevřenýma zelenkavýma očima. Byl to ten zcela neupřímný výraz, který má většina z nás na fotografii v pase. Usmějte se, řekne fotograf a člověk poslušně roztáhne koutky, ale zbytek tváře neví proč.

	„No ne, pane profesore! Jste to vy?“

	Rozpřáhla paže v náznaku objetí. Džentlmen vypadal zaraženě, jako by to vstřícné gesto nechápal.

	„Ale no tak! Nedělejte, že mě nepoznáváte!“

	„Ovšem že poznávám a jsem rád, že vás tu vidím,“ odpověděl nesrdečně, ale zdvořile.

	„No proto! Už jsem myslela, že mě zapřete jako Jidáš Krista!“

	Jako Petr Krista, opravila ji v duchu Kristinka. Z mužova výrazu tušila, že ho napadlo totéž, ale blondýna si koketně položila ukazovák přes rty a štěbetala dál:

	„Pššš… Nikdo nemusí vědět, že se známe, viďte? Prosím prosím, zachovejte naše malé tajemství!“

	Zatřepetala prsty kdesi v úrovni očí a vysoké nohy ji odnesly pryč. Kristinka jí viděla do tváře, když se od starého muže odvrátila. Úsměv zmizel, jako když zhasne zářivka. On se za ní díval s káravě staženým obočím, jako by s něčím prudce nesouhlasil. Pak rázným krokem vešel do domu.

	„Pane! Kufr!“ vykřikla Kristinka, ale on už byl z doslechu. Jak byla zvyklá věčně sloužit druhým, seběhla ze schodů a zvedla parádní zavazadlo – pevné vínově červené sukno – které zůstalo stát u auta. Prof. Čestmír Bouda, DrSc, primář chirurgie stálo na jmenovce, a pod tím drobným tiskem adresa přední pražské nemocnice. Ale než stihla kufr odnést, jeho majitel se vrátil.

	„Zapomínám. Vidíte to, zapomínám,“ řekl unaveně. „Taky jste tady kvůli problémům s pamětí?“

	„Spíš jen tak… ze zvědavosti.“

	„Pardon, jmenuji se Bouda.“

	Bouda se v hantýrce říká divadlu. Není v tom nic posměšného, naopak, je to milé slovo jenom pro ty, kdo do té boudy patří. Kristinka zjihla, když to slyšela.

	„Kristina Janková, těší mě.“

	Ale profesor už spěchal s kufrem pryč. To ho setkání s blondýnou natolik vyvedlo z míry? Jaké ti dva mají malé tajemství? Znal ji? Zapřel ji jako Petr Krista? Nebo ji opravdu neznal? A nejpodivnější je, řekla si v duchu Kristinka, že já ji znám taky. Ale odkud? Že bych tu přece jen byla kvůli problémům s pamětí?

	…

	Hosté se scházeli v největší místnosti, které se říkalo klubovna. Kristinka si sedla na jednu ze židlí už připravených v kruhu a obhlížela další příchozí.

	Profesor přišel první, držel se na svůj věk zpříma a vyzařoval klid. Vypadal téměř dokonale, měl sako a bílou košili, dokonce perlově šedou kravatu. Nikdo další nebyl takhle nóbl. Pozdravil všechny drobnou úklonou, potom se usadil a jako by tu nebyl, neosobně hleděl kamsi do zdi. Proč se mi zdá, že ho něco tíží? pomyslela si Kristinka se sympatií. Aha, to jsou ta těžká oční víčka, takhle herci hrají žal. „Představ si, že máš oteklý víčka, nech je spadlý na půl žerdi,“ radíval jeden režisér hercům. Ale třeba se pan primář málo vyspal, kdoví.

	Další muž byl jeho pravý opak, vařbuchta. Zavalitý a strašně hlučný: zbytečně hlasitě mluvil, dupal, a když odstrčil židli, zavrzaly staré parkety. Neměl kravatu, ale přes triko s nápisem Texas visela šňůrka s tyrkysovou sponou. S vařbuchtovskou neomaleností dosedl vedle kypré paní a majetnicky ji poplácal po stehně. Ona si to dala líbit. Tak ti už sem přijeli spolu, řekla si Kristinka, jinak by se přece ohradila, i když je to taková jednoduchá mamina. Mamina se na něj pousmála a zlehka mu upravila tyrkys na šňůrce.

	„Je zde volno?“ zeptal se přátelský hlas. Kristinka vzhlédla. Nad ní stál ten drobný chlapík, kterého viděla vybíhat do kopce. Vesele se šklíbil, jako by se mu povedl nějaký vtip. „Prosím,“ kývla a on si sedl vedle ní.

	Pak vešel nápadně urostlý a podmračený muž středního věku. Kdyby se tvářil o něco mileji, mohl hrát horolezce v reklamě na deodorant. Ale něco na něm bylo divného. Měl útočně zdvižená ramena a způsob chůze budil dojem, že tělo musí prorážet nějaký tvrdší a hustší vzduch, než jakým se brodíme my druzí. Na nikoho se nepodíval a sedl si mimo kruh, na parapet okna. V klubovně se rázem trochu setmělo.

	Přikolébal se i doktor Bulík, tlusťoučký medvídek Pú. Ten se naopak na všechny usmíval už z chodby a každému srdečně potřásal rukou. Mluvil s tou hlaholivou srdečností, o níž těžko říct, jestli je upřímná, či jenom patří k jeho profesi. Typický herec malých rolí, ta zvláštní odrůda herců, kteří celí život hrají pošťáky, biřice a druhé svatební hosty, jsou v tom nezapomenutelní a skvělí, ale Hamleta jim nikdo nesvěří.

	Po něm nenápadně vklouzla shrbená šedovlasá dáma, asi nejstarší účastnice kurzu. Zvadle uplácnuté vlasy, brýle s tlustými skly a oblečení jako z roku pět. Třebaže byl červen, měla zimomřivá, dopředu schoulené ramena. Čišela z ní touha být neviditelná. Váhavě obhlédla židle a pak si vybrala tu, která ještě neměla souseda. Usedla na ni tak opatrně, jako by klesala do čerstvého sněhu. Nervózně si poklepala prstem o nos a zírala na špičky svých neforemných bot.

	Všichni už seděli, Bulík zacinkal zvonečkem na znamení, že kurz je zahájen, a vtom se dveře otevřely naposledy. Ten vstup si přímo žádal fanfáru! Dovnitř vplula kráska v modré taftové toaletě, blond vlasy měla rozpuštěné jako dívka a sukně jí splývala až ke stříbrným podpatkům. Všichni se k ní obrátili a ona se profesionálně zastavila, aby jim předvedla zářivý úsměv. Zuby byly zcela dokonalé, měly barvu arktického sněhu. Kristince se vybavil jeden stárnoucí herec, který se ze dne na den objevil v divadle s podobně perfektním chrupem. Začali mu říkat Bílý tesák. Rychle se nadechla nosem, aby ji nepřemohl smích. Baťůžkář to zachytil a s pochopením na ni mrkl – už zase! už potřetí! – ale všechno se odbylo tak rychle, že oba zachovali plné dekorum.

	„Dobrý večer vám všem!“ prohlásila kráska zvučným jevištním hlasem a jako po rudém koberci kráčela doprostřed kruhu. Bulík vstal a šel jí s napřaženou rukou vstříc.

	„Vítejte, paní Eriko! Brzy se navzájem představíme, ale vás ani představovat nemusím. Paní Erika je naším věrným hostem. Jsme moc a moc rádi, že jste tady s námi, a určitě nám zpestříte příští dva dny.“

	Kristinka se v duchu ťukla do čela. Ovšem! Erika Bláhová, popova hvězda středního proudu sedmdesátých a snad i osmdesátých let. Ale ta přece musí být stará asi jako já! Vida, člověka by nenapadlo, že tohle zjevení s vlasy à la lesní víla je už seniorka, ale když si odmyslíme mejkap a skvělou práci dentistickou, přece jenom je to víla v odkvětu. Už jsem na ni roky nevzpomněla, ani jsem nevěděla, jestli ještě žije…, ale jak vidět, drží se. Nic naplat, jeviště je droga, publikum je droga, to přece znám taky, i když jenom z nápovědní budky. Sakra, jak mi pořád chybí divadlo!

	„Tak, a jsme komplet!“ oznámil doktor Bulík. „Přátelé, všechny vás tu vítám. Je načase se seznámit.“

	V pauzičce zaslechlo Kristinčino vycvičené ucho slabý suchý zvuk. Ten chlap na okně celý čas nervózně obracel v prstech krabičku od sirek a ta mu praskla v prstech. Rozdrtil ji a pak ji bez ohlédnutí vyhodil ven.

	…

	Všichni dostali cedulky a napsali svá křestní jména, jen vařbuchta tlustými velkými písmeny napsal INŽINÝR SKRČENÝ. Mamina se jmenovala Marta, džentlmen Petr, stará dáma Zora a Kristinčin soused napsal Medard.

	„To je křestní, nebo příjmení?“ zeptal se ho Bulík.

	„To je mé skutečné křestní jméno,“ odpověděl Medard pobaveně, asi byl na tuhle otázku zvyklý. „Měl jsem praštěné, i když jinak velmi roztomilé pány rodiče. Můj bratr se jmenuje Silvestr, a kdybych byl náhodou dívka, jmenoval bych se prý Hromnice.“

	Bylo tu zatím málo hostů, ale Bulík slíbil, že zítra ráno přijede pět dalších, kteří se nemohli v pátek uvolnit. Samí prduši aneb pracující důchodcové. Šťastlivci, co ještě směli pokračovat v práci. Kristinčin ztracený ráj.

	„Ještě dovolte, abych vám představil správce a majitele této chaty, je to pan Miroslav Kosek.“

	Správce bez úsměvu kývl všem a nikomu. Jeho silné prsty teď otvíraly a zase zavíraly velký kapesní nůž, ale jako by to dělaly úplně samy, bez vědomí hlavy, ta trčela z ramen ztuhle jako v křeči. Tvrdá šíje. Tak nosí krk tvrdošíjný člověk. Vzácně to bývá věrný přítel, ale vždycky velmi nebezpečný nepřítel.

	„Jen díky laskavosti pana správce tady můžeme dnes být,“ pokračoval Bulík snaživě. Kristinka si vzpomněla na zaslechnutý hovor. To už se pánové domluvili, nebo tím doktor jen škemrá o správcovu shovívavost, a stejně ráno všichni pomašírujeme na autobus v osm dvacet pět?

	Pak měl každý říct pár slov o tom, proč je vlastně tady. Paní Zora zakuňkala, že měla deprese a tento kurz jí doporučil lékař. INŽINÝR SKRČENÝ měl tendenci se dlouze rozvykládat o tom, že vedl úspěšnou firmu ve Spojených státech, ale teď chce začít nový život ve své staré vlasti. Měl americký přízvuk, ale Kristince se zdálo, že ho naschvál trochu přehání.

	„Před půl rokem jsem ovdověl a zvykám si být sám,“ sdělil rovným hlasem Petr. Aha, tak proto ta těžká víčka? Kristince neušlo, že primář se Erice Bláhové vyhýbá pohledem a vypadá ještě teskněji než dřív.

	Z Marty se vyklubala nutkavá hihňalka, která se směje za každým svým slovem. Prohihňala se sdělením, že mé sedm vnoučat a raději utekla z domu, aby nemusela všechny ty fakany hlídat a měla trochu času pro sebe. Opravdu řekla fakany, ale řekla to tak vřele, že to nemohlo nikoho pohoršit. Medard dostal víkend od bratra Silvestra k svátku. Kristinka přiznala, že se doma nudí. Paní Erika si bedlivě počkala na poslední slovo a pak se široce otevřenýma zelenomodrýma očima prohlásila, že sem jezdí velmi, velmi ráda.

	„A víte proč? Hádejte! Protože tu vždycky poznám tolik skvělých lidí. Nijak nepřeháním, když řeknu, že vy jste mé pravá rodina. Proto…, jestli mi to tedy dovolíte…, bych vám chtěla něco zazpívat.“

	Přejela očima kruh, Kristinku a Martu pominula zběžně, kdežto na všech mužských tvářích bez výběru utkvěla mnohoslibným pohledem. Jak těžké je umět důstojně zestárnout, řekla si Kristinka. Ona je právě na té teninké hranici, za kterou už na ni číhá posměch. Vypadá skvěle, to jistě, člověk by jí hádal padesát a v šeru čtyřicet, ale… V tomhle věku je to zrádné. Jednou si nevšimne, že už není nejkrásnější ze všech, a zrcadlo výsměšně řekne: Sněhurka!

	Doktor Bulík všem poděkoval, Erice řekl, že si její zpěv necháme na závěr večera, abychom se měli na co těšit, a zeptal se pléna, jestli někdo nechce přispět k programu. Zaváhání, a potom se přihlásil Medard.

	„Pokud by o to někdo stál, mohl bych zájemcům číst z ruky.“

	V kruhu to zašumělo. Stará dáma Zora ihned měla ruce v klíně. Ach bože, zase jeden teatrální šašek, povzdychla si v duchu Kristinka.

	„No výborně!“ kvitoval to Bulík. „To je přesně to, co se teď hodí. Bereme to jen jako legraci, viďte? Má někdo zájem?“

	„Já teda rozhodně ne!“ ozval se rezolutně pan INŽINÝR SKRČENÝ. „Podle mě je to všechno blbost, tahle pamistrie, horoskopy a jiný cirkusáčtiny.“

	Medard se pousmál.

	„Asi máte na mysli anglické slovo palmistry od základu palm, což znamená dlaň, tady se ovšem říká spíše chiromantie podle řeckého cheír, ruka. Ze slova cheír pochází i chirurgie, práce rukou, pane profesore, že?“

	Otočil se k džentlmenovi a ten trochu překvapeně kývl. Medard pokračoval:

	„Promiňte, že poučuju, můj bratr je lingvista a podobné přednášky mám denně k večeři. Pan inžinýr tedy věštit nechce a paní Zora, jak vidím, také ne.“

	„Já se věšteb bojím,“ špitla Zora a pravou rukou vjela do levého rukávu.

	„Chápu, chápu,“ řekl s úsměvem Medard, „jistě máte vážný důvod. Je tu přesto někdo, kdo by mi chtěl ukázat svou dlaň?“

	Mezi kaskádami hihňání se přihlásila Marta. Nastavila Medardovi baculatou ručku. Stará dáma Zora, třebaže se věšteb bála, projevila zvědavost a dala si k uchu mušličku stočených prstů, jak to dělávají nahluchlí. Kristinka ji v duchu litovala. Byla celý život tak závislá na svém dobrém sluchu, že hluchoty se bála víc než moru. Medard chvilku studoval Martinu dlaň a pak řekl:

	„Paní Marto, vy jste vdova, že? Vaše manželství bylo poměrně spokojené, i když jste se někdy hádali. Když vám muž zemřel, zdálo se vám, že váš ženský život skončil. Musela jste vychovávat děti a na známosti nebyl čas. Ale vdovou jste už příliš dlouho. Teprve v poslední době vás napadlo, že byste se ještě ráda vdala, že? Máte vysoký tlak a musíte víc odpočívat, zasloužíte si to, už jste se napracovala až dost.“

	Kolem se rozlilo ohromené ticho. Dokonce i Marta se přestala chichotat a úžasem doslova otevřela pusu.

	„No… jo!“ vypravila ze sebe pak. „Všecko to sedí, i ten tlak! Já makala celej život, tři děcka jsem vychovala sama, protože Fanda mi umřel, když malýmu bylo pět!“ Otočila se k panu SKRČENÉMU: „Vidíš, Ríšo, že to není blbost, tohleto hádání z ruky. I ty horoskopy z Blesku mi občas vycházej!“

	Pan SKRČENÝ se zamračil, ale nevěděl, co dodat. Ale to už se zatřepetala vysoko ve vzduchu pěstěná ruka paní Eriky.

	„Já! Tady!“ volala, jako by ji od Medarda dělil celý koncertní sál, a ne dva metry mezi židlemi. Medard k ní přešel.

	„Vy jste trochu snadný případ, protože o vás všichni mnoho víme, ale pokusím se vám říct něco, co se nedá vědět z médií.“

	Vzal obě její ruce do svých a dlouze se do nich zadíval. Všichni hleděli na něj, jen paní Marta si pořád prohlížela vlastní dlaně, jako by chtěla najít to tajné písmo, kterým je tam zapsán celý její těžký osud… i s fakany, i s nebožtíkem Fandou, i s panem SKRČENÝM. Kristinka seděla hned vedle a viděla její dlaň zblízka. Na baňatém prsteníčku byl snubní prsten a vedle něj hluboká rýha po druhém. Tak to dělávají vdovy, po smrti muže nosí jeho prsten na znamení věrnosti. Musel tam být dlouho, protože rýha byla jako brázda v mokré hlíně. A před nedávnem nebožtíkův prsten sňala, jasná zpráva, že má nápadníka. Je to lišák, tenhle samozvaný věštec, řekla si Kristinka rozveseleně. Jistě že musela vychovat děti, když má sedm vnoučat. A tlak? Aha, že jí otékají prsty. Tohle vidím taky, ale neříkám tomu chiromantie.

	„Vy, paní Eriko,“ řekl Medard vážně, „máte ruku, které se říká manus fati, ruka osudu. Dostala jste jisté nebezpečné kouzlo a s ním i velikou moc nad lidmi. Moc ale znamená odpovědnost. Dotek ruky osudu dost bolí. Co uchopí jemně, to podrží dlouho, možná navždy. Co však drží příliš pevně, to rozdrtí a ztratí to. Držte nás co nejjemněji, paní Eriko.“

	Erika na něj hleděla okouzleně, ale zdálo se, že příliš nechápe. Možná je tak zvyklé neposlouchat druhé, že jí slova uvíznou už v uchu a k mozku se proderou jen pouhé zvuky. Nicméně hned se usmála tím nejbělejším úsměvem.

	„Jste mistr!“ řekla. A ještě jednou jásavě: „Příteli, jste mistr!“ Naklonila se a políbila ho na čelo. „Smím vám říkat příteli, že?“

	Ona je z těch, co bez klepání vejdou, a když už jsou v místnosti, zeptají se: „Můžu dál?“, řekla si Kristinka podrážděně. Medard se vrátil na svou židli. Potměšile šeptl, aby to zaslechla jen ona: „Ale vy mi vidíte až do žaludku, že?“ Trochu překvapeně kývla. „To jsem rád!“

	Erika vstala. Oči, zuby, úsměv. Rozsvítila se jako reflektor.

	„Jak správně uhodl můj přítel Medard, vždycky jsem milovala jemnost. Režiséři mě často nutili do divokých rytmů a do vášnivých písní, ale nejlíp jsem se cítila v těch romantických, chtěla jsem publikum hladit po srdíčku.“

	Hladit po srdíčku, bože, takové klišé vážně někdo řekne nahlas? No jo, divoké rytmy, na to je potřeba silný dech a pořádný hlasový fond. Po šedesátce už nám jdou spíše ty romantické, řekla si Kristinka trochu jízlivě.

	„Zazpívám vám svoji nejoblíbenější, Jsem bláhová, smím?“

	Nepočkala na souhlas a nasadila tón. Jsem bláhová… panenka májová, rýmoval dovedně text, využívaje slovní hříčky s jejím jménem, já věřím iluzím, iluzím bláhovým…, že ještě v lásku doufat smím… A tak dál. Text byl primitivní, útočil na první signální soustavu, ale je nutno poctivě přiznat, že Erika pořád zpívala dobře, měla léty pěstovaný půvab a potlesk byl velmi přející.

	„Ach, to si snad ani nezasloužím… Jste úžasné publikum, dík. A protože jste tak úžasní, mám pro vás také něco úžasného… Pane doktore, půjčil byste mi svůj pohádkový zvoneček?“

	Bulík jí podal zvonek. Erika do jedné ruky vzala taftovou kabelku a druhou, vysoko zdviženou, zazvonila. Všichni seděli bez pohnutí. Dokonce i správce Miro si přestal hrát s nožem a díval se na ni.

	„Rozhodla jsem se, že této báječné organizaci, která rozdává jen radost, věnuji sponzorský dar.“

	Dramatická pauza. Erika majestátně stála. Doktor Bulík si poťukával křídlo nosu, dělával to ve chvilkách soustředění nebo velikého napětí.

	„Sponzorský dar ve výši… ve výši…“ Pauza byla na hranici únosnosti. Pak slova přímo vybuchla: „Ve výši miliónu korun! Tady jsou!“

	Vítězně otevřela kabelku a před ohromenými zraky přítomných vytáhla pořádnou cihličku bankovek svázaných zlatou stuhou.

	„V neděli večer budou vaše, pane doktore!“

	Stáhla stuhu a začala triumfálně odpočítávat tisícikoruny: „Jedna, dvě, tři…“

	Propána, snad nechce počítat do tisíce? Kristinka se podívala kolem. Zvláštní, co pohled na peníze s lidmi udělá. Třeba Miro na ně zíral jako fascinovaný. V očích měl náhle tolik soustředění, že by zahrál nejen horolezce, ale i šachového velmistra. Pan SKRČENÝ nesouhlasně vrtěl hlavou. Profesor se díval trochu stranou, jako by mu ta exhibice byla trapná. Všem to bylo trochu trapné. Paní Marta se tiše zahihňala.

	„Osmnáct… devatenáct… dvacet…“

	Je to pravá mecenáška, která neví, co se svými penězi? Každý normální člověk, když už by chtěl někoho obdarovat, by převedl tu částku z účtu na účet. Je vážně tak bohatá, že může rozdávat milióny, nebo je bláznivá a jsou to jen pestré papírky z rekvizitárny? Co si Kristinka vzpomínala, Erika zmizela z obrazovky snad před dvaceti lety, cosi se v bulváru psalo o nezdařené sebevraždě. Jenže to nic neznamená, na každou celebritu se musí něco najít, alkohol – sexuální orientace – psychiatrie – plastická chirurgie, nejraději ode všeho trochu… Ale kdo by věřil bulváru?

	„Třicet dva… třicet tři…“

	Vtom se rozletěly dveře a dovnitř vběhl kdosi, kdo rozhodně nebyl senior.

	„Zdravec vespolek!“

	Eričina ruka s tisícovkou strnula ve vzduchu.

	„Nazdar Bulíku! Hele, přines jsem vám koš plnej čerstvejch hřibů. Zejtra vám udělám parádní houbovej guláš. Jo, já ten džob beru, díky. Ono tam jaksi-taksi začlo lejt.“

	Uviděl Eriku a bylo to, jako když filmový horor chce naznačit, že na chvilku přestal fungovat čas. Oba znehybněli vprostřed gesta. V tichu bylo slyšet, že do oken ťuká slabý déšť.

	„Vy tady jedete hazard?“ zeptal se Čips, jako by nevěřil svým očím. „Tadyhle madam asi vyhrála.“

	„To se vás nijak netýká,“ odsekla Erika a prudkým pohybem zastrčila hrst bankovek zpět do třpytivé tašky. Doktor Bulík notně zaraženě vstal.

	„Já zkusím vysvětlit situaci. To… to je pan Čips, nabídl jsem mu, že by mohl vypomoci s úklidem a…“

	„Čips, to je přezdívka pro kámoše. Zdraví vás vostrej, dobře prosolenej Čips!“

	S komediantskou obřadností strhl kulicha a zkusil ho pověsit na srnčí parůžek na zdi, ale nedosáhl možná o centimetr. Hlasitě se zasmál a s odzbrojující přímostí řekl:

	„No jo, mrňous! Malý pivka to maj těžký. Dejte mrňousovi šanci!“

	Symbolicky si plivl pod bosé bledé nohy, ale nepomohlo to. Místností proletěl tlumený smích. Čips vylezl na židli, udělal na ní holubičku a pak z výšky shodil kulicha na parůžek. Zvedl sepjaté ruce nad hlavu a chvíli jásal jako olympionik. Byla to rozkošná malá klauniáda, hosté vybuchli smíchy a pár dlaní dokonce zatleskalo. Dokonce i věčně zamračený Miro povolil rty do úsměvu. Atmosféra se uvolnila, asi byli všichni rádi, že nemusí snášet Eričino odpočítávání.

	Kristinka se na ni podívala. Měla zklamaný a uražený výraz zestárlého děcka, kterému nedovolili říct básničku až do poslední sloky. Doktor Bulík na ni hleděl také a plný starostí si poťukával nos.

	…

	Večer přinesl ještě dvě pozoruhodné scény. V rámci představování se ujal slova houmles a s vypravěčským šarmem nabídl strašidelný příběh svého života. Nabrnkl si mrchu, jak to formuloval, zbláznil se do starší, ale pořád sexy ženy, kvůli ní opustil prima dolík, rozuměj místo pingla v útulné venkovské hospůdce, kde měl pivo zdarma, odstěhoval se z Moravy do Čech a voda tekla do kopce, jinými slovy: láska s ním dělala zázraky. Zázrak skončil jednoho dne, kdy se probral v prázdném sklepě a strašně ho bolela hlava, nejspíš po směsi rumu a sedativ, kreditka fuč, peníze fuč, zázrak fuč.

	„To bylo letos na prvního dubna, dobře hustej apríl, co? Od tý doby žiju tady v lese, bezďátko smutný malý vopuštěný, mám jedno triko, džíny, kulicha a houpací síť, aby mě v noci nevohlodávali mravenci. Ale až tu mrchu najdu,“ uzavřel svoji tirádu, „a to si pište, starouškové moji, že ji najdu, zakroutím jí krkem, těmadle svejma poctivejma rukama!“

	Hrozivě zakoulel očima a předvedl něco jako ždímání mokrého trika.

	„A pak s pocitem dobře vykonaný práce půjdu sedět třeba na doživotí. Ta mrcha si to zaslouží.“

	Lidé se bavili, nikdo nevěděl, nakolik to brát vážně, ale Čips měl půvab rozeného komedianta. Ochotník? řekla si Kristinka. Dala bych ruku do ohně, že má aspoň kurz jevištní mluvy, na pingla z hospůdky artikuluje až příliš dobře, nešumluje, ta Morava mu v hlase není slyšet, pěkně frázuje. Ale třeba to má od pánaboha.

	Doktor Bulík považoval za svou profesní povinnost říct, že Čipsovu oprávněnou hořkost chápe, ale snad se to dá vyřešit i jinak nežli škrcením té dámy, doživotí za to vážně nestojí. Kdyby si chtěl pohovořit, on, školený terapeut, je mu k dispozici… Ale Čips se rozkošnicky protáhl a slíbil, že si to pořeší sám.

	Pak Bulík zazvonil a večírku byl konec. Všem popřál klidnou noc a zeptal se správce, kdy bude snídaně, že tady pan Čips mu bude k ruce. Miro už zase nevypadal jako šachový velmistr, ale jako boxer, který dostal pár do nosu. Nerudně oznámil, že v osm. Bulík si viditelně oddechl. Vykvartýrování bylo zažehnáno. Vidina Eričina miliónu asi ukončila spory a ranní autobus odjede s prázdnou.

	Miro otevřel okno a dovnitř se navalil hluk deště. Znělo to jako vzdálený potlesk. Rozpršelo se docela kvalitně.

	„Medardova kápě čtyřicet dnů kape!“ rozhodil omluvně ruce Medard. „Ale to šéfuje kolega světec. Věřte mi, že na to nemám vliv.“

	Aha, opravdu bylo Medarda. Škoda, zítřejší výlet asi padá. Snad Bulík připravil nějaký zábavný program. Lidé se šinuli ke dveřím, když se ozval velitelský hlas.

	„Ještě chvíli!“ Erika vstala a hosté se zastavili jako v Šípkové Růžence, když si pubertální princeznička vrazí jehlu do palce. „Ráda bych si udělala jasno. Snad tu nebude spát ten cizí člověk, co se ani nepředstavil, jak je ve slušné společnosti zvykem?“

	„Cože? Ach tak, vy myslíte pana Čipse,“ odpověděl překvapeně Bulík. „No… bude tady spát. Přebývá několik pokojů, v tom není problém, a ráno pomůže se snídaní… Asi jste si všimli, že nemáme personál, a na pana správce je toho moc.“

	Čips na Eriku nechápavě zíral. To nebylo žádné hlazení po srdíčku, mluvila úsečně jako generál před nastoupeným vojskem.

	„V tom případě lituji, ale já odjíždím domů. Nebudu spát pod jednou střechou s potencionálním vrahem.“

	V paláci Šípkové Růženky to zašumělo. Lidé se probrali z ohromení. Kolik přítomných asi napadlo, není-li Erika ta zralá krasavice, která pobláznila a pak oloupila dětinského číšníka? Ve světě lásky je možné absolutně všechno, nejdivočejší kombinace přeskakují bariéry pohlaví, rodinných svazků i věku, ale přece jenom… Že by ten lesní muž miloval ji?

	„Doufala jsem, že je zde bezpečné prostředí pro nás řádné účastníky kurzu, a ne útulek pro bezdomovce, kteří veřejně plánují vraždu.“

	Ozvalo se mnoho hlasů naráz. Všechny věty začínaly „Ale to snad…“, „Ale to přece…“, Bulík si zmateně ťukal o nos a horečně vymýšlel, co říct.

	„Paní Eriko, já se vám zaručuju…“

	„Ne, doktore, vy se nezaručujte. Vaše záruky nemají žádnou cenu. Našel jste to individuum až dneska v lese, vždyť ani nevíte, jak se jmenuje. Viděl jste jeho doklady? Ne. Od nás všech jste požadoval rodná čísla. Máte jeho rodné číslo? Ne. Od nás všech jste za pobyt zde inkasoval dva tisíce korun. Zaplatil vám ten chlap stejnou částku? Ne.“

	Erika mluvila kupodivu chytře. Z postarší víly, která se tváří, že nechodí nohama po zemi, se stala tvrdá výřečná osoba.

	„Jasně,“ řekl rázně Miro. „Paní Bláhová má pravdu. Já jsem majitel objektu a já ručím za lidi, který sem beru. Neubytuju nikoho, kdo není v seznamu.“

	„Ale Miro…,“ zkusil orodovat Bulík.

	„Konec debat. O hostech v tyhle chalupě rozhodnu já.“

	Miro strašně stojí o ty Eričiny peníze. Kdyby teď odjela, je sponzorský dar v háji. On je asi v háji tak jako tak, ženy typu Eriky Bláhové rády manipulují. Ruka osudu chce držet otěže naší chtivosti i strachu, ale Miro ještě chová naději.

	„Je mi moc líto, pane Čipsi…,“ vzdychl Bulík.

	Houmles se díval na Eriku a měl rozšířené chřípí a maličké pichlavé zorničky. To není herecká etuda, cítila Kristinka, on ji vážně nenávidí, to se nedá zahrát ani za Oscara, no jo, bezdomovec a stará hvězda není šťastný pár.

	„Krávo,“ řekl Čips tiše a do tečky. Pak se sebral a vyšel středem. Kulich osiřele visel na parůžku.

	„To nám to pěkně začíná, co?“ obrátil se Medard ke Kristince. „Ještě pořád vám chybí divadlo?“

	Usmála se a pak už se všichni rozloučili. Čips stál dole v otevřených dveřích. Venku šlehaly mokré biče deště, psa by nevyhnal.

	„Člověče, půjčte si aspoň mou pláštěnku!“ řekl kamarádsky Medard a sundal z věšáku fortelný černý kabát.

	„Díkes!“ odpověděl Čips. Oblékl se a statečně vykročil do nočního deště. Ještě se otočil a zakřičel ze tmy: „Všechny jste stejný mrchy vylízaný! Tebe, ty krávo jedna stará, taky zabiju!“

	…

	Jsem bláhová panenka májová…, zpívala zpěvačka se zelenýma očima. Taftová sukně vířila kolem štíhlých boků a dlouhé blond vlasy zářily ve světle reflektorů. Publikum doslova řvalo smíchy. Byl to dalece největší úspěch programu.

	…

	Kristinka se sprchovala a přemýšlela o dramatických událostech dneška. Na to, že je tu sotva pět hodin, už jí ten zážitkový kurz poskytl zážitků až až. Paní Erika si ve vedlejší sprše pobrukovala nějaký šlágr svého mládí. Odrhovačku, šlágr, evergreen, hit, pecku, slova se mění stejně rychle jako idoly. Pod okrajem igelitu Kristinka viděla hezky tvarované nohy, ale s tuhými uzlíky křečových žil. No jo, jisté znaky stáří nelze zakrýt líčidlem. Erika má pořád dokonalá prsa, ale jestli jí taková nadělil pámbu, nebo jestli v nich šplouchá draze zaplacený rosol, to se dneska nikdo nedozví. Tak proto měla sukni ke kotníkům, to nebyla retromóda, aha. Paradoxně byla Kristince hned bližší. Hvězda-nehvězda, jeviště, nebo nápovědní budka, stáří nás válcuje všechny, a nevěřme, že ne.

	„Prosím vás, nemáte náhodou šampon?“ zeptala se přes igelit. Erika neodpověděla, ale ze třetí sprchy se ozvalo: „Já vám nechám svůj na umyvadle.“

	Kristinka zbystřila. To přece řekla ta stará dáma s depresemi, jak ona se jmenuje? Zora? V tom případě ale není nahluchlá! Jestli mě slyšela přes šumění trojí sprchy, tak proč si pořád drží u ucha stočenou dlaň? Chce budit soucit? Nebo je z těch, kdo slyší jen to, co se jim hodí, a nahluchlost je dobrá výmluva, proč nekomunikovat, proč zůstat věčně stranou, mimo nebezpečí lásky a všech rizik blízkosti? Na tuhle babku by to sedlo. Svým způsobem byla pravý Eričin opak. Oblékala se tak neslušivě, s takovou rezignací na život a ženství, až se člověk divil. Jak je náš věk těžký…, přemítala si Kristinka, zatímco se slastně vyhřívala v proudech vody…, jak nebýt přestárlá bárbí jako Erika Bláhová, ani uvadlá bledule jako Zora… Já si ještě pořád ráda obleču to, co mi sluší, ale už dávno s nikým nekoketuju.

	Eričiny žilnaté nohy vyšly ze sprch, potom se vyšourala stařenka v obrovské froté osušce. Kristinka si ještě chvilku lebedila v horké sprše a pak příjemně rozpařená vyšla ven.

	Na konci šeré chodby stáli profesor a paní Erika. Byli příliš daleko i pro Kristinčiny trénované uši, ale viděla, jak Erika mydlí dlaň o dlaň jako žadonící děcko. Profesor sáhl do kapsy a něco jí podal. Erika si políbila prsty obou rukou a přitiskla mu je pevně ke tvářím. Potom se rozběhla do pokoje. On zůstal stát ve tmě, hleděl za ní a vypadal ještě ztrápeněji nežli dřív.

	Kristinka mu nechtěla zkřížit cestu a ustoupila až k domovním dveřím. Pod věšákem byla louže. V rohu stál kyblík s koštětem. Skoro automaticky utřela podlahu, aby někdo neuklouzl. Sama nad sebou zavrtěla hlavou. No jo, mám to v povaze, v divadle jsem po všech myla hrnky… Teď už nemám po kom. Vyždímala hadr. Asi jsem v minulém životě byla slepecký pes.

	…

	Na okraji Prahy startovalo černé auto. Nasadilo nebezpečnou rychlost, tak riskantně se jezdí k náhlým neštěstím. Bylo tři čtvrtě na jedenáct v noci, osmý červen to pomalu vzdával a ve tmě už číhal červen devátý. Ale protože vládl letní čas, svatý Medard měl ještě víc než dvě hodiny k dobru a nijak nemámil svou příležitost, šum sílícího deště prostupoval noc.

	…

	Kristinka ležela v pohodlné posteli a marně se pokoušela usnout. Nešlo to. Mívala se spánkem potíže, hlavně první noc v cizím prostředí, ale dnes to bylo něco jiného. Něco jí pořád vrtalo hlavou…, něco nesedělo…, něco nebylo v pořádku… Co jsem to jenom zahlédla? Na videu zavřených víček se jí objevily Mirovy prsty, trhaly nějakou krabičku…, rýha po snubním prstenu Martina nebožtíka muže…, Medardův spiklenecký úsměv…, Medard, Medard. Medardova kápě čtyřicet dnů kape… To je malér, jestli bude čtyřicet dnů kapat, proprší mi dovolená…, ale vždyť já už žádnou dovolenou nemám… Vtom se jí rozbřesklo.

	Vzala si župan a šla tichým domem. Ta loužička, kterou utřela, přece nakapala z Medardovy kápě! Z pláštěnky, kterou půjčil Medard houmlesovi a ten v ní před jejich očima vyšel do deště. Jak to, že je zpátky na věšáku? Nebo to je nějaká jiná, jenom podobná?

	Došla až k venkovním dveřím. V tmavém zádveří stál Medard a zamyšleně zíral na svůj černý kabát. Hned ji oslovil:

	„Poslyšte, ženská, vy vypadáte, že máte v hlavě mozek, a ne karfiól. Taky vás napadlo, co mě?“

	„Vrátil se,“ odpověděla Kristinka věcně. „V tomhle slejváku je pláštěnka a houpací síť málo.“

	„Hm. Tady je něco šejdrem, nápovědko. Jenom nevím, co.“

	Kupodivu, jeho familiárnost nezapůsobila drze. Ani to, že ji oslovil nápovědko, koneckonců byla to její hlavní role – hauptka – v tomhle životě. A kromě toho, Kristinka s ním souhlasila: něco tady bylo šejdrem, herci špatně hráli. Proč jsem měla celý večer dojem, že jsem na herecké zkoušce? A o čem byl ten kus?

	„Zvu vás, v klubovně je varná konvice a hrnky, mám s sebou trochu Dračí studny, dáte si?“

	Než se Kristinka nadálá, seděla s ním v šeru a pila silný, znamenitý čaj. Mluvili jako dávní známí, kteří se jen dlouho neviděli. Medard vyprávěl, že když byl malý, žila v jejich domě stará Romka… „Tedy mně se zdála strašně stará, ale to víte, mohlo jí být něco přes padesát, jako babičce Boženy Němcové, když přišla na Staré Bělidlo. Hádávala lidem z ruky. Všechno uhodla. Já ji strašně obdivoval, ale už jsem chápal, že si neprohlíží jenom dlaně, ale celého člověka, od bot až po natupírovanou hlavu – tehdy jste se vy holky pořád tupírovaly, jako by se vám hrůzou ježily vlasy, vzpomínáte? – až jsem přišel na to, co všechno je vidět, když víte, jak se podívat. Ale to vy víte taky, nápovědko, že?“

	„Já nevidím ruce, ale nohy. Ve velkém divadle, v klasické nápovědní budce, máte obzor jako žába v kaluži. Vlastně vám před očima pořád chodí nohy, nohy, boty, boty… Kolikrát jsem jen podle chůze poznala, že hercovi není dobře. Nebo že se mu chce čurat…“ Kristinka se uvolněně zasmála. „Poznám lidi podle chůze na kilometr.“

	„Víte, že chůze je první signál, podle kterého si samci vybírají samičky? Vážně. Představte si to: samec vidí běžet stádo. Nevybírá si hezčí čenich ani podmanivý zrak. To na tu dálku neocení. Ale i na obzoru vidí, která běží pružně, ta je mladá a schopná dát mu potomky. Ty belhavé už nejsou k reprodukci vhodné… To nám chlapům zůstalo až dodnes, hezká chůze se nám líbí. Mimochodem, vy máte pořád lehký krok.“

	Kristinku to překvapivě potěšilo. Medard měl pravdu: jí taky někdo byl sympatický podle chůze a někdo ne. Jednou si ji namlouval dost dobrý herec. Odmítla ho, ani nevěděla proč. Ale jo, věděla. Cupital. Byl to takový pedantický nimra, cupitálek, drobil chůzi, jako by jedl polévku kávovou lžičkou.

	„Taky jste hrával hru tři kočičí?“

	„To víte, že jo. My říkali tři opičí.“

	Byla to hra jejich dávného dětství. Jeden hráč volal: „Pět ptačích!“, „Tři slepičí!“, „Šest psích!“ a druzí napodobovali kroky toho zvířete. Nejzáludnější instrukce zněla: „Jeden hadí!“ To museli přitisknout bříško až k chodníku – oba byli pražská děcka a hrávali si spíš na dlažbě než na kvetoucí louce – a plazit se tak dlouho, dokud hlavní hráč neřekl „Dost!“. Pan SKRČENÝ chodí jako mamut, napadlo Kristinku, Miro má línou chůzi šelmy, Erika se vlní jako zlatá rybka, Bulík se batolí jako medvíďátko…, ten Čips hopkuje jako králík… A Medard? Kamzík. Horský kozlík. Honem zatřásla hlavou. To jsou představy!

	„A víte, že podle stylu chůze jsme takřka dokonale rozlišitelní? Když mají kriminalisté vzorek vaší chůze, poznají vás mezi miliónem chodců, a vůbec nezáleží na tom, jaké máte boty, jestli předstíráte kulhání anebo tanec svatého Víta. Ale zpátky k věci. Řekněte mi, vy bystrá osobo, o co tady jde?“

	Kristinka se zamyslela.

	„Režiséři občas říkávají, že herec nevěří své roli. Buď je špatný herec, nebo špatný text. Třeba paní Erika pořád hraje samu sebe, ale přehrává jak amatérka… Já vím, dělala to asi vždycky, celebrity už jsou takové.“

	S rozpaky, že přece jen vyzrazuje něco, co nebylo určeno jejím uším, vyprávěla Medardovi, jak Erika prosila Petra, aby zachoval jejich malé tajemství. Neviděla ho tu ráda, lekla se ho…, na to vezmu jed.

	„Hm!“ řekl Medard zamyšleně. Uměl říct hm! s vykřičníkem. „Malé tajemství? Víte, že Petr je profesor? Sám se nepochlubil, to je mu ke cti, nenapsal si na jmenovku titul, jen pan Skrčený si napsal INŽINÝR. Jestli on je inženýr, tak já jsem primabalerína… Řekl bych, že Petr je chirurg. Až se někdo zeptá: Není tu náhodou lékař?, bude po ruce.“

	Vtom Kristince něco vytanulo.

	„Ale on se nejmenuje Petr,“ řekla zaraženě. „Profesor je, to je pravda, ale na kufru má jméno Ctirad Bouda. Třeba to vůbec není on.“

	„Stou úvahou bych nepospíchal,“ potřásl hlavou Medard. „Spousta lidí nesnáší své jméno, sám jsem toho živým dokladem. Dnes ho mám rád, ale v dětství jsem ho nenáviděl z duše. Říkali mi Darda a bratru Silvestrovi Sísa. Všechny děti z nás měly bžundu. Navíc jsme oba byli šprčci, každý si myslel, že nás přepere.“

	„Ale nepřepral.“

	„Ne. A víte proč? Vždycky jsme ukrutně drželi spolu. Já byl k smíchu, on byl k smíchu, ale dvojka Darda-Sísa byla neporazitelná. Už odmala se umím slušně prát.“

	Za zdí se rozezpívala paní Erika. Ne, to byla vyzváněčka. Nahrála si do mobilu kousek svého pradávného hitu… Jak to bylo? Něco jako Pojď blíž, pojď blíž…

	„Inženýr není inženýr, Petr možná není Petr, tady vážně něco nesedí. Pana profesora něco tíží. Neptejte se, jak to poznám, poznám to. Taky se mi nechce věřit, že pan Skrčený byl šéf. Higgins by v něm slyšel podvodníka.“

	„Higgins?“

	„Pardon, to je profesor fonetiky ze Shawova Pygmalióna. Poslední hra, na které jsem pracovala. Higgins podle dikce pozná, kdo je šlechtic a kdo zelinář.“

	Z chodby se ozvaly těžké kroky. Deset mamutích, pan Skrčený se snaží našlapovat tiše, ale při jeho váze gravitace dělá své. Kristinka s Medardem zmlkli a s úsměvem se zaposlouchali. Zaslechli zaškrabání na dveře, pak tiché otevření, zahihňání… a dům se znovu potopil do noční zamlklosti, jen déšť pořád hlučněji bušil do střechy.

	„Každý svého štěstí strůjcem,“ pokrčil rameny Medard. „Marta je dospělá ženská, jestli se jí zachtělo sladkého hříchu, ať ho má.“

	Sladkého hříchu… S panem Skrčeným?

	„Já vím, co si myslíte. Ale do tajemství lásek druhých prostě nepronikneme. Třeba doktor Bulík. Všimla jste si, že se zamiloval?“

	Kristinka nevěřícně zvedla obočí.

	„Já slyšela, že je zapřísáhlý starý mládenec! Vypadá, že mé jedno z těch bezedných srdcí, kam se vejde Mléčná dráha, ale pro ženu tam není místo. Chápete? Ochránce vdov, sirotků a zatoulaných koček, pro sladký hřích nějak není stvořený.“

	Medard si vesele zamnul ruce.

	„Tak přece jen jsem o jeden slepičí před vámi! Dám vám nápovědu, nápovědko. Co je neklamné signum zamilovanosti? Aha! No přece nápodoba! Tak máte na zítřek bojový úkol: zkuste si všimnout, koho náš plyšoun napodobuje!“

	Kristinka přivřela oči a promítla si tam Eriku… Že by Bulík miloval ji? Platonickou staromládeneckou láskou k idolu dávného mládí? Třeba mu z ní dodnes rudnou uši. Erika, pokud vím, nikdy nebyla vdaná. Co když mezi nimi kdysi něco bylo? To by vysvětlovalo ten grandiózní dar.

	„Paní Erika?“ zeptala se zkusmo. Medard jen vesele zavrtěl hlavou.

	„Mluvíme o někom, kdo je tady s námi?“

	„Ale no tak! Přece bych vám nedával nesplnitelné úkoly!“

	Marta nepřichází do úvahy, natož stará dáma Zora… Že by to byl nějaký muž? Imponující líná šelma Miro? Nebo to s tím jakoby náhodou nalezeným bezdomovcem byl trik? Nesmysl. Bulík je na to příliš čitelný. Nebo je větší herec, než si myslím. Dál se už Kristinka nedostala. Někdo zvenku bušil na okno. Ještě neznala místopis chalupy tak dobře, ale zaznělo to z druhé strany. Tam snad měl kancelář správce… Nebo ne?

	„Podíváme se?“ zašeptal Medard a oba potichu vyšli k hlavním dveřím. Hodiny ukazovaly za pět minut jednu. Kdo se sem dobývá za tmy, v této nevlídné hodině duchů, zatímco Medardova kápě halí hvězdy jako obrovský mokrý černý plášť?

	…

	Ale ještě někdo v domě bděl. Ještě jedny nastražené uši naslouchaly všem tajným zvukům noci. Kroky. Krákorání. Déšť. Puštěná voda… Samá voda, samá voda… Pojď blíž, pojď blíž…

	…

	Domovní dveře byly zamčené, klíč vězel zevnitř. Medard otevřel a hned jako by dostal přes nos mokrým hadrem. Oba viděli Eriku běžet po parkovišti. Měla deštník, ale vítr jím cloumal jako lodní plachtou, takže schytala pořádnou dávku vody a taftová sukně se jí přilepila k lýtkům. Málem uklouzla a jeden stříbrný podpatek se zlomil.

	„Ona se toho bezdomovce vážně bojí? Tohle vypadá jako bezhlavý útěk,“ šeptla Kristinka.

	Erika otevřela auto a vklouzla dovnitř. Ještě vysunula nohy a spěšně skopla obě lodičky. Pod tenkými punčochami se zaleskly červené nehty. Pak nohy vtáhla, zabouchla a nastartovala. Pršelo už tak divoce, že od kol šplíchaly gejzíry vody. Ledový vítr rozfoukal Kristince vlasy.

	„Pojďme do tepla.“

	Když se otočila, prudce se nadechla leknutím. Těsně za ní stál Miro, rukávy mokré až k loktům, a zamračeně sledoval pohledem auto, dokud nezmizelo pod kopcem. Teprve pak vzal na vědomí Medarda a ji. Nijak se nepodivil, že je vidí v této noční době, jenom nasupeně řekl: „Baba bláznivá!“

	Za moment za ním zaklaply dveře kanceláře. Kristinka si objala prokřehlou hruď.

	„Pan Miro je asi značně zklamaný. Tak nevím, jestli nás ráno přece jenom nevykvartýruje. Myslíte, že by to udělal?“

	Medard se krátce zamyslel.

	„Jo. To je člověk plný vzteku, Šiva Ničitel.“

	„Cože?“

	„Vy do mě Higginsem, já do vás hinduistickým bohem. Je to taková povedená trojka. Brahma Stvořitel, Višnu Zachovatel a Šiva Ničitel. Odjakživa si dělím lidi do těchhle tří kategorií. Jedni tvoří, jiní nemají potenci tvořit, ale udržují věci v chodu. A ti třetí prostě ničí, co jim přijde pod ruku. Všimla jste si, kolik papírků a dřívek Miro rozsápal?“

	„Nešlo si nevšimnout. Tak to já jsem asi Višnu… Nepobrala jsem talent něco tvořit, snažím se neničit, co tvoří druzí, jenom zachovávám pořádek.“

	„Samozřejmě, že jste Višnu,“ odpověděl Medard vážně, „já doufám taky, těší mě. My držíme svět pohromadě, moc nám to nejde, viďte, ale děláme, co můžeme. Chudák Miro. Zlatý meloun se kutálí pryč rychlostí sto kilometrů za hodinu…, i když v téhle psírně doufám nebude Erika řezat zatáčky.“

	„Proč se rozhodla až teď?“

	„Kdoví. Já dost špatně snáším tenhle ženský druh.“

	„Jaký?“

	„Manipulátorky. V zoologické buší klíčem do skla, za kterým spí noční opičky… Jen tak, chtějí vidět pohyb. Dělají vlny, řekl by můj syn.“

	Kristinka s překvapením vzala na vědomí, že Medard má syna. Nezeptala se, ale on odpověděl sám.

	„Oceánolog, mořský biolog. Vy vidíte nohy, boty, tlapy, a on ochechule, medúzy a ryby, samá voda, samá voda… Prý občas dohlédne až k samotným počátkům života. Moc toho sice nenamluví, ale má strašlivě vysoké IQ. Jinak moc fajn plus mínus třicátník.“

	Třicetiletý syn? Kolik tomu Medardovi je?

	„Pětašedesát.“

	„Tak dost!“ pleskla Kristinka dlaní do zdi. „Co je to za triky? Už dvakrát jste mi odpověděl, i když jsem se vůbec neptala!“

	„První odpověď byla logická, váš zájem přirozený, krom toho se velice rád chlubím, že jsem dal světu ochechulologa. Pak vám oči uklouzly doprava a rty se pohnuly. To jste v duchu něco počítala. Možná počet písmen ve slově ochechule, ale já jsem tak ješitný, že mě napadlo, že chcete znát můj věk.“

	Kristinka se smíchem zvedla ruce.

	„Vzdávám se. Fajn. Mně je třiašedesát. Ale teď musím do postele, nebo budu zítra nanic. Jmenuje se váš syn Pankrác, Servác, nebo Bonifác?“

	„Tengiz. To jméno je gruzínské a prý znamená moře,“ odpověděl vážně Medard. „Předběhnu vaši otázku. Ne, nikdy jsem nebyl ženat. Tengize jsme vychovali s bratrem Sísou. Ale to je dlouhá historie a vy musíte jít spát.“

	Uctivě položil dlaň na hruď, uklonil se. Kristinka se v půli chodby otočila.

	„Ještě moment. To s tou rukou osudu, co jste Erice věštil…, to jste myslel doopravdy?“

	„Naprosto. Ona je Šiva Ničitelka. Takové si koledují o pořádný malér.“

	„O jaký?“

	„To kdybych věděl…,“ svraštil čelo Medard. „Doufám, že cestou nehavaruje.“

	…

	Bulíkův dětinský zvonek vyzváněl ranní budíček. Pršelo ještě víc než včera, kraj se ztrácel v hustém mžení. Medardův plášť v předsíňce zase chyběl. Šero naplnily zvuky rána: splachovadla, bouchání šuplíků a kašel. Pak se hosté nahrnuli do studené klubovny.

	„Přeju vám co nejkrásnější jitro!“ zahlaholil Bulík optimisticky. „Sice prší, ale my si své počasí uděláme sami… Čekali jsme ranním autobusem hosty, no, snad přijedou vlastními auty. Jsme tu všichni? Miro je v kuchyni…, pan Čips doufám také, už chybí jen paní Erika. Asi zaspala, nedošel by někdo pro ni? Ale jemně, prosím, jemně! Je na pokoji číslo tři.“

	„Erika odjela,“ oznámil Medard.

	„A kdy?“ Bulíkovi spadla čelist. Měl obličej přehledný jako dítě, zklamání ho málem porazilo. „Ale proč?“

	„Bohužel to potvrzuji,“ řekla šetrně Kristinka. „Odjela v noci, před tím mluvila s panem správcem, ten vám řekne víc. Zdálo se, že spěchá. V noci jí víckrát zvonil mobil. Možná se něco přihodilo doma.“

	„Víte určitě, že to byl její? Pokud vím, ona žádné příbuzné nemá, aspoň o nich nikdy nemluvila. Vždycky říká, že považuje za svoji rodinu nás.“

	„Musel být její. Má takovou nezvyklou znělku… Neboj se, pojď blíž, pojď blíž!“ zanotovala Kristinka zlehka.

	Doktor Bulík přehluboce vzdychl. Milión je v nenávratnu, jeho skvělá loď se potápí. Aspoň že akce přežila dnešní ráno, ranní autobus už nestihneme a další jede v sedm večer, tady dávají lišky dobrou noc. Ukazováček jako vždy letmo přistál na bambulkovitém nose, několikrát si zamyšleně ťuknul, ale pak vzlétl jako poplašený pták.

	„Nuže, přátelé stále mladí duchem! Tak si dáme terapii smíchem! Nejlepší vstup do pošmourného dne!“

	A rozesmál se hlubokým hrdelním bubláním, pak vyšším a vyšším…, smíchem chlapeckým…, holčičím…, až skončil vysokým hihňáním, jak se asi smála paní Marta, když jí bylo zhruba pět. Lidé se neubránili úsměvu. Marta se skutečně rozhihňala. Medvídek Pú byl neodolatelný jako vždy.

	„Ták, a všichni se mnou… Jen se nebojte, že to je přetvářka, tohle cvičení má hluboký úzdravný kořen. Britové říkají se svou typickou stručností: Fake it till you make it!, Předstírej to, dokud se to nepovede…, a ono se to jednou povede! Jak svůj nástroj ráno naladíme, tak hraje celý den. Pěkně zhluboka se nadechněte, zvedněte paže a máchejte jimi jako veselý větrný mlýn… a chechtejte se: Ha-ha-ha-háá! A znovu, co vám stačí dech a plíce: Ho-ho-ho-hóó!“

	Skupinka sedmi roztomilých cvoků stála v kruhu a smích nabýval na síle. Dokonce i stará dáma mávala pažemi jako strašák v zelí a poprvé se netvářila depresivně. Učiněný zázrak, tahle terapie!

	„A teď se zasmějme sami sobě!“ hulákal Bulík a smál se, až mu v očích stály slzy. „Vysmějme se svému zklamání… a strachu… a všem křivdám osudu… Smát se sám sobě je největší mistrovství! Vzpomeňte na našeho hosta z lesa, pana Čipse, jak nás včera obdaroval smíchem, když si udělal legraci ze svého menšího vzrůstu! Taky se vysmějme svým hendikepům …chachá! …a nedostatkům! …hohó! …a všem svým nezdarům! Kdo se umí smát sám sobě, ten je neporazitelný… Hau-hau-hau-haúú!“

	V záplavě řehotu zaslechlo Kristinčino znamenité ucho známý zvuk. Vytratila se co nejtišeji, tichost byla její silná stránka: správná nápovědka je tichá jako šnek. Rozesmátá a s rozvibrovanou bránicí proběhla chodbou. Za dveřmi číslo tři zvonil Eričin mobil. Asi ho tu v tom spěchu zapomněla, možná si o něj touto cestou volá… Kristinka pro formu zaklepala, krátce počkala a vstoupila.

	Neboj se, pojď blíž…, pojď blíž…, lákal ji Eričin mladší a zvonivější hlas. Erika ležela na posteli v modrých večerních šatech. Byla přikrytá až po ramena, na holé hlavě nebyl ani vlas. Dekolt měla promáčený deštěm, líčidlo rozmazané, ústa doširoka otevřená a oči vytřeštěné ke stropu. Vypadala jako utonulá. Až mě uvidíš…, pojď ke mně blíž… V křečovitě sevřených prstech držela plato od nějakých prášků. Nebylo pochyb, že je mrtvá, tak definitivně a do skonání věků mrtvá, že bylo marné volat pomoc nebo o pomoc. Kristinka se instinktivně chytla futra. Pojď blíž… a ještě blíž… a blíž…

	…

	Když se vrátila do klubovny, smích ještě pořád otřásal zdmi. Nikdo si nevšiml jejího odchodu, ba ani příchodu. Jen Medard k ní otočil tázavý pohled a udělal jí místo vedle sebe v kruhu.

	„Prosím…, poslouchejte mě,“ řekla polohlasem. Zrudlé obličeje se uklidnily, lidé si utírali slzy veselí. Byl to od Bulíka znamenitý nápad, tahle terapie smíchem, dneska už se asi nezasmějeme. „Je mi líto, že vám to musím říct. Paní Erika zemřela.“

	„Ach bože…, co se stalo? Havárie? Ale… odkud to víte? To už to bylo ráno ve zprávách?“ zeptal se zmateně Bulík.

	„Ne. Je tady, v pokoji číslo tři, na posteli, a je mrtvá.“

	Smíškové polekaně ztichli. Jen Marta vybuchla zalykavým kdákavým smíchem, který se marně snažila utišit. Pan SKRČENÝ ji kavalírsky přivinul na svou rozložitou hruď a Martin smích přešel do škytavky.

	„Aha… Není…, není tu někdo náhodou lékař?“ zeptal se Bulík.

	„Já. Asi bych ji měl prohlédnout,“ ozval se profesor. Hlas se mu třásl, ale nebylo divu, kdo by nebyl v šoku. A pak všichni vyběhli z klubovny a hrnuli se chodbou k číslu tři.

	…

	Denně vídáme smrt v televizi, ale dvourozměrné mrtvoly jsou jiné, není kolem nich to studené stojaté ticho. Je divné hledět mrtvému do očí.

	„Proč nemá vlasy?“ vyjekla paní Marta. „Včera měla vlasy! Kterej grázl jí to udělal?“

	Bulík si stoupl do dveří a rozpřáhl paže jako dopravní strážník.

	„Jen lékař, prosím…, jenom on!“

	Zazněly kroky, z šera se vynořil správce.

	„Co se tu děje?“ zeptal se nerudně místo pozdravu.

	„Všechno vám vysvětlím, Miro, teď prosím mlčte.“

	Správce se rozkročil a založil si ruce na prsou. Profesor se chvíli skláněl nad tělem a pak se obrátil k hloučku u dveří.

	„Už nezbývá než konstatovat smrt. Nemohu to říct jistě, ale asi jde o předávkování hypnotiky, tedy prášky na spaní. Možná úmyslné, možná šlo o přehmat. Stopy násilí nevidím žádné. Smrt nastala mezi půlnocí a ránem. Už nelze udělat víc než oznámit to na policii.“

	„Tak… tak… asi se vrátíme do klubovny…“

	Bulík vypadal o deset let starší. Všechno se mu řítí na hlavu. Tohle se nemělo stát, takhle ne! Bože, bulvár toho bude zítra plný. Hvězda našeho mládí záhadně zemřela na podivné akci Mladí duchem… Kdo dohnal stříbrnou slavíci Eriku Bláhovou k sebevraždě? Všeho schopní senioři… Nikdy nikomu nevysvětlí, že takhle to dopadnout nemělo. Bože, takhle to dopadnout nemělo! A jestli se provalí ta věc se sponzorským darem…

	„Miro, prosím vás, trojku zamkněte, a pak to ohlásíme. Kde je tu vlastně policejní stanice?“

	Miro vytáhl z kapsy klíč. Než stihl vzít za kliku, trvalo to sotva dvě vteřiny, a za ty dvě vteřiny Kristinka udělala jedno z nejproblematičtějších rozhodnutí ve svém životě. Teď, nebo bude pozdě. Teď!

	„Ještě okamžik, prosím. Já si myslím, že paní Erika nezemřela přirozenou smrtí… ani sebevraždou…“

	Všichni se na ni upřeně zadívali. Našla si očima Medardův obličej a pak se vší odvahou řekla: „Asi to byla vražda. Lituju.“

	Země se na chvilku přestala točit. Slovo vražda jako by mělo ozvěnu, odrazilo se ode zdí a vibrovalo kolem. Medard zcela nepatrně kývl.

	„Vážení, jak jsem zde přítomnou paní Kristinku poznal, tuším, že nemluví do větru. Doporučuji ji vyslechnout.“

	„Smím vstoupit do pokoje?“ dovolila se Kristinka Bulíka. Ten byl tak vykolejený ze všeho, co se tu dělo, že kývl.

	„Vešla jsem, protože mobil paní Eriky zvonil. Ale zvonil z tamtoho nočního stolku,“ ukázala rukou ke druhé, lehce rozhrabané posteli. „Je to pokoj pro dva, ale paní Erika tu byla sama. Vybrala si tu postel u okna. Třeba měla ráda výhled, třeba zjistila, že u té druhé nefunguje lampička.“

	Kristinka zmáčkla vypínače obou stolních lamp a jen jedna se rozsvítila, ta blíž k oknu. Kristinka odhrnula polštář.

	„Vidíte, pod polštářem má přichystanou noční košili…, v šuplíku má kosmetiku, kapesník a občanku.“

	„A co má bejt?“ ozval se Miro.

	„Myslím, že si na postel u dveří nelehla sama. Myslím, že ji sem někdo donesl, v bezvědomí, anebo už mrtvou. Někdo, koho nenapadlo, že chtěla spát u okna.“

	Kristinku stálo dost úsilí podívat se všem do tváří, ale překonala se. Zvláštní a nečekaný záblesk inteligence zachytila od staré démy Zory, skoro jako by se depresivní babka celou situací bavila. Profesor vypadal… Jak to jen říct? Vyděšeně? Ano, vyděšeně. Ale proč? Starý chirurg přece nevidí mrtvolu poprvé! Miro se tvářil netrpělivě. Jako by ho tu drželi proti jeho vůli, jako by musel poslouchat banality, zatímco mu někde jede vlak.

	„To… to je závažné podezření…,“ vysoukal ze sebe Bulík. „Nemělo by se vypouštět z úst jen tak… bez důkazu…“

	„Neříkám to jen tak,“ odpověděla Kristinka pevně. „Když se dobře podíváte, pod oknem na zemi leží kabelka. Včera v ní byly velké peníze. Nedívala jsem se do ní…, kvůli otiskům prstů. Paní Zoro, mohla byste ji otevřít?“

	Staré dámě vyletěla ruka k nosu, pak dlaně přikryly obličej a třaslavý hlas řekl:

	„Proč já? Proč zrovna já?“

	„Protože jediná tu máte rukavice,“ vysvětlil jí Medard vlídně jako retardovanému dítěti. Hlouček se ochotně rozestoupil a stará dáma pěti ptačími popošla ke kabelce.

	„Mám ji zvednout?“ zeptala se. Je skutečně tak hloupá, anebo zdržuje naschvál?

	„Buďte tak hodná!“ okřikl ji až trochu nezdvořile Bulík. „A otevřete ji tak, abychom do ní všichni viděli.“

	Zora držela kabelku jako nějaké temně vrčící zvíře. Pak ji dokořán otevřela. Kristinka kývla.

	„Myslela jsem si to. Jak vidíte, peníze jsou pryč.“

	„Teď! Teď jsou pryč, vážená dámo!“ zafuněl káravě INŽINÝR SKRČENÝ. „My tu nebyli, to vy jste tu byla kdovíjak dlouho sama!“

	Bylo to tak nehorázné, že jí slova zaskočila v hrdle. Ale už nemusela reagovat, protože se rozletěly vstupní dveře. Stál v nich Čips v zablácených holínkách a v mokrém Medardově plášti. Komediantsky halasil:

	„Zdravec, starouškové moji! Fujtajxl, tam je ale hnusně!… Tak co, už ta hysterka zklidnila hormon? Já že bych šel dělat snídani!“ Rozhlédl se po mlčícím hloučku. „Co je? Zíráte na mě jako na video! Proved jsem něco?“

	„To je on! To on ji zabil!“ zavřískla vysokým hlasem Marta a jako na ochotnickém jevišti na Čipse mířila daleko napřaženým prstem, aby každý chápal, koho má na mysli. „Paní Erika věděla, že ji zabije! Ona říkala, že to je vrah!“

	Nežli se Čips stihl ozvat, přistoupil k němu Medard a podával mu ruku.

	„Gratuluju, pane Čipsi!“ řekl srdečně. Ohromený Čips si s ním potřásl. Medard se usmál: „Gratuluju, tak se vám to podařilo!“

	A nikdo už nechápal dokonale nic.

	…

	Doktor Bulík zatelefonoval policii a ohlásil nečekané úmrtí. Mrtvou označil jen slovy paní Bláhová, žádná zmínka o tom, že jde o tu Bláhovou. Mluvilo s ním díkybohu nějaké služební ucho, postpuberťák, který o té Bláhové nic nevěděl. Všechna sláva polní tráva, zvláště v showbyznysu, kde se stárne tak strašidelně rychle a mediální smrt vás zkosí mnohem dříve než ta skutečná. O podezření z vraždy Bulík taky radši mlčel, čím déle se to ututlá, tím líp.

	„Na Vyhlídce? Tak to se k vám hned tak nedostaneme. – Vy to nevíte? Vrbina se v noci rozvodnila a zaplavila silnici. Jo! Momentálně jste odříznutý. – Vždyť to říkám, posloucháte mě? Koukněte se z okna, je tam spoušť! Samá voda, řídký bahno, tohle neprojede ani tank. Je tam doktor? Ať stanoví dobu smrti. Zabezpečte tělo a my přijedeme, jak to půjde, ale lidi nám tu šílej, domy vyplavený, evakuujeme dětskej tábor… Je asi zbytečný vám říkat, ať nikdo neopouští objekt, stejně nemáte kam jít. Řeky pořád stoupaj, máte kliku, že jste na kopci.“

	Bulík vzdychl. Tak už nikdo další nepřijede, bude muset stornovat pět plateb… To je to nejmenší, stejně celý tenhle podnik půjde cugrunt. Pohledem se setkal s paní Zorou. Zamžikala jako vyděšený motýl a pak sklopila oči k parketám.

	Teď, když se nesmáli, byla v klubovně lezavá zima. Miro zapnul elektrická kamna a Čips si nad nimi prokřehle třel dlaně jako nad ohněm, hnědé prsty s přerostlými nehty i bledá předloktí. Bezmoc demoralizuje. Lidé popocházeli ode zdi ke zdi, Petr stál u okna a nehybně zíral do dešťové šedi, pan SKRČENÝ někam rozčileně volal, Miro si hrál se svazkem klíčů a kovový zvuk dráždil uši. Nikomu nebylo do řeči. Jestli takhle máme strávit dva dny, bude to pěkná ponorka.

	„Udělám snídani, bodne hrnek čaje…, v kuchyni je i nějaký to kafe,“ nabídl se Čips. Bylo to vysvobozující. Kristinka se rozhlédla. Jako bychom všichni zestárli, teď jsme doopravdy senioři, dokonce i ten Čips se nějak změnil, dnes nehopkuje jako králík, už je na něm taky vidět střední věk.

	Čips se vrátil s tácem sendvičů a velkou konvicí.

	„Ty, správcovskej, pode dveřma ti zatejká. Jdi to vytřít, aby starouškům neplavaly boty,“ řekl docela dobrácky Mirovi. Miro vztekle praštil klíči o stůl.

	„Ty mě nebudeš trénovat, sakra! A neroznášej mi po baráku bláto!“

	„Klídek, kámo, podrážky mám čistý. Bosej tu nebudu, nastydly by mi vaječníky,“ zavtipkoval drze houmles. Správcovi rázem stoupl tlak.

	„Proč nejseš v lese? Kdo ti přes můj zákaz odemk? Kdo to byl?“

	„Pánové…, no tak…, pánové!“ lil olej na rozbouřené vody Bulík. „To čekání nám nesvědčí. Musíme mít nějaký program. Já vím, vymýšlet program je můj úkol…, přesto se ptám, jestli nemáte nějaký návrh, jak strávit dnešní den?“

	Prosebně se díval kolem. Pan SKRČENÝ rozmáchle mávl rukou.

	„A co ten jasnovidec – no vy, vy!, o vás mluvím! – teď máte šanci, tak se předveďte!“

	Většina hned odložila sendvič. To znělo zajímavě. Oči se upřely na Medarda. On pokojně dožvýkal své sousto.

	„Pokud je zájem, výzvu přijímám.“

	Klubovnou prolétla vlna vzrušení. Kristinka přejela očima výrazy všech tváří, ale pokud se někdo té možnosti lekl, uměl to velmi dobře skrýt. Ba ne, přece jenom někdo. Doktor Bulík velmi znejistěl.

	„Medarde…, vítám vaši vstřícnost, ale nerad bych, aby se smrt paní Eriky stala příležitostí k nějakému jarmarečnímu humoru na její účet…, chápete, ať už zemřela jakkoliv, musíme zachovat povinnou úctu…“

	„Žádný humor, milý doktore. Moje vzácná kolegyně ve znalosti lidí říká, že to byla vražda, a já k ní mám značnou důvěru. Jestli chcete, popojdu aspoň o krok…, o dva tři kočičí…, v pátrání po tom, co se v noci stalo.“

	Bulík byl celou tváří, celým tělem proti. Ale proč?

	„Vražda, to je strašné slovo…, nesmíme hazardovat s dobrým jménem téhle akce… Toho se hned chytnou média!“

	Medard pokrčil rameny.

	„Dobře, tak dejme hlasovat. Ten hazard se hraje s dobrými jmény nás všech. Kdo je pro, abych zkusil zjistit pravdu dřív, než se sem dostane policie, ať zvedne ruku.“

	V tichu byl slyšet jenom déšť a jedna ospalá velká moucha, která s bzukotem vrážela do okenního skla. Pomalu, váhavě šly paže vzhůru. Kristinka…, profesor…, Marta…, pan SKRČENÝ…, paní Zora jen tak třepla pěstičkou a hned ji schovala do rukávu svetru…, Míro…, Čips…, a nakonec i Bulík.

	„Dobře, dobře. Je to vaše, Medarde.“

	Medard se podíval na Kristinku, jako by od ní očekával souhlas. Nevěděla přesně k čemu, ale kývla. Medard vstal:

	„To nejhorší předem. Taky věřím, že to byla vražda. Erika zemřela mezi půlnocí a ránem. A protože se v noci rozvodnila řeka, vylučuje to účast dalších osob. Z toho plyne, že jeden z nás je vrah.“

	…

	Tonoucí bojuje o život. Samá voda, samá voda… Bahnitou vodou nasáklá taftová sukně se zachytila o trnitou větev. Voda v ústech. Voda v očích. Kolem tma tmoucí. Ještě nikdy smrt nebyla tak blízko. Už ani nezbývá síla volat o pomoc.

	…

	„Tedy dovolte, já začnu. Jsou zde tři naprosto zásadní otázky:

	Proč byla paní Erika mokrá?

	Proč byla moje pláštěnka suchá?

	Kde je ten milión teď?

	Jestli na některou z nich někdo odpověď znáte, prosím mluvte.“

	Ani hles. Medard chvilku čekal a pak pokračoval:

	„Podezřelí jsme bez výjimky všichni. Moc rád bych vyloučil Kristinku, Mira a sebe, protože my tři jsme viděli Eriku odjet. Sice byla promočená deštěm, nicméně k autu došla po svých a odjela odsud, což si můžeme navzájem dosvědčit. Ale protože je jasné, že se sem vrátila – ať už živá, nebo mrtvá –, je naše svědectví k ničemu.

	Rád bych vyloučil aspoň Kristinku, protože k ní chovám značné sympatie, ale nemohu.

	Celé naše podezření stojí a padá s jejími slovy. To ona nás upozornila na fakt, že Eričiny věci přísluší k jiné posteli, než na níž leží tělo. Byl to sice velmi bystrý postřeh, ovšem ona jediná byla s mrtvou nějaký čas sama. Tři minuty pět vteřin, abych byl úplně přesný, že? Co když to byla právě ona, kdo přemístil ty věci do druhého stolku? Kdo někam ukryl ten milión? Sice nevím, proč by to dělala, ani kam by za těch sto pětaosmdesát vteřin dokázala zašantročit tak velký balík peněz, ale udělat to mohla, což je rozhodující.“

	Omluvně na Kristinku mrkl. Už potřetí za dva dny!

	„Tedy rád bych vyloučil alespoň sebe, protože i k sobě chovám značné sympatie, ale nejde to. Proč? Protože jsem enšpígl a čtverák, čehož si pozorný pan Skrčený povšiml už včera a velmi správně vás přede mnou varoval. Pane Skrčený, pane INŽINÝRE Skrčený, pro vaši útěchu: nejsem jasnovidec ani chiromant. Pracuji ve velkém kasinu, kde se noc co noc protočí milióny korun. Také tam crčí dolary, eura a další prapodivné měny, taxikáři občas platí taxíkem. Můj úkol je tiše se potloukat kolem, tvářit se jako neškodný stařík a hlavně se dívat hráčům na ruce. Nechci se chlubit, ale jsem v tom vážně dobrý. Zachráním kasinu podstatně víc peněz, než mi platí…, a na penzistu mám docela slušný plat. Někdy sám nevím, jak to dělám. Říká se tomu šestý smysl. Poznám opilce i narkomana, vím, že se schyluje ke rvačce, občas předejdu sebevraždě…, ale hlavně poznám, když je někdo ještě větší šejdíř nežli já. Nevěřil byste, pane INŽINÝRE, co všechno na sebe lidi prozradí.“

	Medard se zhluboka napil. Moucha to pořád nevzdávala a snažila se ignorovat fyzikální zákony. Narážela do skla zas a znova, jako by doufala, že se to jednou musí podařit.

	„V kasinu pracuju až posledních pět roků,“ odpověděl Medard Kristince jako už tolikrát na nevyřčený dotaz. „Snad vás to nevytéká, ale bývat jsem válečný reportér. Většina toho, co jsem vyfotografoval, dříve či později vyletěla do povětří. Bylo to výtečné cvičení v soustředění. Jen na vteřinu povolíte koncentraci a za vteřinu vyletíte do povětří sám.“

	„Jdu vytřít tu podlahu,“ řekl Miro a vstal.

	„Nejdete,“ odpověděl s klidnou autoritou Medard. „Vážení, trvám na tom, že dokud si nevyslechnete můj proslov, nikdo neopustí místnost. Protože se teď zákonitě všem začne chtít čurat, doktor Bulík bude chodit s pány a tři vážené démy se laskavě doprovodí navzájem.“

	„Vy mně nebudete poroučet v mým vlastním domě!“ odsekl Miro a rázně vykročit ke dveřím.

	„Neporoučím, ale upozorňuju vás, že to, co řeknu právě nyní, by vás mohlo mimořádně zajímat.“

	Miro se zastavil a čekal.

	„Nuže, za nejméně podezřelé považuju doktora Bulíka a vás. Proč? Je veřejným tajemstvím, že tahle loď jde ke dnu. Chalupa chátrá, neziskovka se topí v dluzích…, zatéká pode dveřmi, protéká střecha…, samá voda, samá voda… Pro vás oba byl slib paní Eriky záchrana. Byla to rozmarná a nepředvídatelná dáma, ale slíbila vám peníze, až skončí kurz. Oba jste měli extrémní zájem, aby žila aspoň do pozítřka. I kdybyste měli nějaký osobní důvod, proč ji zabít, asi byste to odložili, až budete mít její dárek na účtu. – Tak, pane Miro, tohle jste měl slyšet, a teď klidně jděte vytírat.“

	…

	Pauzička na čurání, vytírání Louže, další konev čaje (Medard dal k dispozici Dračí studnu) a otevření okna mouše, což udělala Kristinka. Venku bylo mléčné šero. Kraj pozbyl pevný tvar. Mlha přede mnou a mlha za mnou… Byli tu přízračně zavření v prostoru a čase. Jen ta šťastná moucha směla ven.

	Kristinka byla velmi unavená a přitom velmi bdělá. Tenhle stav znala ze studií, když se učila na zkoušku a v hloubi noci napůl spala, jen uzounkým kukátkem pozornosti sledovala látku… Ostré bodové světlo v mlze, přesně jako teď. Něčeho si měla všimnout, ale čeho? Nohy. Boty. Nějak to souvisí s nohama a…

	Ze dveří toalet vyšla paní Zora.

	„Díky za ten šampon včera,“ šeptla Kristinka záměrně tichoučkým hlasem, tím, kterým házela repliky hercům, když měli okýnko. Ale stará dáma řekla: „Prosím?“, jak se od nahluchlé babky čeká. Byla to včera jen náhoda, nebo teď je prostě lépe v roli? Podívala se na Zořiny sešmajdané boty… Jsem strašně ospalá…

	„Říkala jste něco, madam?“ zeptala se Zora zbytečně nahlas.

	„Že děkuju za ten šampón,“ odpověděla zřetelně Kristinka.

	…

	„Doktore Bulíku, mohl byste cinknout? Pokračujeme.“

	Osm lidí sedí v kruhu. Už nikoho ani nenapadne remcat, věc je příliš napínavá. Kromě toho, nějak je potřeba naplnit čas.

	„Musím vás poprosit, abyste mi znovu ukázali ruce. Bude praktická lekce z chiromantie. Ruka je výmluvná partie těla, filozof Immanuel Kant napsal, že je to viditelná část mozku… Ostatně slovo chápat znamená chápat rukama, ohmatat si něco, chápavý palec vnukl opici ten pošetilý nápad, aby se vyvinula v člověka. Ale zabíhám. Vaše dlaně, prosím.“

	Váhavě, ale přece natáhli ruce, někdo jen pravačku, někdo obě, pan profesor dokonce levačku.

	„Tak kde začít? Třeba u vás, pane Skrčený. Vaše dlaň je trochu prostoduchá. Je sympaticky mozolnatá, drsná, asi jste donedávna dělal rukama. To je záslužné, když se INŽINÝR neštítí manuální práce, vaši američtí zaměstnanci jistě ocenili, že s nimi pracuje pan šéf. Otlak po snubním prstenu je čerstvý. Nešel sundat, viďte? To proto, že máte nateklé prsty. Špatné ledviny?“

	Marta se na svého ctitele podívala zrakem, který ve fakanech jistě budil oprávněnou hrůzu. Medard se na ni povzbudivě usmál.

	„Paní Marto, nezavrhujte svého přítele tak rychle. Dnes jste jeden pro druhého cenná devíza. Asi si vzájemně dosvědčíte, že jste v noci byli spolu…, že? Já se neptám, koneckonců mi po tom nic není, ale policie se určitě zeptá. Ostatně, pan Ríša ten prsten nakonec přeštípl, má na prsteníku malou zhmožděninu, nejspíš po kleštích. Z toho soudím, že je rozvedený, ženáč by byl na prstýnek opatrnější. Čili je k mání, ale to už vůbec není moje věc. Vy, Marto, tolik nemlsejte sladké. Na nehtech máte bílé skvrnky, to je příliš cukru v krvi. Vnoučata určitě milují vaše…, co jim to pečete? Koláče?“

	„Štrúdly,“ špitla tiše Marta.

	„To se těžko odolává, viďte? Já bych vašim štrúdlům taky neodolal, a to si musím kvůli práci hlídat kondici.“

	Medard ji přátelsky poplácal po rameni a popošel dál. Marta si s panem Skrčeným vyměnila krátký a velmi zdrcující pohled a pak už se dívali každý jinam.

	„A teď vy, pane Miro. Přísahal bych, že taky chodíte hrát. Ne k nám, to bych vás poznal, mám obtížně přesnou paměť na lidi. Možná do jiného kasina, možná vám stačí automaty ve vsi…, ale máte typické neklidné ruce hráče. Taky jsem byl několik let gambler, znám to. Když jsem nemohl hrát, cupoval jsem všechno, co mi padlo do prstů.“

	Miro zaraženě mlčel. Ticho houstlo.

	„Co vy, pane Petře? Vaše ruce tvrdí, že máte z něčeho strach. Víte, včera jsem si vás dobře všiml. Jste neobvykle ukázněný člověk, tak trochu lední medvěd, že? Ti jsou nebezpeční tím, že nevarují. Šelmy…, třeba lvi a tygři…, dokonce i ti hádaví hafani v parku…, jsou před útokem neklidní.

	Než skočí, poctivě vyšlou signály agrese…, ale vy lední medvědi ne.“

	Jestlipak i medvídek Pú někdy zaútočí? Nebo všechny tak uchlácholí svou naivní měkkostí, že je ani nenapadne se bát, a vtom je umačká huňatou náručí? Hloupost, řekla si rázně Kristinka. Měla Bulíka od první chvíle ráda, ale… Byl tak nesvůj! Přísahala by, že něco tají. Byl tak nervózní!

	„Včera jsem obdivoval vaše klidné ruce, pane profesore. Dokonce i vidličku jste držel jaksi… pozorně. Chirurg, nepletu se, že?“

	„Pletete i nepletete. Strávil jsem na sále čtyřicet let. Můj bratr je chirurg, já jsem anesteziolog. Ale už jsem pět let v penzi…, obyčejný důchodce.“

	„Ach tak! Bratr se jmenuje Ctirad?“

	„Ano, znáte ho?“

	„Nemá náhodou velký vínový kufr?“

	„Proboha Medarde…, a tohle taky uhodnete z rukou? Už mi z vás jde hlava kolem! Ano, Ctirad má takový kufr…, ale proč?“

	„To nic, jen malé upřesnění zcela nevýznamné záhady. Ale k dnešku. Ruce se vám viditelně třásly, když jste stál v pokoji číslo tři. Teď si je hlídáte silou vůle. Co to? Po čtyřiceti letech doktořiny vás nerozhodí pohled na mrtvolu, že?“

	Petr dlouze vzdychl, nebylo to slyšet, ale Kristinka viděla pohyb hrudníku.

	„Dobře, já to řeknu, stejně se na to dříve či později někdo zeptá. Ty prášky na spaní jsem dal paní Bláhové já.“

	Kolem to letmo zašumělo.

	„Přišla za mnou v noci…, žadonila, že si ty své zapomněla doma… Mám pochopení, mně to od smrti mé ženy taky špatně spí. Dal jsem jí tři tabletky somniferu, to je nový zahraniční produkt, dal jsem jí i příbalový leták. Ty by ji nemohly zabít, ani kdyby si je vzala naráz. Vím, co dělám, jsem lékař, a ne vrah.“ Vzdychl znova, krátce zavřel oči. „Přesto, když jsem ji ráno viděl mrtvou, s tím prázdným platem somniferu v ruce…, asi mě čeká spousta vysvětlování.“

	„Kristinko,“ otočil se Medard, „zeptáte se vy, anebo já?“

	„Pane profesore,“ řekla Kristinka co nejjemněji, „vy jste paní Eriku už znal?“

	Vypadal opravdu překvapeně.

	„Neznal Tedy… ano, z televize, jako asi každý…, ale osobně jsem ji tu viděl poprvé. Proč si to myslíte?“

	Kristinka mu připomněla podvečerní hovor. Profesor zamrkal, jako by se právě rozpomínal. Pokud to hrál, hrál velmi dobře.

	„Máte pravdu…, v návalu těch dnešních událostí mi to úplně vypadlo z paměti. V poslední době dost zapomínám, to prý se čerstvým vdovcům stává… Já paní Bláhové nerozuměl. Opakuji, že jsem ji osobně neznal, a žádné malé ani velké tajemství s ní nesdílel.“

	Náhle se zarazil a rozhlédl se kolem.

	„Snad si nemyslíte… Ano, mám problémy s pamětí, ale jistě ne v té míře, abych nevěděl, jestli znám paní Bláhovou. Nebo kolik prášků jsem jí dal.“

	Podezření je neviditelné, přesto jako by se vzduch kolem něj zachvěl. Miro na něj hleděl nepřátelsky, Čips se – zdá se – bavil a Bulík měl ustaraný výraz otce na rodičovské schůzce ve škole. Profesor se celý trochu schoulil. Kdyby mohl, rozletěl by se jako ta bzučící moucha přímo proti okennímu sklu.

	…

	Smrt to vzdala. V noci měla všechny sily na své straně: zimu, vodu, a hlavně paniku. Teď panika slábla a ustoupila totálnímu vysílení. I na to se dá umřít. Tělo jenom vypadalo mrtvé, ale nebylo.

	…

	„Dobře, pojďme dále. Teď to s dovolením trochu odlehčím. Doktore Bulíku, o vás vím velmi překvapivou věc.“ Bulík se ošil.

	„Tak to jsem sám zvědav.“

	„Vy jste se v poslední době zamiloval…, ne?“

	Zájem o vraždu skutečně rázem zeslábl. Pohledy se otočily k Bulíkovi s tím druhem sympatizujícího zájmu, který v nás vyvolávají milostné historky druhých. Kdo by to byl do plyšounka hádal? Bulík zrudl jako panna a potvrdil tím Medardovu domněnku.

	„Dokonce věřím, že šťastně, tedy že váš cit je opětován,“ pokračoval Medard. „Nesouvisí to s případem vraždy…, i když… kdoví. Vážené kolegium by se teď rádo zeptalo, jestli i tohle hádám z rukou. Odpověď zní: ano. Vaše a ještě něčí ruka se vzájemně napodobují.“ Medard si poťukal křídlo nosu. „Buď jste příbuzní, nebo je to jistý druh zásnubního tance. Viděl jste přece tokající ptáky, jak po sobě opakují pohyby? Nebo nadšené fanoušky nějaké hvězdy, jak se kroutí a piští jako ona? Tak mnoho štěstí, doktore!“

	Bulík se neubránil pyšnému pousmání. Kristinka nevěřila vlastním smyslům, nevěřila své vlastní paměti. No ovšem, viděla to…, nejednou viděla to doktorovo gesto, ale přehlédla to, protože to snad ani nebylo možné… I když: v tragikomedii lásky je možné naprosto vše.

	„Kdo pochopí zákony srdce, že?“ zaflirtoval s obecenstvem Medard. „Vidíte, pátrám po vrahovi a najdu zamilovaného doktora. Ale to se stává. Láska a vražda spolu sedí na lavici obžalovaných dost často. Teď se podívám na vaše ruce, paní Zoro, smím?“

	Stařenka sklopila hlavu a pak ji vtáhla mezi ramena.

	„Musí to být?“

	„Ale jděte!“ Medard přestal vtipkovat a napřáhl k ní velitelský prst. „Tak už sundejte ty rukavičky, vaše hra skončila. Nechcete se přiznat sama?“

	Z kruhu se zvedl nevěřícný šum. Přiznat? Tahle babka? Byla to velmi napínavá chvíle. Stará dáma náhle bojovně vztyčila hlavu, narovnala záda. Když promluvila, byl to zcela nový tón.

	„Ne,“ řekla rázně a hlas se jí vůbec nezatřásl. „Když už jste takový chytrák, udělejte to sám!“

	…

	Byla to pouhá náhoda. Moucha, kterou Kristinka před chvílí pustila z okna, právě přeletěla nad tělem ležícím v bahně. Modrá taftová sukně byla natržená. Na rtech ulpěl zbytek rtěnky. Moucha projevila jen nedbalý zájem, zakroužila nad tělem a vydala se jinam. Ústa dýchala.

	…

	„Dobře, udělám to já. Vy jste ale podvodnice, paní Zoro… Tedy pokud jste opravdu paní a pokud se jmenujete Zora. Jste pravý opak nebožky Eriky. Ta se nás snažila přesvědčit, že je o generaci mladší, a dařilo se jí to. Vy právě naopak. Šedý drdůlek, sešmajdané boty, tlusté brýle, věčně sklopená hlava a hraná nahluchlost… Ženy obvykle nechtějí vypadat starší, tak vám na to každý skočil. Ale bylo to až příliš dokonalé, jako by vás režíroval Stanislavskij. To byl velký realista, Kristinko, že? Třeba když někdo hrál bezdomovce, i když tehdy to slovo nikdo neznal, měl jako bezdomovec nějaký čas žít. I bláto na botách mělo být pravé, jinak té roli něco chybělo. Ale vám to přestrojení posloužilo dobře. Hlavně od vás odpoutalo zájem. Kdo by si prohlížel šmajdavou babku!“

	Profesor se hlučně plácl do čela.

	„Kufr!“ vykřikl. Zaznělo to značně nesmyslně. Dokonce i Medard byl vyveden z míry.

	„Co?“

	„Kufr!“ opakoval Petr s ulehčením. „Konečně mi došlo, proč se ptáte na Ctiradův kufr! Medarde, vám to ale doopravdy myslí! Už vím, proč měla paní Bláhová dojem, že mě zná!“

	„Tak teď nevím, které senzační odhalení má přednost. Zkušená divadelnice Kristinko, jak mám stupňovat napětí?“

	„Ale já to musím říct, a hned!“ skočil mu do řeči Petr. „Strašně špatně snáším, že si tady někdo myslí, že jsem lhář. Můj bratr Ctirad je chirurg. Půjčil mi na cestu kufr, asi na něm má jmenovku, nedíval jsem se. Předpokládám, že ji paní Bláhová viděla a spletla si mě s bratrem, jsme dost podobný typ. Když jste zmínil, že vypadala o generaci mladší… Ctirad tenhle druh výkonů občas dělá, facelift…, ňadra… Samozřejmě mi neříká, kterou celebritu zrovna operoval, ale to mohlo být to malé tajemství.“

	Petr se poprvé za celý pobyt usmál. Možná mu spadl kámen ze srdce, možná si to celé právě vymyslel.

	„Hned Radkovi zavolám, jestli dovolíte.“

	Vzal mobil a vyšel na chodbu. Pečlivě za sebou zavřel dveře. Jestlipak se vůbec ještě vrátí? řekla si Kristinka. Ale vždyť nemá kam utéct. To už jsem vážně tak podezíravá? Medarda možná napadlo totéž, ale pak pokrčil rameny.

	„To už nám paní Erika neprozradí, ale budiž, mohla to být pravda. Pokud ano, pan Ctirad svou práci umí, všechna čest.“

	Kristinka cítila jistou satisfakci. Však jsem si říkala, že ta prsa jsou až příliš dokonalá… Hned se zastyděla za ten malý záchvat ženské soupeřivosti. Propána, je mi třiašedesát a už dávno nikoho nenaháním. Stačím si taková, jaká jsem.

	„Nuže, zpět k vám, naše stará dámo. Jedno moudré rčení říká, že ďábel se skrývá v detailu. Včera jste si nechtěla dát hádat, že prý se bojíte věšteb. Ale jděte! Když jste tak dokonale maskovaná za stařenku, přišlo vám líto sundat si gelové nehty, protože to je drahá paráda. Proto nosíte rukavičky. Jenže když se soustředíte, děláte jedno nevědomé gesto; ťukáte si prstem o nos. Co jsem to jenom říkal o nápodobě?“

	Stará dáma se usmála. S pantomimickou důkladností sňala rukavice, potom si vytáhla sponky a roztřepala šedou hřívu. Odložila tlusté brýle a náhle vypadala jako docela hezká žena středních let.

	„Bingo, Medarde!“ řekla rozjíveně. „Tak jo! Vážně se jmenuju Zora a opravdu jsem paní, totiž paní Bulíková, doktorka Bulíková, jenom pro přesnost. Vzali jsme se tři dny před kurzem. Píšu studii o volnočasových aktivitách seniorů, ale znáte to! Kdybych přišla jako badatelka, navíc šéfova panička, kdo byste mi co řekl upřímně? Bulíček to samozřejmě věděl. Haj mě, Bulíčku!“

	Doktor se topil v rozpacích.

	„Je to tak, Zorka je moje bývalá studentka. Chtěli jsme vám to prozradit na konci maškarního plesu…, totiž dnes večer měla být maškaráda, ale kvůli paní Erice to radši vynecháme, ne? Chtěli jsme počkat, až všichni sundají masky. Škoda, chtěli jsme vás překvapit.“

	„Ale oni jsou překvapený, Míšo, koukni na ně, překvapený jsou až až! Jo, ale s vraždou…, jestli to teda vůbec byla vražda…, to nemá co dělat, já tu paní znala jenom z televize, ale když ona byla v módě, já ještě chodila do školky. A ty nehty…, to byla fakt chyba,“ uznala Zorka pobaveně. „Dopřála jsem si je na tu svatbu. Víte vůbec, co to dneska stojí? No jo, podvod chce velkorysej přístup! Příště se připravím líp.“

	„Doktore Bulíku…, paní Zoro…, gratuluji k sňatku!“

	Medard se zlehka uklonil. Čips zavrátil hlavu jako tokající pták a mistrně zajódloval svatební pochod. Drobná vlna smíchu rozčeřila vzduch. Ještě že tu toho kašpárka máme, napadlo Kristinku, jemu je jedno, že někdo umřel, on je jako teflonová pánev, nic se nepřichytí. Aspoň že umí ulomit tragice hrot.

	„A, dobře že jste se připomenul, Čipsi!“ Medard popošel k Čipsovi a široce se na něj usmál. „Můžu hádat vám?“

	„Jasňačka! Do toho, šamane!“

	„Když jste přišel ráno z deště, podal jsem vám ruku, vzpomínáte si? Ruce jsou vážně velké drbny, všechno vyzvaní. Ta vaše mi řekla, že jste nespal v lese, jak jste se nám snažil namluvit. Ona totiž krásně hřála. I kdybyste měl sebelepší krevní oběh, po noci v průtrži mračen by studila. Kromě toho vaše… tedy má pláštěnka byla suchá. Spal jste v domě, viďte, a proto jste podezřelý jako každý z nás.“

	Houmles na něj hleděl zcela ohromeně, jako by si musel něco srovnat v hlavě, ale potom propukl v hurónský smích.

	„Dóóbrý! Teda šamane, ty jsi fakt bedna! Jol Když mě ten namakanej správce vylil, hodnej Bulíček mě pustil zpátky, otevřel mi zadní vchod. Spal jsem v kotelně na kanapi jako kotě a nic jsem neviděl a neslyšel.“ Čips se přímo hřál v paprscích slávy. Pyšně se otáčel kolem: „Ten mě ale vymák, co?“

	„Je to pravda,“ kývl provinile Bulík. „Promiňte, Míro, ale vždyť lilo tak strašně, že by psa nevyhnal, natož člověka. Měl jsem se s vámi domluvit, ale byl jste v tak špatné náladě –“

	Správce kupodivu ani nevypadal dotčeně. Velkoryse nad tím mávl rukou.

	„No jó, jste měkkej, však já vás už znám. Ale připravte se, že vás bez milosti zkásnu, a to i za tohohle šaška, když tu teda spal. Dlužíte mi třicet litrů od minula, a za tenhle povedenej víkend dalších osmnáct.“

	„Ale Miro! Pět hostů přece nepřijelo, kvůli velké vodě, to není má vina…, nemůžete nám účtovat plnou sazbu!“

	„Můžu,“ odsekl Miro tvrdě. „Protože je možný, že zejtra neodjedete. V tyhle psírně musím topit, teplá voda taky něco stojí. Započtu vám každej odbydlenej den.“

	Všechny ta myšlenka zaskočila. Vlastně byla velmi logická. Proboha, to tu taky můžou být zavření týden…, za zdí se bude pomalu rozkládat mrtvé tělo… A budou vědět, že jeden z nich je vrah.

	…

	„Neboj se, pojď blíž!“ byl velký hit Eriky Bláhové v roce sedmdesát pět. Televizní klip ji ukazoval, jak k sobě hravě láká černé kotě, které se ostrým střihem změnilo v pardála ve skoku… Parádl zařval a bouchly činely, a kdo viděl klip poprvé, většinou se doopravdy lekl. Ale pak už ho každý pilný divák televize byl nucen shlédnout tolikrát, že i leknutí zevšednělo. Časem zevšední všechno. I sláva. I nenávist. A dokonce i smrt.

	…

	Dveře z chodby se otevřely a profesor se vrátil do kruhu. Tvářil se velmi vážně. Zase měl ten výraz žalu, těžká a jakoby oteklá víčka. Všechna euforie byla pryč.

	„Mluvil jste s bratrem?“

	„Ano. Potvrdil mi, že paní Bláhovou zná. Ale…“

	„Ale?“

	„Lékařské tajemství. Nečekáte snad, že vám řeknu víc?“

	Dosedl na židli a zavřel oči. Medard oznámil:

	„Vážení, mé malé expozé tím končí. Vím, vynechal jsem paní Kristinku. Tedy pro úplnost, ukázala byste mi své dlaně?“

	Kristinka natáhla k Medardovi ruce. Vzal je do svých, chvíli se do nich pozorně díval a pak políbil vzduch nad nimi.

	„To jsou ruce boha jménem Višnu, které udržují tenhle vesmír v chodu. Víc k tomu nemám co říct.“

	Vrátil se na svou židli, pohodlně se usadil a zmlkl. Chvíli bylo rozpačité ticho. Pan SKRČENÝ opět nezklamal.

	„A to má bejt všechno? Kdo teda tu ženskou zabil? To nevíte, co?“

	„Nevím,“ odpověděl Medard. „Ale už jsem si jist, že to byla vražda.“

	„Kecy, kecy! Tak to řekněte…, jen to vybalte, vy chytrej! Proč?“

	„Trpělivost. Na všechno se jednou přijde, dokonalý zločin totiž neexistuje. Teď vás chci poprosit, zkuste se rozpomenout, jestli vám ze včerejšího večera či noci něco neutkvělo, něco podivného nebo podezřelého. Může to být sebemenší drobnost, ale jestli něco víte, řekněte to teď.“

	Takřka ihned se zvedly gelové nehty.

	„Teda nevím, jestli to souvisí s vraždou, ale v noci jsem slyšela tu mrtvou mluvit latinsky.“

	Ta představa byla trochu zvláštní. Erika Bláhová nebudila dojem, že by zvládala klasické jazyky.

	„Dovolím si vás opravit, paní doktorko Bulíková, jenom pro přesnost. Slyšela jste tu později mrtvou mluvit latinsky?“

	Zora Bulíková maličko vyprskla smíchy.

	„Později mrtvou, fajn! Já spala na dvojce a zdi jsou tu jako z papíru. Byla jsem na ni dobře namíchnutá, protože věčně telefonovala a já nemohla spát.“

	„Co říkala?“ zeptal se manželky Bulík. Když se Zora vykuklila z babské larvy, působila jako roztomilý odvaz. Bulík se nebude na stará kolena nudit, pomyslela si Kristinka.

	„Tak to nemám zdání, tak tenký ty stěny zase nejsou, ale najednou zvýšila hlas a začala mluvit latinsky. Já si z latiny pamatuju leda Gaudeamus igitur…, ale každá řeč má nějakej typickej zvuk.“

	„A nemohl to být nějaký příbuzný románský jazyk? Třeba italština?“

	„Ne! Mluvila latinsky, na to vsaďte boty, a mluvila docela plynně…, nějako by hledala slovíčka v nějakým neznámým jazyce. A byla teda dobře vzteklá. Asi takhle: Gau! De!! Amus!!!“

	Zora ty slabiky vystřílela jako z kulometu, tak plné zloby a zášti, že vraha, jestli to slyšel, muselo aspoň zamrazit. Kristinku tedy zamrazilo. Ta hlasová študýrka působila…, jak to jen říct?… Pomstychtivě, ano, ten hlas dychtil po pomstě.

	„A pak najednou začala kňouravě…, jako když loudí dítě…, možná si při tom i trochu fňukla. Igi… tůůůr!“

	Ale ta záhada zůstala viset ve vzduchu. Gaudeamus igitur iuvenes dum sumus… Radujme se tedy, dokud jsme mladí… Nikdo tady nebyl mladý a nikdo neměl důvod k radosti. Ostatně, ta oslava mládí se jmenuje De brevitate vitae, O krátkosti žití, a končí slovy nos habebit humus, dostane nás země. Tedy hrob.

	…

	Bylo po programu. Zase se před nimi rozprostřelo prázdno budoucího času, úmorná představa, že tak spolu budou sedět i zítra, vyjedí špižírnu i mrazák a Medardova kápě bude kapat ještě třicet devět dnů. Na výlet nebylo ani pomyšlení, svět byl ve stavu kapalném a plynném: déšť, mlha, beztvaré nic. Kristinka měla svědění na mozku…, brnění paměti…, něco tam uvízlo, nemohlo ven.

	„Medarde, chovám velký respekt k vašim mimořádným schopnostem,“ kvitoval to Bulík. „Netušil jsem, kolik toho o nás víte. Zbytek už musíme nechat na policii.“

	„To jsme měli udělat rovnou,“ zakveruloval SKRČENÝ, ale jenom tiše.

	„To je o zvyk, pane doktore. V kasinu jsou ruce velmi důležité. To tady Kristinka by mohla věštit z nohou, protože –“

	A měla to!!!

	„Moment!“ vykřikla tak nahlas, že jí to hned bylo trochu trapné. Vzpomněla si. „To nebyly ty nohy! Ty nohy –“

	Ale už nestihla říct ani slovo, protože za zdí se ozval Eričin mobil, který tam asi zůstal na stolku. Všichni ustrnuli. Vyzváněčka sílila. Neboj se, pojď blíž…, pojď blíž… Ještě zlomek vteřiny a z kotěte se stane pardál „Vypněte to někdo!“ vyjekla paní Marta a schoulila se na ctitelovu hruď. Pan SKRČENÝ ji chlácholivě objal. Pak bouchly činely a mobil umlknul.

	„Pššš!“ udělal Medard.

	V nastalém tichu bylo slyšet, jak někdo vyšel z pokoje číslo tři. Chodbou se blížily pomalé kroky. NOHY, TY NOHY!!! Bylo to děsivé, dokonce i Kristinka cítila, jak bledne. V tichu zněla jen Martina úporná škytavka z hrůzy. Náhle se otevřely dveře. Stála v nich mrtvá Erika.

	„Pomoc…,“ brekla zoufale Marta. Erika byla mokrá od hlavy až k patám, líčidlo rozteklé na mrtvolné tváři. Byla holohlavá. Chvilku na ně upírala nevidoucí oči jako zombie a potom se skácela obličejem k podlaze.

	…

	Vědomí jako by prolétlo trychtýřem. Chtělo se mu umřít, ale nešlo to tak snadno. Úpěnlivě se drželo existence, i když právě byla strašná, strašnější než vše, co dosud zažilo. Láska a nenávist, do té doby nerozlučně spjaté, se začaly oddělovat jako dvě složky roztoku. Láska stoupala k povrchu, nenávist klesala ke dnu. Ale mít vinu na její smrti, žít s vědomím té viny…, to bylo víc, než vědomí dokázalo unést, a padalo do víru konejšivé tmy.

	…

	Na ten okamžik už nikdy nezapomenou. Holá hrůza. Kristinka rychle přejela pohledem kruh. Viděla všechny znaky děsu, vytřeštěné oči, otevřená ústa, slyšela Martin škytavý dech. Miro spustil hlavu mezi ramena. Dokonce i Čips vypadal vyděšeně. Kdo se bojí opravdu a kdo to hraje? Ukáže Erika na někoho z nás mrtvým žalobným prstem? Je možné, že se Petr spletl, když konstatoval smrt? Nebo nespletl a dobře věděl, že Erika je jenom v bezvědomí, aby… aby… Ale aby co? A možná je to celé jenom nějaká obludná zážitková hra, morbidní taškařice, kterou inscenuje doktor Bulík, aby dodal svému semináři šťávu a nám důchodcům se rozproudila krev? Erika vyskočí, půjde se převléct do suchého, a večer se tomu společně zasmějeme? Je to divadlo?

	První, kdo byl schopen činu, byl samozřejmě Medard. Přiklekl k Erice, jemně zvedl její ruku s nápadným červeným prstenem a dlouho si ji prohlížel. Potom se rozhlédl.

	„Klid. Oběti chodí strašit svoje vrahy, já v to aspoň doufám, protože chci věřit, že vrazi už nebudou nikdy klidně spát. Ale nedělají to takhle materialisticky. Zkusil jsem tomu přízraku hádat z ruky. Víte…, ruce vykazují jistý rozdíl. Ženy mívají delší ukazovák nežli prsteníček, muži naopak. Ještě nevím, co se přesně děje, ale tato paní Erika je muž.“

	Vstal a protáhl se: „Petře, postaral byste se o našeho hosta, aby nedostal zápal plic? Rád poskytnu suché triko, nějaká deka se tu jistě najde. Jedna mrtvola denně stačí. Omlouvám se za tu trochu pokleslého humoru.“

	„Ovšem, podívám se na něj,“ odpověděl Petr. „Uvaří někdo čerstvý čaj?“

	Začalo drobné hemžení, lidé s úlevou opustili židle. Čips otevřel okna a začal legračně cvičit jako hurvínek.

	„Skáknu do kuchyně,“ nabídl se. „Taky bych moh udělat houbovej guláš, jak jsem vám sliboval včera…, jestli se teda nebojíte, že jsem vraždící maniak a všechny vás otrávím satanášema.“

	Díky za závan čerstvého vzduchu! Představa pauzy a oběda z čerstvých hub byla velmi svůdná. Medard řekl:

	„Doktore Bulíku, souhlasím s přestávkou, ale trvám na tom, abychom zamkli venkovní dveře. Jakkoli bylo nepravděpodobné – skoro vyloučené, že někdo vejde zvenku, stalo se. Proto se musíme smířit s novou situací. Nikdo dovnitř a nikdo ven!“

	„Mě nikdo nebude zamykat v mým vlastním domě!“ vyskočil Miro a napřáhl proti Medardovi ruku. Pak se stalo něco, co nikdo neviděl přesně, ale Medard udělal bleskurychlý pohyb a ohromený Miro seděl zpátky na židli.

	„Pardon, vytahuju se jako malý spratek. Mám docela slušnou průpravu v karate, ale už se vás ani nedotknu, Miro. Jen vám něco řeknu, a vy potom uvažte, jestli dovolíte zamknout dům. To nebyly ty nohy, Miro! To nebyly ty nohy! Vy tomu jistě dobře rozumíte, ale já hlupák to pochopil až teď.“

	…

	Hosté se rozprchli po zamčeném domě. Zora se běžela namalovat a za chvíli přišla v džínách a pestrém triku, místo sešmajdaných pantofli měla boty na podpatku a rázem přerostla Bulíkovi přes hlavu. Z kuchyně vonělo kafe. Miro vztekle zmizel ve svém kanclíku.

	Kristinka nabídla Petrovi pomoc. „Nemám na to žádný papír, ale věřte mi to, pane profesore. Než jsem šla k divadlu, vystudovala jsem zdrávku. Deset let jsem pracovala jako sestra a ještě jsem všechno nezapomněla.“

	„Ale jděte. Nechcete mě s ním nechat samotného,“ řekl hořce. „Vy si taky myslíte, že lžu?“

	„Ne!“ ohradila se Kristinka. „Respektujete lékařské tajemství. Já dokonce tuším, jaké. To je v pořádku.“

	„Víte, když člověk začne zapomínat, občas nechtěně pomotá fakta. To je na stáří tak ponižující. Dvacet let jsem vedl špičkovou kliniku a teď se na mě kdekdo dívá jako na idiota. Vždycky jsem pohrdal lháři. Zuřím, když někdo má za lháře mě. Tak svlékněte ho, prosím vás.“

	Kristinka opatrně stáhla promočené modré šaty. Ano, byl to se vším všudy muž. Mohlo mu být asi třicet. Měl dokonale oholené nohy i hruď, vypolštářovanou podprsenku, jasnou červení nalakované nehty na rukou i na nohou. Byl evidentně podchlazený, ale pomalu se vracel k vědomí.

	„Je mrtvá?“ zeptal se a pootevřel oči.

	„Jestli se ptáte na paní Bláhovou, bohužel ano. Ale pokud k tomu chcete něco dodat, počkejte, až tady budou všichni. Zatím vás pořádně vyfrotýrujeme, a tady máte aspoň preventan.“

	„Nechte mě umřít,“ zašeptal a oči zase zavřel.

	„Tak lehko to nejde,“ odpověděl nahněvaně Petr. „No tak! Pomozte nám trochu! Nedejte se oblékat jako v mateřské školce! Už jste při vědomí, tak nedělejte, že ne!“

	Trochu neurvale mu přetáhl triko přes hlavu. Vtom se muž zeptal: „Kterej hajzl jí dal prášky?“ a profesor rázem celý schlípl. Čips strčil hlavu mezi dveře.

	„Tady je čaj pro zmrzlíka. Tak co? Bude nějaký další jednání?“

	…

	A pak bylo další jednání. Všichni se znovu sesedli v kruhu. Možná se báli zůstat sami v provlhlém pochmurném domě a táhli se jako zvěř k ohni do jediné dobře vytopené místnosti. Nebo byli zvědaví a chtěli si užít tuhle nečekanou reality show. Dnes už se tak těžko rozlišuje, co je život a co jeho nápodoba, že leknutí i soucit překryla bulvární senzacechtivost.

	Neznámý seděl proti Medardovi, zachumlaný v dece a k nepoznání změněný.

	„Vítám vás,“ řekl velmi zdvořile Medard. „Představil byste se?“

	„Záveský,“ zamumlal on.

	„Těší mě, pane Záveský, křestní by stačilo. Všichni si tady říkáme křestními, já jsem kupříkladu Medard.“

	„Erik,“ řekl muž ještě neochotněji.

	„Syn paní Bláhové, nemýlím se, viďte? Vaše podobnost bije do očí. Dovolte, abych vám vyjádřil soustrast nad ztrátou matky, ale zároveň vás musím upozornit, že jste podezřelý z její smrti. Rozhodně mi nemusíte odpovídat, nejsem oprávněn nikoho vyslýchat.“

	Pokud to bylo pod dekou vidět, host pokrčil rameny. Medard dlouho mlčel. Pak se zeptal:

	„Nenáviděl jste svou matku moc?“

	Kdyby šlo o běžnou odpověď na běžnou otázku, nebyla by ani slyšet, tak zazněla tiše, vyřčená směrem k podlaze a skoro bez intonace. Ale takové ticho v divadle bývalo, než do sebe Julie vrazila dýku. Pokud to bylo dobré představení, dobrá Julie, a ovšem i dobré publikum.

	„Jo, dost.“

	Napětí vzrostlo. Je to snad rozuzlení? Reality show končí, realita vytáhne svou nejstrašnější kartu, šlo o matkovraždu? Mirovi prasklo v rukou dřívko. Medard kývl.

	„Myslel jsem si to.“

	„Bulíčku, neměl bys něco udělat?“ zeptala se polohlasem Zora. „Koneckonců, je to tvoje akce. Už to došlo nějak moc daleko.“

	„Zorinko, a co tím konkrétně myslíš?“ zrozpačitěl Bulík.

	„Ona myslí, že bys měl na toho babochlapa hodit deku!“ přetlumočil to vesele Čips. „Vždyť se právě přiznal k vraždě vlastní mámy, ne?“

	„Vy jste se včera taky přiznal k plánované vraždě, už si nevzpomínáte?“ zvýšil na něj nečekaně hlas Bulík. Asi si chtěl dodat důstojnosti. „Proto paní Bláhová trvala na vašem odchodu.“

	„Ale Bulíku, to snad nemyslíš vážně!“ Čips rozhodil paže v hraném údivu. „Vždyť já žádnou družku neměl, celou tu storku jsem si vymyslel! Hele…,“ zazubil se jako moderátor, „já rád kecám a vás to bavilo, ne? Teda soráč, skutečnost je mnohem nudnější. Vysáňkovali mě z firmy kvůli džobu, kterej krapet smrděl…, žádná krev, jen nějaký daňový šejdry… Můj šéf je pěknej zmrd. Zkusil to celý hodit na mě, tak jsem ulít jako brouček svatojánek na tenhle útulnej kopeček.“

	Čipsův vejšlap tak upoutal pozornost publika, že málokdo si všiml, že Erik Záveský vstal, deka mu sklouzla z ramen, odhalila vysoké a velmi štíhlé tělo v půjčeném těsném triku a pyžamových kalhotách. Muž trochu náměsíčně vyšel k Čipsovi.

	„Vražda?“ hlesl nechápavě. „Jaká vražda? Kdo tady koho zavraždil?“

	…

	Kdo tady koho zavraždil? Věděl to jenom on sám či ona sama a hrál či hrála velice vysokou hru. Nebylo snadné sedět tady a předstírat údiv nebo pohoršení.

	Už bylo na stole příliš mnoho informací. Nějaký bystrý mozek by si mohl dát dohromady dvě a dvě. Teď bylo třeba neudělat chybu. Hrát, ale radši nepřehrávat. Tvářit se překvapeně, ale držet mimické svaly na uzdě. Bylo to jako jít po tenkém laně nad propastí. Zvedal se vítr, lano se začalo pod nohama chvět.

	…

	Ta otázka byla tak nesmyslná a tón zněl tak upřímně vyjeveně, že všichni bez dechu hleděli na Erika, dokud to zase nerozetnul Čips:

	„Ježiš tvou mámu někdo zabil! O čem tady asi mluvíme?“ Erik – stále s tím výrazem nechápavého děcka – přejel všechny očima.

	„Víte to jistě?“

	„Teď už jistě,“ odpověděl Medard. Erik se dopotácel k židli, padl na ni a po tváři se mu rozhostil výraz tak nepatřičný, že se tomu snad nedalo věřit Ano, byla to úleva.

	„Chválabohu,“ zašeptal.

	„Neprovokujte nás!“ vykřikl pobouřeně pan INŽINÝR SKRČENÝ, asi už neunesl být tak dlouho pouhý divák. „Když se dovíte, že vám někdo zabil matku, na to se neříká chválabohu! Třeba jste ji nenáviděl, ale byla to vaše máma, sakra! Trochu úcty byste mohl projevit!“

	Erik se k němu otočil. Jeho podoba s Erikou vyvstala tak jasně, až se Kristince sevřelo hrdlo. Bláhová… panenka májová… Vypadal… vděčně. Přesně takhle se dívala Erika včera, když říkala, jak jsme tu všichni úžasní.

	Já myslel, že je to moje vina. Že umřela proto, že já nepřijel včas.“

	…

	Někomu pípl mobil a ohlásil, že už je jedenáct.

	„Vážení, nadchází třetí dějství této prapodivné hry. Zbývá ještě mnoho k vysvětlení. Ráno jsem položil tři zcela zásadní otázky: Proč byla paní Erika mokrá? Proč byla moje pláštěnka suchá? A kde je ten milión teď? Z nich jsem zatím dokázal zodpovědět jen tu druhou. Má pláštěnka byla ráno suchá, protože Čips nespal v tese, ale v kotelně.“

	Čips se zašklebil a klaunsky potřásl propletenými prsty nad hlavou.

	„Když má vzácná přítelkyně a znalkyně nohou řekla, že to NEBYLY TY NOHY!, doklaplo mi to. Měl jsem na to přijít dávno, ale ona je mnohem bystřejší než já. Buďte tak hodná!“

	Kristinka se nadechla. Cítila trému. Občas jí nabídli malé role, ale nikdy nechtěla být na jevišti, jenom v měkkém křesle pod scénou.

	„Vzpomněla jsem si na dva okamžiky. Včera ve sprše jsem zahlédla docela zblízka lýtka paní Eriky. Byly na nich výrazné křečové žíly. Jsem bývalá zdravotní sestra, takové věci mi neunikají. Ale v noci, když jsme ji viděli odjíždět, vysunula nohy z auta a zula si lodičky. Byly to zdravé mladé nohy, hladké. To byly vaše, pane Eriku, že?“

	„Ano,“ ani nezaváhal Erik. Medard navázal:

	„Když mi došlo, že to nebyla vaše matka, koho jsme viděli odjíždět, spatřil jsem celý případ jinak, vzhůru nohama. A kdo je rázem nejpodezřelejší ze všech? Tušíte správně, pane Eriku, vy. Byl jste ve správný čas na správném místě, měl jste motiv, měl jste příležitost. Byl jste maskován tak dokonale, že kdyby vás někdo náhodou potkal v domě, každý by věřil, že vidí Eriku, jak se to ostatně stalo Mirovi, Kristince i mně, Miro byl tak přesvědčený, že dokonce za autem vykřikl – omlouvám se za beztaktnost – Baba bláznivá!“

	Miro vstal a přešel k oknu. Stál tam jako temná hora, zády k lidem hleděl do deště. Medard pokračoval:

	„Ani nevíte, jaké ve mně máte štěstí, Eriku. Přijet sem v noci převlečen za oběť vraždy a pak ujet neznámo kam, to opravdu nezní nevinně. Ale jednou jsem viděl vaši travesty show, v kasinu jako doprovodný program, a mimochodem, byl jste vynikající. Parodoval jste paní Eriku a podoba byla dokonalá…, gesta tak přesně odkoukaná, intonace tak odposlouchaná… Většina herců travesty užívá playback, ale vy jste dokonce sám zpíval, že? Vím, geny pracovaly pro vás, jste její věrná kopie, ale výsledek byl skoro přízračný. Publikum řičelo smíchy. Paní Erice tenhle váš koníček nedělal radost, co?“

	Erik se trpce usmál.

	„Zrovna včera mi udělala scénu. Že když prý nezruším představení, tak mě vydědí.“

	„O důvod víc, proč ji zabít včas. Byla to poměrně bohatá žena, že? Vydědit jediného syna není v našem právním řádu snadné. Ale mohla rozfofrovat všechno svoje jmění, například ho dát nějaké neziskovce, a proč ne svým drahým Mladým duchem? V tom jste jí nemohl zabránit.“

	„Já o její prachy nestál.“

	„Ach tak. Většina lidí o milión stojí, ale když to říkáte vy, zkusím vám zcela experimentálně věřit. Škoda, že jste tu nebyl, zrovna dnes jsem mluvil o nápodobě. Britové tvrdí, že nápodoba je nejupřímnější lichotka. Je to stejně posměch jako obdiv, pomsta i vyznání lásky, urážka i touha po ztotožnění. Paní Eriku to štvalo, ale i parodie je forma slávy, dokud vás parodují, publikum na vás ještě nezapomnělo. Myslím, že jste měl s matkou velice složité vztahy…, nu, vraždy bývají výsledkem složitých vztahů. Asi jste přijel rovnou z vystoupení, že?“

	Erik přikývl.

	„Proč jste sem jel v hustém dešti z Prahy? Bylo po půlnoci. To musel být hodně silný důvod.“

	„Máma mi volala, ať pro ni přijedu, jinak spáchá sebevraždu.“

	„Řekla vám, proč?“

	„Že prý mi právě zničila život.“

	„Objasnila vám to?“

	„Že mě připravila o dědictví, za trest, že ji nemám rád. Ale že mi odpouští a chce to napravit.“

	„Co jste na to řekl?“

	„Vy jste ji neznali. Nebo znali, ale ne tak jako já. Vydírala mě sebevraždama, co pamatuju. Bylo mi osm, když si podřezala žíly…, pak mi řekla, že to udělala proto, že jsem moc zlobivej kluk.“ Erik prudce vydechl a zas se nadechl. „Žvást. Udělala to proto, že ji nechal jeden idiot. Všichni její chlapi byli idioti, včetně mýho táty, kterýho jsem neznal, a všichni ji rychle opouštěli…, ale byla to dobrá masáž pro k smrti vyděšený osmiletý děcko. Celý roky jsem měl noční můry, děsil jsem se, že ji najdu mrtvou…, protože jsem moc zlobivej kluk. Pak už nechala nůž na pokoji. Nadělaly se jí jizvy a musela nosit dlouhý rukávy. Začala práškovat. Přesně věděla, kolik toho může spolknout, aby neumřela… Už jsem si z ní dělal srandu. Pak už jsem ani nevolal doktora. Vyspala se z toho a ráno mívala brečtivou. Nebo vzteklou nebo vyčítavou. Byla to děsná komediantka.“

	Do pauzy v řeči hlasitě sykla Marta. Probodávala Erika očima jako fakana, který byl zrovna v nemilosti. Kdyby mohla, vzala by na něj rákosku.

	„Můžete časově upřesnit průběh noci?“

	„Zkusím to.“

	…

	„Měl jsem včera večer představení, v jednom menším sále u Prahy. Bylo plno. Do přestávky jsem měl devět nepřijatejch hovorů. Tak ten desátej jsem vzal. Máma pila, to jsem poznal…, vždycky s sebou měla zásobičku. Fňukala, ať pro ni přijedu, jestli nechci bejt úplnej žebrák. Mě už to nebralo, tyhle řeči vedla denně. ,Netěš se, po mně nic nepodědíš, radši dám všechno prvnímu houmlesovi, jakýho vytáhnu z kanálu…‘

	Odsek jsem, že nikam nepojedu, a ona začala vyhrožovat, že spolyká prášky, a že to dělá pro mý dobro, protože dala nějakej slib a jenom její smrt to vyřeší.

	,Nevím, co spolykáš, leda tak umělý sladidlo, rohypnoly jsem ti vyndal z tašky.‘

	,To se moc pleteš, chlapečku! Mám jiný prášky, lepší, novej zahraniční produkt, já se vždycky jistím dvakrát, protože tě znám.‘

	,Já tě taky znám a vím, že kecáš. A vůbec, dělej si, co chceš.‘

	Ona se smála jako vždycky, když byla nametená, a najednou mi začala předčítat lékopis, abych jí věřil, že prášky má. Četla latinsky. Věděl jsem, že musí mít nějakej papír v ruce, latinsky nedala ani slovo a nebyla by schopná takhle improvizovat. Trochu mi to zamotalo hlavu, netušil jsem, kde k těm práškům mohla přijít, protože jsem jí tašku lustroval až před odjezdem a vím, že cestou nepřestupovala. Ale ona byla odjakživa hráčka, ráda mě drtila, jen tak z dlouhý chvíle, co to dá.

	,Tyhlety jsou silný, ty mě uspí navždy. Už si beru první…, už ho polykám…, a druhý…, sbohem, chlapče…‘

	Přestávka konala, já jsem cynicky řek, že sebevražda v přímým přenosu je nuda. Pak jsem zavěsil a odzpíval jsem druhou půlku, ale byl jsem jako na trní. Uměla to se mnou. Zavolal jsem jí sám.“

	„Kolik asi bylo? Víte to?“

	„Docela přesně, končíme v půl jedenáctý, byl dlouhej aplaus…, tři čtvrtě na jedenáct, řekl bych. Mámě se příšerně motal jazyk. Já ji mám načtenou, poznám, kdy to hraje… Stáh se mi žaludek, že možná fakt spolkla nějaký svinstvo. Kloudná řeč už s ní nebyla, blábolila něco o tom, že jí někdo vyhrožuje vraždou…, ať pro ni přijedu, nebo ji uvidím jen mrtvou. Křičel jsem, ať vypije aspoň litr vody, že už jedu… Chytla mě třesavka. Skočil jsem do auta tak, jak jsem byl, v kostýmu, v paruce, nalíčenej…, a razil jsem, jak to jen šlo.“

	Kristinka dostala další záchvat paměti. Přece když včera vystoupila z autobusu, což už byl naprostý pravěk, zahlédla nohatou blondýnu. Sice jen zezadu, ale mělo mi to dojít! Vždyť mě i napadlo, tohle snad nemůže být seniorka, ale překrylo to tolik jiných dojmů…, hned pak na mě mrkl Medard… Erika přijela autobusem! Proč mě nezarazilo, že sedá za volant?

	„Paní Erika neměla auto?“

	„Měla, ale neřídila ráda. Radši měla všude možnost pít.“

	„V kolik jste sem asi dojel?“

	„Cestou se strhl strašnej slejvák, musel jsem jet opatrně…, trochu jsem zabloudil, ale se vším všudy jsem tu mohl bejt kolem jedný…, tak nějak. Dům byl temnej, svítilo jen jedno okno dole. Klepal jsem a vykoukl nějakej pán.“

	„Pan správce, předpokládám.“

	Mirova mohutná záda se ani nehnula.

	„Byl to pán, co stojí tamhle. Řek, že máma před chvílí šla pryč. Že mluvila z cesty, ale mám jet z kopce a snad ji chytnu někde na silnici. Na nic jsem nečekal, byl jsem vyděšenej k smrti… Jel jsem, řval jsem Mami, mami, mami!… Kolem tma a lilo… Říkal jsem si, že tentokrát to ta moje příšerná máti přehnala.“

	„A pak?“

	„Dostal jsem smyk a sjel jsem do řeky. Auto rázem neovladatelný…, nemoh jsem otevřít dvířka, protože se zaklínily o nějaký větve… Já už jsem to balil, auto klesalo ke dnu… Dál nevím nic. Asi jsem přece jen vyrazil dveře a ztratil jsem vědomí. Když jsem se probral, byl jsem po pás v bahně a držel jsem se nějakýho keře… Auto pryč a všude samá voda. To už svítalo.“

	…

	Samá voda, samá voda… V ústech, v očích…, špatně od žaludku… a strach, že se blíží neodvratný konec, protože vědomí už se nedokáže bránit…, taky plave v kalné vodě… Někdo pevnou rukou tlačí hlavu dolů. Z hrdla vychází jen krákorání děsu. Pomoc, kde jste kdo?

	…

	„Snad už mám odpověď na další otázku, tu v pořadí prvou,“ řekl s jistým ulehčením Medard. „Totiž: Proč byla mrtvá Erika mokrá? Zdálo se samozřejmé, že musela být mokrá, když jsme ji viděli běžet deštěm. Zdánlivá samozřejmost je největší nepřítel pravdy, protože způsobí, že se přestáváme ptát. Vždyť Erika vůbec nebyla venku! Chci ověřit domněnku a musím znovu vstoupit do pokoje číslo tři. Žádám, aby se mnou šli dva hodnověrní svědci: Kristinka a Miro. Erika leží zakrytá po ramena dekou. Ta domněnka zní: tělo je mokré jenom po ramena, ale jinak je až po chodidla suché. Kristinko, Miro, půjdete se mnou?“

	„Nikam nejdu,“ řekl Miro, ani se neotočil od okna.

	„Protože víte, že mám pravdu, že?“

	„Já ji nezabil.“

	„Já ji nezabil, já jsem ho nezabila…, to říkají zabijáci vždycky, nebo také: Já jsem nechtěl…, byla to nešťastná náhoda… Někteří potom říkají: Kéž bych to mohl vzít zpátky!, kdežto jiní: Udělal bych to zas! – Co říkáte vy, Miro?“

	Teprve teď se Miro otočil. Krev mu tikala ve spáncích.

	„Doprdele neslyšíte? JÁ JI NEZABIL!!!“

	„Slyším. Netvrdím, že jste ji zabil, ale máte co vysvětlovat. Úmyslně jste mě a Kristinku uvedl v omyl, když jste za odjíždějícím autem křikl… Nu, vy sám víte, co jste křikl. Proč? Vy jste přece věděl, že v tom autě není Erika.“

	„Protože to byla baba bláznivá!“

	„Proč jste panu Erikovi řekl, že matka šla do deště?“

	„Vždyť to byla pravda! Ta ženská mi přišla v jednu v noci jakoby nic říct, že končí, že si pro ni jede její kluk! Já myslel, že mluví o nějakým amantovi. Měla ji jak z praku! Nebo byla prostě blázen…, ale řekla to a odkráčela středem. Já ji nehlídal!“

	„Lituji, Miro, ale lžete. Lež ještě není vražda, ale rozhodně jste lhář. Vidím, že je načase další hádání z rukou. Kristinko, prosím, zkuste to!“

	„Já?“

	„Kdo jiný? Vzpomeňte si na tu chvíli, kdy jsme stáli ve dveřích a pan Erik v ženských šatech běžel k autu. Jste skvělá pozorovatelka. No tak!“

	Kristinka přivřela oči a ze všech sil se snažila probořit se do té vzdálené minuty.

	Hustě prší…, parkovišťátko je temné, dopadá na ně pruh světla z kanceláře… Postava v modré sukni běží…, nohy…, auto startuje… Miro zabručí svou nezdvořilou větu… Hádat z rukou?… Pocit studeného vlhka…

	„Ano,“ řekla udiveně. „Pan Miro měl mokré rukávy.“

	„Ááá!“ vykřikl radostně Medard. „Věděl jsem, že na to přijdete. Mně se ty rukávy taky vybavily, ale chtěl jsem, aby to řekl někdo nezávisle na mně. Miro měl mokré rukávy! Ne košili, ne vlasy, ne boty, Miro měl mokré jenom rukávy!“

	„Co z toho plyne?“ ozvala se paní Zora. Už delší čas držela notes a zapisovala si, na tváři dychtivý výraz badatelky. Joj, to bude studie o aktivitách seniorů! Důchodci ve volném čase řeší vraždu! To ve výzkumech ještě nebylo!

	„Co z toho plyne? Paní Erika má mokrou hlavu a ramena. To se dá pořídit jediným způsobem: když strate hlavu pod kohoutek. Nebo když vám ji tam někdo jiný drží násilím. Opět jsou tady dvě možnosti. Buď vás chce vzbudit, nebo utopit. – Miro, která alternativa zní líp?“

	„Vyliž si,“ odsekl tvrdě Miro, „s tebou se nebavím.“

	„Dobře vám radím, bavte se,“ opáčil Medard klidně. Já jediný totiž můžu dokázat, že jste Eriku nezavraždil. Pokud jste ji ovšem nezavraždil a nejste ještě chytřejší než já. Váš svetr sotva stačil uschnout, mám ho jít vyndat z vaší skříně? Zatím zkuste přijít na nějaké vtipné vysvětlení mokrých rukávů.“

	„Já bych pro ten svetr skáknul, šéfe!“ nabídl se Čips vesele a vstal. Protáhl se, až mu zapraštělo v zádech. „Stejně už mám přesezenej zadek.“

	Medard ho zarazil gestem. Teď ne.

	„Víte, Miro, i ta největší velká voda jednou klesne, nakonec sem vstoupí policie, a já budu velmi kvalitní svědek, nemyslíte si?“

	„To teda budete!“ vmísila se do debaty Zora. „V životě jsem neslyšela tak brilantní úvahy a… No co na mě děláš obličeje? Vždyť říkám jen pravdu, Bulíčku.“

	Kristinka se v duchu pousmála. Zora přerostla Bulíkovi přes hlavu nejen doslovně, tím, že si vzala boty na podpatku, ale šéfovat bude u Bulíků ona. A vtom to pochopila! Aha!!! Jako by ji šlehl rozsvícený bič. Věděla, co se stalo! Viděla to! Tady, teď, na vlastní oči! Ale je-li to pravda, tak „Nechte mě hádat, pane Miro,“ pokračoval Medard. „Jste hazardní hráč. Máte dluhy. Máte strašné dluhy a jste plonk. Jdou po vás, třeba už vám pohrozili, že vás zahrabou do velkého mraveniště…, zaživa, hlavou dolů…, nebo vás dají na hraní svým psům. To je baví. Nezapomeňte, já dělám v kasinu, a i když jsem na straně hodných kluků, ty špatné kluky dobře znám. V takové situaci hráč udělá leccos. Slib paní Eriky pro vás byl expres rekomando z nebe. Vím jak byla náladová, ale dokud byla vaším hostem, zbývala naděje, že ten sladký meloun dá. Když vám řekla, že odjíždí domů, musel jste ji tu nějak udržet.“

	Miro vypadal jako pták sestřelený v letu. Vzdal to. Jeho vzdor a síla byly najednou ty tam.

	„Tak já vám to řeknu.“

	Ztěžka dosedl zpět na svou židli. Propisovačka paní Zory toužebně vylétla do vzduchu.

	…

	„Bylo kolem jedny, byl jsem v kanclu sám. Pil jsem, už jsem měl docela hustou. Najednou tam vlezla, nametená ještě hůř než já. Breptala, že se přece nedá zabít…, že si pro ni jede její ztatej kluk. Jo, to řekla. Že už ji nikdo na světě nemiluje, jenom von. Byl to takovej půlnoční blábol…, myslel jsem, že se z toho vyspí a zas bude v cajku, ale ona vyváděla, ať odemknu dům. Musel jsem ji tady zdržet…, copak jsem ji v tom stavu moh pustit do bouřky?“

	„Takže jste udělal co?“

	„Nabíd jsem jí, že si ťuknem na rozloučenou. Nevodmítla, jak viděla vodku, hrábla po ní jako divá…, a že si dala nalejt po vokraj! Hodil jsem jí tam jeden roháč, teda rohypnol. Myslel jsem, že usne a dá pokoj. Jedinou tabletku, jednu! Sám beru dvě, abych vůbec zabral… Jenže vona do pár minut zkolabovala. Totálně vytuhla…, pusu dokořán a takový ty rybí oči…, ale dejchala, přísahám, dejchala!“

	Medard se otočil k Petrovi.

	„To je vaše branže, profesore. Předpokládejme, že paní Erika opravdu spolkla tři somnifery, aby postrašila syna.“

	Petr se zamyslel.

	„Tři somnifery, rohypnol a vodka v rychlém sledu, ano, to při její váze a kondici mohlo způsobit ztrátu vědomí, vytuhnutí, jak říká pan správce, ale přece jen ještě nikoli smrt.“

	„Vždyť říkám, že dejchala! Dokonce tak jako krákala…, takový pazvuky vydávala… Já se lek, že mi tam umře, tak jsem ji chtěl probrat…, pleskal jsem ji, to nepomohlo, tak jsem jí strčil hlavu pod vodu. Prskala a kopala mě, ale já byl rád, že žije. Při tom jí sjela paruka, byl to teda dost příšernej pohled. Posadil jsem ji na židli, začala chrápat jako dřevorubec, jenže jak usnula, začala se kácet. Tak jsem ji přikurtoval k židli páskem, aby nespadla a nerozmlátila si ksicht!“

	„Já rozmlátím ksicht tobě!“ vyskočil Erik, ale Kristinka a Medard ho stáhli zpět.

	„No… a vtom zabušil na okno tenhle zmalovanej zmetek, co by to na mě rád hodil, ale vo co, že ji zabil sám!“

	„Ticho! Eriku, teď ani slovo!“ řekl ultimativně Medard. „Miro, dopovězte to.“

	„To jsem ho měl pustit dovnitř? Aby viděl mámu zlitou, plešatou a přivázanou k židli? Tak jsem mu řek, že není v domě. Nevěděl jsem, že se Vrbina mezitím vylila.“ Zkusmo se ušklíbl, ale netroufl si moc provokovat. „Taky jsem nevěděl, že vy dva randíte v klubovně, protože jste byli zticha a měli jste tam tmu.“

	Nikdo nic neřekl, ale výraz řady přítomných šlo přetlumočit Vida! nebo: To jsou věci! I v nejtěsnější blízkosti samotné smrti, i když za zdí leží oběť vraždy, žije v nás ten nejobyčejnější zájem o drby.

	„Když jste šli spát, odnes jsem ji na trojku a dal ji do postele, do tý u dveří. Doufal jsem, že bude mít ráno takovýho macka, že nebude vědět, jak se jmenuje. Pak jsem si šel lehnout a víc nevím. Nechal jsem ji tam zlitou, ale živou, BYLA ŽIVÁ!!! – a nikdo na mě nic nehodí!“

	…

	Medard chvilku přemýšlel a mlčel.

	„Dvě otázky se podařilo zodpovědět. Zbývá třetí: Kam zmizel ten milión? Je tu snad někdo, kdo to ví?“

	Setkali se očima a ona nepatrně mrkla. Když může mrkat on… Ticho teď bylo tak hluboké, že bylo slyšet slábnoucí dozvuky deště. Mlha chytala bělavý nádech, jako by slunce stálo v nadhlavníku. Poledne. To už je doopravdy poledne?

	„Jak si všichni pamatují, bylo to tisíc bankovek. To není málo, to už vám pořádně vyboulí kapsu. Takový kus hmoty se jen tak neschová. Kdybyste ty peníze vzal vy, Eriku, to byste musel být blázen. Pokud jste matku nezabil… nebo pokud se vám to nedokáže…, stejně připadnou dědickým právem vám. Jestli jste je vzal vy, Miro, musel byste být ještě větší blázen, protože policie to tady prohledá cihlu po cihle.“

	Čips se zahlásil jako školáček.

	„Prosím prosím, mně se chce lulat!“ kašpárkoval. „Můžu na hajzlík?“

	„Jistě, ale s doprovodem. Kdo bude tak laskav, pánové?“

	Čips obrátil oči vsloup.

	„Tobě už fakt jeblo, šamane! Tady nejsme v žádným kriminále! Bulíku, hele, vem ho na vodítko! I tvoje paninka říká, že jsi tady šéf.“

	Ale Bulík vstal a smířlivě se ozval:

	„Pojďte. Taky si potřebuju odskočit, tak pohlídám vás a vy zase mě.“

	Odkudsi ze vzdálené pevniny se ozvaly sirény, ale jestli byly policejní…, jestli záchranáři někde evakuovali…, jestli to byly trouby andělské a právě ohlásily konec světa, to nikdo nevěděl a sténavý zvuk zase umlkl.

	…

	Přestávka, hemžení, pití vychladlého čaje. Už nikdo neopouštěl místnost, protože kdoví, co číhá v prázdných pokojích. Seděli v kruhu, unavení, podráždění, zvědaví a hladoví. Jen Medard se ztratil a citelně v klubovně chyběl. Každý už skoro samozřejmě předpokládal, že on se o ně a o jejich den nějak postará. Konečně vešel a nesl nákupní tašku s reklamním potiskem Vyřešíme všechny vaše problémy.

	„Vážení, něco vám ukážu. Měl bych říct jako televizní hlasatelka: Pozor, příští záběr bude drastický.“

	Vytáhl z tašky mokré zlaté vlasy. Erik prudce zavřel oči.

	„Kde jste to vzal?“ vyletěl Miro, ale Medard ho utišil pohybem ruky.

	„Jistě že u vás v kanceláři, kde jinde! Nevyvádějte, to je důkaz pro vás, a ne proti vám. Kdybyste Eriku zabil, nenechal byste její paruku povalovat na svém vlastním stole. Odnesl jste ji spící na pokoj a škodolibě jste si řekl, to jsem zvědav, jak to pořeší, až zjistí, že nemá vlasy. Eriku, vy jste věděl, že maminka nosí paruku?“

	„Panebože, jistě. Vždyť spolu bydlíme…, bydleli jsme. Měla jich doma aspoň pět.“

	„Petře, vy o tom nesmíte mluvit, protože jste lékař a ctíte lékařské tajemství. Váš bratr o tom nesmí mluvit, důvod týž. Já jsem prostý hadač, já o tom mluvit smím. Hádám, že pan Ctirad nedělal Erice facelift, ale zásah mnohem vážnější. Po chemoterapii jí slezly vlasy. Asi se loučila se životem, ať už právem, nebo předčasně. Bála se, že její čas se krátí, i když netušila, že se nedožije rána. Jen proto byla ochotná vzdát se peněz a přislíbit je téhle bohulibé akci. Mám pravdu, Eriku?“

	Erik si dal s odpovědí načas.

	„V dubnu jí vyoperovali nádor. Nikomu na světě to nesvěřila, jenom mně. Měla hrůzu, že to vyšťourá bulvár a udělá z ní živou mrtvolu.“

	Kristince se náhlou lítostí sevřelo srdce. Tak to bylo to malé tajemství, které si hrdá stará hvězda chtěla chránit. Medard vložil zlaté vlasy zpátky do tašky.

	„Tak a pomyslná opona jde vzhůru. Paní Kristinka mi bude napovídat. Asi jste si všimli, že je to velká komedie převleků. Skoro nikdo není tím, čím se zdál být. Paní Zora se tvářila jako přihlouplá bábinka…, kdo by v ní poznal horlivou badatelku a šťastnou novomanželku? Paní Erika zářila jako hvězda, a přitom to byla nemocná a na smrt vyděšená žena. A to už nemluvím o tom, že pan Erik vypadal jako vlastní matka…, tím jarmark kostýmů a masek nekončí. Ještě někdo tady není to, co hraje.“

	Badatelka Bulíková: „Kdo? No tak nenapínejte nás, Medarde!“

	Medard se otočil ke Kristince plnou tváří, až teď si všimla, jak má mladé oči, třebaže těsnopis vrásek počmáral už celý obličej.

	„Kristinko, vy víte, kde je ten milión. Vy to přece víte, že?“

	Vzduch kolem Kristinky se drobně zatetelil. Šípy podezření mířily dnes už na řadu lidí, na ni ještě ne. Až teď cítila, jak je nahým v trní.

	„Ano,“ řekla. „Myslím, že vím.“

	Věděla to. Neměla Medardovu jiskrnou výmluvnost, ale uměla se dívat. Ten milión byl přece tady. V této místnosti, po celý čas, všem na očích. Měla ho na dosah ruky. Ale nemohla to dokázat.

	„Nebojte se,“ povzbudil ji Medard, „dokázat to není vaše starost. Vrah si rád vyslechne váš postřeh.“

	Kristinka sebrala všechnu odvahu.

	…

	Nezbývá žádná úniková cesta. Včera v noci taky žádná nebyla. Jen proto jsem pořád tady. Jestli to ta zatracená ženská řekne… Třeba nic neví, třeba jen tak mlží. Mlha přede mnou a mlha za mnou. Ta za oknem už ale řídne. Musí být nějaká cesta ven!

	…

	„Medard říkal, že můžu věštit z nohou. Taková věštebná praxe asi neexistuje. Ale jsem z nápovědní budky zvyklá dívat se na lidi od kolen dolů. Mohli byste se prosím všichni zout?“

	Pobouření bylo jasně slyšitelné. Ukázat dlaně, to ještě, ale zouvat boty? Proč?! Medard vstal a poklonil se Kristince až po pás.

	„Věděl jsem, že jste mimořádná žena. Sísa by z vás byl taky nadšený.“

	Šel a otevřel doširoka okno. Dovnitř se nahrnul vlhký, ale osvěživý vzduch. Déšť se doopravdy tišil, mrholením se dralo bledé slunko.

	„Blíží se strhující aktšlus a pak už bude doufám jenom klaněčka. O jednom z vás jsem úmyslně zalhal. On… nebo snad ona…, pro jednoduchost budu mluvit v rodě mužském, jak je zvykem, ale to nic neznamená…, tedy on mě nezarazil, třebaže musel dobře vědět, že lžu v jeho prospěch, třebaže zdánlivě v jeho neprospěch.“

	„Já mu nerozumím!“ kníkla paní Marta. „Rozumíte mu?“

	„Ten, koho se to týká, ten mi rozumí.“

	Ticho. Hněvivé ticho: proč si s náma ten chlap hraje?, zvědavé ticho: tak řekne už konečně, kdo ji zabil?, vylekané ticho: co když ukáže na mě?, napjaté ticho osmi velmi různých očekávání.

	„Čipsi, role bezdomovce je velmi vděčná. Stačí pár jednoduchých znaků a je hotová. Všichni tak nějak přibližně víme, jak vypadají bezdomovci, ale nevíme to přesně, protože si je obvykle držíme od těla. Máte dobrý kostým, jenže ruce o vás šíří divné klepy. Ruce prostě neudrží žádné tajemství. Tvrdil jste, že jste tu od dubna a máte jenom tohle triko. Jenže ruce říkají, že ne. Letos bylo velmi slunné jaro, tedy až do dneška. Ale opálení vašich paží bledne u zápěstí. Jste tu tak nanejvýš týden a před tím jste nosil dlouhé rukávy. A perfektní zástřih na šíji prozrazuje, že jste byl nedávno u holiče…, takhle se člověk v lese neostříhá sám. Typický kravaťák na útěku. Ne?“

	Čipse to nijak nevyvedlo z míry. Začal bouřlivě aplaudovat.

	„Seš fakt třída, chlape! Sek ses o den, jsem tu osm dní.“ Čips se zasmál. „Ale na tom není nic tajnýho. Už jsem říkal, že šéf chce hodit vlastní průser na mě, pazdrát šikovnej. Když budu pár tejdnů mimo, ušetřím si spoustu buzerace. Zatím třeba policajti zjistěj pravdu, a já se vrátím, až bude šéf v teplákách. No a?“ Čips bezelstně ukázal dlaně. „Taky už jsem vám řek, že ta storka o ženský, co mě připravila o prachy i o panictví, byl čistokrevnej kec. Jo, vlasy na krku jsem krapet nedomýšlel. A co na tom, že jsem tady osmej den?“

	„Zhola nic, Čipsi, zhola nic. Buďte si tu třeba deset roků. Ale nějak příliš snadno lžete.“

	„Jo,“ souhlasil houmles bohorovně. „Já už jsem takovej lidovej vypravěč.“

	„Víte, jsou dva druhy hazardních hráčů, blafíři a bašťouni. Blafíři blafují a bašťouni to baští. A pak jsou superhráči, ti se tváří, že blafířům skočili na špek. Těm to vyjde skoro vždycky. Já jsem superhráč.“

	„A co má bejt?“

	„Má být, že jsem vám dnes ráno podal ruku, vzpomínáte si? Vzpomínáte si i vy ostatní? Stáli jsme v ohromení před pokojem číslo tři. Čips vběhl křepkým krokem z deště. Vy, paní Marto, jste vykřikla, že to je vrah.“

	„Ale to říkala ta zavražděná dáma,“ pípla omluvně Marta.

	„Ta později zavražděná dáma, jenom pro přesnost. Já jsem Čipsovi podal ruku a poblahopřál mu.“

	„Vypadal jste jako magor,“ upřesnila rozverně doktorka Bulíková. „Jenom pro přesnost!“

	Medard se usmál: „Ano, ale tady skoro každý budí jiný dojem, než jaký doopravdy je. Nejsem magor, aspoň ne v tom smyslu, jak by tomu byl vrah rád. Pak jsem vám řekl, Čipsi, že vaše dlaň byla prohřátá a suchá, ergo jste nestrávil noc venku na deští.“

	„Jo, pamatuju. No a co?“

	„Zařadilo vás to mezi podezřelé, protože jste byl v noci v domě. Vy jste to ochotně přiznal. Prý jste spal v kotelně jako kotě a nic jste neviděl a neslyšel.“

	„Přesně tak!“

	„Jenže já jsem úmyslně lhal. Vaše ruka byla zmrzlá na kost. Vaše…, tedy moje, Medardova kápě byla mokrá. Měl jste i zlehka promodralé rty. Vy jste skutečně byl venku, a ne jen tak na skok. Proč jste se neohradil, když jsem pronesl tak zjevnou lež? Třebaže jste tím přiznal přítomnost na místě činu? Nenamáhejte se odpovídat, odpovím si sám. Protože jste věděl, že jediný důkaz vaší cesty deštěm – prokřehlost – už brzo zmizí. Viděl jsem, jak hned nato stojíte u kamen a hřejete si ruce. Důkaz je pryč a já můžu vykládat, co chci.“

	„Pindy bryndy!“ řekl pohněvaně Čips. „Bulík mě v noci pustil dovnitř. Ještě mi přines do kotelny deku. Tak něco řekni, Bulíku!“

	Bulík kývl: „Už jsem to říkal. Ano, pustil jsem vás zadním vchodem a ukázal vám, kde můžete přespat. I s tou dekou je to pravda, omlouvám se, Miro, byla to ta vaše hnědá z klubovny.“

	„To bych byl dobře vylízaný pako, kdybych šel v noci ven. Vždyť tam chcalo jako z konve! A ještě k tomu byla povodeň!“

	„Ale vy jste to nemohl vědět, Čipsi, ani Miro neměl páru, že už se Vrbina vylila. Zaskočilo vás to. Přemýšlím, jaký motiv může mít člověk, aby v noci, jako byla ta dnešní, opustil teplý dům a šel do bahna, do zimy, na kluzkou stráň a pod přívaly deště. Napadá mě jediné, a to je útěk. Byl jste na útěku, Čipsi. Až venku jste zjistil, že není kam utéct, že celý kraj plave a náš kopec trčí z vody jako pralinka.“

	Kristinka se dívala vší silou, vší svou pozorností se snažila zachytit každý impulz, každý pohled nebo pohyb v kruhu. Věděla, co se stalo, a vlastně věděla, i co se stane. Musela zabránit nejhoršímu.

	„Jste blafíř, Čipsi, a jste riskér. To já též. Teď vám tu scénu zkusím vylíčit: jste v lese, prší, noc pomalu končí, v červnu svítá brzy, a už je vám jasné, že přes vodu se nedostanete. Máte dvě možnosti: buď se někde zahrabat a počkat, až to přejde, nebo se furiantsky vrátit do domu. Opravte mě, když se budu mýlit. Myslím, že jste ukradl ty bankovky. Jenže kam je schovat? Jsou někde v lese? Ukryl jste je tady v domě? Doufáte, že se pro ně vrátíte, až poprask kolem Eričiny smrti utichne?“

	„Jaký bankovky? To je jak ve starý detektivce, všecko udělal neznámej tulák. Ale já spal tady! V kotelně na kanapi! Pošli tam policejní čokly, ať očuchaj tu deku! Já tam spal!!!“

	„Dobře, tak teď budu lidový vypravěč já.“ Medard se krátce zamyslel. „Je noc, vy ležíte v kotelně. Nespíte. Čekáte, až celý dům usne, včetně Mira, Kristinky i mě. Je mezi třetí a čtvrtou noční, brzy bude svítat, vy chcete využít nejhustší tmy. Erik právě bojuje s povodní, což ale nevíte, Erika spí na pokoji číslo tři. Má v sobě čtyři tabletky, nějaký alkohol z vlastních zásob a velkou vodku, takže spí dost tvrdě. Vás strašně pokouší ten poklad v její kabelce. Nemáte v úmyslu vraždit. Kdyby nebyla povodeň, tak byste jen sebral peníze a pak by se po vás slehla zem. Co bychom asi řekli policii? Že se jmenujete Čips? Neznáme ani vaše jméno a všechno ostatní je čistokrevný kec. Za čas se někde daleko vynoří úhledný seriózní pán. Bude mít krátké černé vlasy, nové dokonalé zuby, kufřík na zámek a ručně šité kvádro…, úspěšný právník nebo makléř. Pod těmi znaky bohatství by vás nikdo nepoznal. Já ano, ale asi bychom se už nikdy nepotkali.“

	Ticho jako v hrobě. Kristinka viděla, jak se Čipsovi vzedmulo chřípí. Dokonce i paní Bulíková přestala krmit svůj notes a v úžasu čekala, co bude dál.

	„Potichoučku jste vešel do Eričina pokoje. Vidíte ji: leží na posteli tuhá, s rozmazaným líčidlem a holohlavá, někde se válí prázdné plato od prášků. Už to ani nemůže být lepší. Tak najdete kabelku a vyberete ty úžasné prachy. Jenže ona se přece jen vzbudila, že? To nám řekne pan profesor, jestli je to možné.“

	Petr se zamyslel.

	„Určitě. Asi by byla zmatená, ale jestli měla strach, že ji někdo přijde zabít, mohl ji i přes tu clonu prášků vzbudit sebemenší hluk.“

	„Tedy vzbudila se a tropí povyk…, křičí a chytá vás za ruce. Jako zkušený chiromant vidím na vaší pravačce čerstvé škrábance. To byla prekérní situace, viďte? Musel jste jí podržet na ústech polštář. Ona se nedokáže bránit, na to je pořád příliš mimo. Jen doufám, že to byla rychlá smrt.“

	Erik položil hlavu na kolena. Bledé slunce proráželo mlhu, jako by až teď opravdu svítalo.

	„Pak jste jí dal plato od prášků do ruky a zmizel. Chyba se přece jen vloudila, to jste drobet přechytračil, Čipsi. Ty tři somnifery spolkla Erika před půlnocí, strašila tak syna, byla to sebevražda v přímém přenosu. Až pak ji rohypnolem s vodkou uspal Miro a odnesl ji tvrdě spící na postel. Jak by se jí v prstech vzalo plato od somniferů?“

	Čips vstal a protáhl se, až mu zapraskaly klouby.

	„Tak jo. Tyhle kraviny nehodlám poslouchat.“

	Bulík se nejspíš rozpomněl, že to tady vede, a medvídkovsky mírně zavelel:

	„Teď ani krok, pane Čipsi!“

	„Ježíš neblbněte, lidi, kam bych útek, copak mám vznášedlo? Jak řek i tady šerlok, přes vodu se nikdo nedostane, je to bezpečnější nežli na Borech. Jdu na vzduch, protože tady se pro blbost nedá dejchat. Až se to pako vyvzteká, přijdu vám udělat houbovej guláš. Pa, děti moje, pa!“

	Sundal kulicha z parůžku, obřadně jím zametl zem pod nohama a posadil si ho na hlavu. Nešlo mu upřít klaunský půvab, dokonce ani v tak napínavé chvíli.

	„STOP!!!“ řekl velmi nahlas Medard. „Viděli všichni to, co já?“

	…

	A pak se věci daly do pohybu. Čips jedním tygřím skočil ke dveřím. Medard mu podrazil nohu. Čips se rozplácl na břiše a už by mohl utéct jenom jedním hadím, ale bylo pozdě, zadýchaný Medard bránil dveře zády.

	„Kdybyste se náhodou chtěl porvat, Čipsi, varuju vás, jsem senior, ale mám docela slušnou fyzičku, v kasinu se to občas hodí, tam je takových grázlů dost. Kristinko, to je narážka na vaši roli v tomto dramatu.“

	Vstala a všechny pomyslné reflektory zamířily na ni. Stála v oslňující záři boďáku, jako Hamlet před svým monologem. Čips ležel sotva metr od ní. Snad to nezkazím!

	„Čipsi, včera večer, i když už se to zdá hrozně dávno, jste nás pobavil žertovnou etudou. Chtěl jste si pověsit kulich na parůžek, ale nedosáhl jste. Chyběl vám skutečně jen fousek, a vy jste z toho jako správný komik stvořil žert. Ztropil jste si legraci ze svého vzrůstu. Doktor Bulík říká, že smát se sám sobě je největší životní mistrovství.“

	Bulík na ni hleděl, jako by nevěřil svým uším.

	„Ale teď jste si kulicha z téhož místa sundal bez problémů. Od samého rána mi na vás něco nehrálo. Nějak jste se změnil…, pořád jsem nevěděla, v čem. Paní Zora sundala pantofle, vzala si podpatky a je z ní zcela jiná žena, i její chůze omládla o třicet roků. Vy jste zestárl.“

	Houmles se na ni upřeně díval. Opravdu vypadal mnohem starší, klukovská bezstarostnost byla pryč.

	„Včera jste byl bos a hopkoval jste jako králík na louce. Dnes máte holínky…, aby vám nenastydly vaječníky, vím. Jsou dost velké, přesto v nich chodíte ztěžka, jako by vás tlačily.“

	„Ta svině!“ zařval Miro. „Ty holínky jsou moje! Byly v kotelně!“

	„V divadle se občas herec má zdát vyšší a jsou na to speciální vložky. I vy jste vyšší nežli včera. Myslím, že máte v botách peníze.“

	„A zout! Bude se věštit z nohou! Pánové, kdo mi pomůže?“

	Propukla nepřehledná mela, Erik i profesor, Bulík a dokonce valibuk SKRČENÝ se vrhli Medardovi na pomoc. Čips se jim chvilku zmítal v rukou a pak mu někdo stáhl boty. V každé byl plastový sáček a v něm pět set bankovek.

	„Moc chytré, gratuluji, Čipsi,“ funěl přece jenom ztěžka Medard. „Skvělý nápad. Tak jste ty peníze mohl vynést, kdyby vás nebyla zastavila povodeň. Kdybyste se teď dostal na vzduch, jak jste si přál, asi byste se jich nějak zbavil, a policie by vás našla, jak spořádaně sedíte na lavičce a nudíte se, že?“

	„Já ji nezabil!“ chrlil Čips ještě vleže na břiše. „Ty prachy jsem vzal, ale už byla mrtvá, když jsem přišel! Ani jsem na ni nešáh!“

	„Já ji nezabil…, já ho nezabila…, pořád stejná píseň. To už ale rád přenechám policii. Čipsi, víte, frajery obvykle zradí frajeřina, mě už taky mockrát zradila. Kdybyste včera nesehrál ten roztomilý výstup, třeba by nikoho nenapadlo, proč dnes dosáhnete o kus výš. Já jsem tu scénku moc ocenil, protože sám jsem odjakživa špunt. My špunti jsme vejtahové, viďte? Zradily vás sotva dva centimetry… Jó, rychle vyrůst je vždycky riskantní.“

	Náhle něco osvítilo paní Martu.

	„Já jsem hned říkala, že je to vrah! Pamatujete si?“ prohlásila s jistým zadostiučiněním a otáčela se po všech jako holub na báni. „Já jsem na to přišla první! No že jo, Ríšo, že jsem to říkala?“

	Medard zvedl pytlíky s penězi. Držel je daleko od těla a hleděl na nějako na dva chcíplé potkany.

	„Pane Eriku, vezměte si je. Jsou poněkud upocené od vrahových nohou, ale peníze nesmrdí, jak víme. Myslím, že jsou právem vaše.“

	Erik se na ně chvíli díval. Byl tak podobný své matce, měl její půvabnou linku lícních kostí, velké jezerně zelené oči, dokonce i ten snivě matný výraz, který tak slušel textu Jsem bláhová.

	„Nechte si je,“ řekl potom tiše. „Já bych se jich nemoh ani dotknout. Máma je dala vám, tak patří vám.“

	Najednou schoval tvář do dlaní a poprvé od smrti své matky se prudce rozplakal.

	…

	Kolem jedné zazvonil Bulíkovi mobil. Volala policie, že přijedou motorovým člunem, aby odvezli tělo té mrtvé Bláhové.

	„A taky si můžete rovnou odvézt vraha!“ prohlásil značně pyšně Bulík. „Aha, vy to ještě nevíte, ale byla to nade vši pochybnost vražda. – Ne ne, nikdo z našich seniorů! Takové věci se u nás nedějí! Přesně jako ve starých detektivkách, spáchal to neznámý tulák. Nežertuju. On se tedy jen vydává za tuláka, ale bude to někdo úplně jiný, vy ho asi už stejně hledáte. – Žádné dohady! Vrah už se přiznal. Teď je zamčený v kotelně a my ho hlídáme. – Kdo? Přece my Mladí duchem. To se divím, že nás neznáte, pořádáme tu semináře třetím rokem, a ovšem, budeme je pořádat i dál.“

	Strčil mobil do kapsy a podíval se kolem.

	„Je čas na oběd. Pokud by vám to nevadilo, tady Zorinka umí skvělý houbový guláš. Viď, Zori? Byla by přece jenom škoda nechat zasmrádnout koš perfektních hřibů, i když je tedy nasbíral vrah. – No, jak kdo chcete. Kdyby se to někomu snad eklovalo, je tam chleba a zbytek sýra. Ten chleba je od čtvrtka. Pojď vařit, Zorinko!“

	…

	Ještě dva hovory jsou hodný zaznamenání.

	Paní Zora, dychtivost v očích, notes v rukou: „Jedno přece jen nechápu, Medarde. Proč jste řekl Čipsovi, že měl ráno teplé ruce? Vy jste od začátku věděl, že to spáchal on?“

	„Ale kdepak. Došlo mi to, až když jsem ho viděl, jak si hřeje ruce nad kamny. Tvářil se vítězně jako kočka, která ulovila myš.“

	„A proč jste ho neodhalil rovnou?“

	„Už jsem řekl, že jsem byl jistý čas gambler. Žádný gambler nechce vyhrát rychle. Největší droga není výhra, ale sama hra. Bavil jsem se. Ostatně, měl jsem vám zajistit program. Detektivka se nesmí uspěchat.“

	A druhý hovor. Když odjížděl Erik Záveský – policie ho vzala vlastním člunem – Kristinka přinesla Eričin mobil.

	„Vezměte si ho, na památku. Je tam ta znělka Neboj se, pojď blíž.“

	Já vím. To máma nazpívala, když jsem byl ještě děcko.“

	Kristinka krátce zaváhala, jestli mu to říct.

	„Ale ta nahrávka, to není ona. To zpíváte vy. Já mám až zbytečně přesné uši, jako má někdo dokonalý čich. Od prvního poslechu mi něco nesedělo. Paní Erika si tam stáhla váš hlas, ne svůj.“

	Erik na ni udiveně hleděl.

	„Jste si jistá?“

	„Jsem si jistá. Maminka vás asi měla přese všechno ráda. Tak mnoho štěstí, Eriku!“

	…

	Byl nedělní podvečer a seminář se chýlil ke konci. Čipse si odvezli a Erik odjel. Vrbina začala opadat. Zbyla jich tu jenom hrstka: Bulíkovi, Kristinka a Medard, Marta, pan SKRČENÝ, Petr a Miro. Už nelilo, jen poprchávalo. Na silnici byl obnoven provoz. Během hodiny se tady rozloučí.

	„Chtěl jsem jako obvykle skončit terapií smíchem,“ řekl Bulík, „ale na tu je přece jenom brzo, viďte? Tak mě napadlo dát terapii úsměvem. Nedbejte, jestli vám zrovna není do úsměvu. Fake it titl you make it, zkuste to, a možné… Prostě zkuste to. Tak… zavřete oči…, uvolněte obličejové svaly…, hlavně ty kolem úst…, a pak si udělejte takový zvláštní pocit, že se vám úplně roztekly uši…, boltce měknou…, hřejí…, mozek se vznáší jako zářivá bublina…“

	Kristinka cítila, jak podléhá odpočinkovému kouzlu. Tvář jí pudinkovatěla, uši příjemně zvadly jako usínajícímu psovi, mozek se houpal někde v kosmu…, v mlhovině světel… Probudil ji až Bulíkův hlas. Osm lidí se maličko dementně usmívalo. Nebo ne dementně, to jsem přehnala, vypadáme jako rozespalá mimina.

	„Vražda je vždycky strašlivá, ale život má tolik různých podob,“ dodal Bulík. „Nedopadlo všechno tak mizerně. Já můžu zaplatit Mirovi, Miro poplatí své dluhy, a my máme peníze na spoustu krásných akcí. Pořád se máme na co těšit. Věřte tomu. Věřte tomu pevně, a ono to jednou nastane.“

	…

	Kristinka házela věci do tašky. Dveře na terásku měla doširoka otevřené a s rozkoší dýchala vlhký jarní vzduch.

	„Poslyšte, vy tam!“ ozvalo se zdola. Před domem stál Medard, svůj směšný červený batůžek na zádech. „Vidíte, vypadalo to na takovou pikantní, morbidní rodinnou vraždu, hlubinná psychoanalýza, láska a nenávist, matka a syn. A nakonec se z toho vyklubou zase ty banální prachy! Nuda. A ještě k tomu, opravdu to spáchal hlavní podezřelý. Asi stárnu. I ta Marta na to přišla dřív než já!“

	Kristinka pomalu zatáhla zip. Škoda, že už musí odjet. Uběhlo to… jako voda. Samá voda, samá voda…

	„Nápovědko, vy jste ta nejbystřejší ženská, jakou jsem potkal za posledních padesát let. Před padesáti lety to byla moje učitelka počtů. Jednou přišla na to, kde mám tahák, dodnes nevím, jak.“

	„Měl jste ho na gumičce přišpendlené ke kšandám. Protáhl se levým rukávem. Když někdo šel, stačilo pustit a tahák zajel zpět.“

	Merdard vypadal opravdu ohromeně.

	„Pro všechny svaté…, jak to víte?“

	„Všichni jsme to tenkrát dělali.“

	„Jo tak. Už jsem se lekl, že jste vědma. Poslyšte, vy. Co kdybychom to dali dohromady? Váš rysí sluch, můj orlí zrak…, byli bychom nepřekonatelná dvojka.“ Ztišil hlas na minimum a jen tak do větru zašeptal: „A když máte ty mimořádné uši, vyslyšíte mě?“

	„A když nevyslyším?“ usmála se ona.

	„Hm. Asi budu plakat. Ale pozor na mě. Já když jednou spustím, tak nedám pokoj čtyřicet dnů.“

	Mrak nad jejich hlavami pukl jako duchna a prasklinu prosvítilo ostré jarní slunce. Zdálo se, že je po dešti.

	„Neloudejte se, ženská! Autobus bude příšerně narvaný a vás nikdo nepustí sednout, protože najust nevypadáte jako seniorka. Budeme se mačkat jako šproty v piksle.“

	„Jo jo…, to nejlepší nás ještě čeká,“ řekla Kristinka.

	



	

PANENKA VÚDÚ ANEB PŘÍBĚH SILVESTROVSKÝ

	Tengiz Král byl jeden z nejkrásnějších mužů, jaké kdy Kristinka viděla. Možná ten úplně nejkrásnější. Měl velké temné zakavkazské oči a tělo typu stvol. Byl oceánský biolog a jeho pravý domov se rozprostíral hluboko pod mořskou hladinou, modrý, nepřelidněný a absolutně tichý. V Praze dodnes lehce bloudil, třebaže tu žil sedmnáct ze svých sedma, osma či snad už devětadvaceti let.

	Silvestr Král byl jeden z nejpotrhlejších mužů, jaké kdy Kristinka poznala, možná ten úplně nejpotrhlejší. Mluvil třinácti jazyky, počítá-li se mezi ně i řeč znaková, považoval se za buddhistu, dominikána a ateistu, měl v mozku chorobně dokonalý software, který mu nedovolil zapomenout žádné slovo, které tam kdy vložil, třebaže všechno ostatní – šály, nákupy i dohodnuté schůzky – bezstarostně zapomínal, hrál na varhany u svatého Jiljí a po mši do nich mlátil tradiční jazzové šlágry. Byl intrikán a naivka, valil se životem jako sopečný balvan a neuznával žádné předpisy.

	Tengiz Král četl v pěti jazycích, nemluvil žádným. Nemluvil vůbec. Byl němý a tuhou škeblí jeho ticha nepronikl ani sebehlasitější zvuk.

	Medard Král, Silvestrův bratr a jeden z Tengizových nebiologických otců, je oba z celého srdce miloval a většinu času se s někým z nich do krve hádal. Oblíbeným sporem bratrů bylo, kdo z nich je o dvacet minut starší. Narodili se jako dvojčata, ale když si je šťastná a notně praštěná maminka nesla z porodnice domů, už nevěděla přesně, který je který, což pár dalších týdnů příliš neřešila, brala je prostě jako svoje syny a zaměňovala je podle nálady. Nikdy si už nemohli být jisti, kdo je doopravdy Medard – dauphin aneb delfín – a kdo Silvestr, druhorozený, jemuž v tradici francouzských králů náležel pouze titul due d’Orléans, vévoda orleénský. Tato zápletka už vedla k mnoha královraždám, ale Darda a Sísa si v šesti letech slíbili přátelství od dětství až k dědství, a ještě dnes, ve svých šestašedesáti, tento královský slib plnili.

	Tengiz byl válečný sirotek, pravděpodobně Gruzínec, ale možná Čečenec a možná Armén a taky možná Marťan, zablešený anonymus, kterého Medard našel na jedné ze svých reportážních cest jako přibližně desetileté, velmi zbědované děcko, a vybojoval mu pobytové právo v české kotlině. Vydal na to tehdy tolik energie, že by se jí dal pohánět větrný mlýn. Později dal chlapci rodové jméno a společně s bratrem ho vychoval. Brzy zjistili, že kluk není hloupý, jenom zanedbaný. Že není nevzdělavatelný, jenom hluchoněmý. Že není blázen, jenom k smrti zpanikařený. Že jejich malý mauglí má IQ na hranici geniality. Oba považovali Tengize za to nejlepší, co se jim kdy přihodilo. Tengiz byl podivín, všech podivínů král.

	Protože nikdo nevěděl, kdy se hoch vlastně narodil, slavili společné narozeniny v lednu, na svátek Tří králů. Toho dne si dávali bláznivé dárky a oslovovali se Kašpar, Melichar a Baltazar.

	„To ses dostala do pěkné famílie, nápovědko!“ říkával Kristince Medard. „Vycouvej, dokud je čas!“

	17:12

	Bohatí mohou vše. V chráněných oblastech si staví soukromé bordely a čurají do pitné vody. Sísa je za to upřímně nenáviděl. Bohatství považoval za charakterovou vadu.

	Když spatřil metalízované audi, jak parkuje mimo parkovací prostor, na blankytném koberci pomněnek úzkolistých, váhal mezi urváním stěračů a vúdúistickým prokletím majitele auta, který právě kráčel k lodi. Sísa byl přesvědčen, že karma je směšně pomalá a justice skandálně zkorumpovaná, čili v rámci kosmické spravedlnosti je nutno brát právo do svých rukou. Ale nechal mstu na potom a spěchal na molo.

	Zahraniční firma nejasného poslání a smyslu fúzovala s menší firmou českou, slavila první výročí své působnosti tady a rozhodla se to náležitě oslavit. Přestože vrcholil ve dne slunný a v noci hvězdnatý srpen, kreativně nazvala ten večer Silvestrem – budeme přece slavit konec roku! – a vypravila vlastní, luxusní motorovou loď. Kotvila u břehu Petrské vodní nádrže, což byl další z naschválismů čerstvých zbohatlíků, protože kotvila v rezervaci, kde, jak říkal Sísa, by se homo sapiens už neměl ani uprdnout. Nicméně jeho brácha Medard dostal nabídku dělat na té akci jakési soukromé očko, nenápadně hlídat hosty, zdvořile zneškodnit ty, kdo se ožerou jako divoká prasata, a vůbec předcházet různým malérům. To Darda uměl. V tom oboru byl Darda vyhlášené eso. A Darda přihrál kšeft Sísovi, protože za to bude mnohonorář. Tak se v oboru říká honorářům dobrým. Honorářům špatným se říká hovnorář.

	Sísa byl lingvista se zvláštním zájmem o jména, hlavně o onomastika, jména osobní. Napsal vtipnou knihu o přezdívkách a zajímal se i o jména nových firem, která se množí jako hraboši. Darda byl dvacet let válečný reportér. Když ještě nebyli senioři, jejich životní styl už nemohl být rozdílnější. Sísa trávil většinu času jako poustevník ve své chýši obklopen slovníky, notebooky a jogurty s prošlou dobou trvanlivosti. Darda jezdil po minových polích a fotografoval to, co obvykle vzápětí vyletělo do povětří. „Lingvisté netuší, jak se dá časovat puma,“ říkal Medard. „Pumuji, pumuješ, pumujeme,“ kontroval bratr Silvestr.

	Sísa měl neslýchaný talent na muziku, hrál na piáno a na vše, co se podobalo piánu, na vše, co se podobalo bubnům, na vozembouch, ofiklejdu, niněru a další podezřelé nástroje. Založil spolek podobně praštěných vzdělanců pod názvem Silvestrband, kde jeden důstojný starý biblista hrál na saxofon a etnolog Pépé na vše, na co se na pěti světadílech dá vůbec hrát. Hráli tradiční jazz tak netradičně, že už to ani nebyl jazz. Jméno orchestru plus Dardovo doporučení způsobily, že smlouva byla byzantského rázu a počet nul v ihned splatné částce byl o jednu vyšší nežli obvykle. Ale Sísa to nedělal kvůli prachům. Sísa na prachy vznešeně kašlal. Měl mnohem osobnější důvody.

	Vstoupil na loď hned po majiteli audi a společně zamířili do kanceláře, kde je už vyhlížela úřednice firmy. Muž nebyl zrovna tlustý, ale měl onu tajnou nařvanost, kterou působí hojné návštěvy fitka v kombinaci s hojným fastfoodem. Skrýval ji skvěle ušitý oblek a prozrazoval změklý podbradek. Vešel, a protože bylo letní horko, sundal si sako a nedbale ho hodil přes židli. Sísa pochopil, že není třeba vúdú, pomsta se nabízí sama. „Pardon,“ řekl na půl huby a jedním obratným hmatem sebral z kapsy saka klíčky od auta. A máš to, ty ničiteli lesů, luk a strání, drtiči pomněnek úzkolistých, zajásal kosmicky Sísa. Takové zásahy do loudavé karmy považoval za zcela legální.

	„Jdu podepsat smlouvu za slečnu Rejčku,“ prohlásil chlapík. „Jsem její právní zástupce a agent, mé jméno je doktor Patrik Čeledín.“

	Doktor Čeledín. Trefné jméno, pobavil se Sísa. Z čeledníku až na právnickou fakultu. Národem hýčkaný mýtus o Přemyslu Oráčovi, naivní a nepravdivý jako telenovela. Prý máme všichni šanci na vzestup. Bejvávalo. Dnes už to chlapci z čeledníku nemají tak snadné. Škoda, že nemůžu souhlasit s Marxem, jinak bych byl dneska marxista.

	„Promiňte, já musím do smlouvy napsat její jméno,“ pípla úřednice.

	„Opravdu lituji, ale nemohu vám je poskytnout,“ pravil velice zdvořile Čeledín. „Ale neobávejte se, veškerými právy disponuji já.“

	Vsadil bych se, že se jmenuje Eliška, pomyslel si Sísa. A že má jizvu na levém ňadru, velkou, ale prý moc hezkou. Prý vypadá jako úsměv. No to bych rád viděl. Ten kluk ji musí vážně milovat.

	„Souhlasíte s částkou padesáti tisíc za představení?“

	Sísa v duchu hvízdl. Šikovná děvenka. Čeledín se vyzná. Nám dali čtyřicet, ale my na to jsme tři.

	„V pořádku,“ odsouhlasil to doktor práv. Vstal, galantním náznakem políbil ruku úřednici a nečekaně napřáhl pravici k Sísovi.

	„Docent Král, nemýlím se, že? Vedete špičkovou kapelu! Netušíte, jak mě mrzí, že tady nemohu zůstat, bohužel musím bezprostředně odjet. Ale často si pouštím to vaše slavné cédéčko. Máte tam senzačně odpíchnuté sólo: Pam pam! Padada dam!“

	Sísu šlo velmi snadno přeladit. Vida, chlap má smysl pro muziku. Víc tolerance, Síso! pokáral se v duchu buddhisticky. Nesuď lidi podle prvních dojmů! Jestli bude holka patřit do rodiny, a já doufám, že bude, chci mít rád i její agenty. Srdečně potřásl právníkovi rukou a rozloučili se. Do koncertu bylo ještě spousta času. Sísa podepsal smlouvu za svůj Silvestrband a šel na břeh nastavit tvář slunci. Najednou se cítil skvěle a prsty si bubnoval o stehna veselý rytmus: Pam pam! Pam pam! Padada dam!

	…

	Dedukce o jménu Eliška je jasná. Eliška Rejčka byla česká královna, Přemyslovna, dcera Poláka a Švédky, původním jménem Richenza. Lid si to počeštil na Rejčka. Dedukce o jizvě na levém ňadru je mnohem zapeklitější.

	Jeho a Dardův adoptivní syn Tengiz byl přes všechnu svou exotickou krásu a nadoblačné IQ stále nezadán. Sice se do téhle pošahané famílie hodil, ale oběma otcům to dělalo starosti. „Víš, kdo je absolutní panna?“ citoval Sísa starý bonmot. „To je panna, jejíž matka i babička jsou panny. Podle toho vzoru je Tengiz absolutní starý mládenec. To je člověk, jehož oba otcové jsou staří mládenci.“ Snad to bylo jeho extrémní plachostí, snad něčím, co bublalo pod víkem zapomnění, protože Tengiz totálně vytěsnil všechno, co se s ním dělo do jeho deseti. A ovšem tu byl hendikep hluchoněmosti. Tengiz byl nejšťastnější ve skafandru, sám, v hlubině a tichu, v průzračném světě korálů a mlčenlivých rybek, ale žen se bál.

	Herečka s pseudonymem Rejčka byla už přes rok stále slavnější. Kde se vzala, tu se vzala. Zprvu nabízela své vystoupení po klubech a okrajových scénách, ale pak její hvězda strmě vyletěla a toho času se o ni praly firemní večírky a jiné akce za mnohonoráře. Nikdo neměl ani páru, kdo to vlastně je. Její pravé jméno nikdo neznal, rozhovory odmítala, fotografovat se nenechala a smlouvy vyřizoval doktor Čeledín. Bulvár se jako vždy dopouštěl pitomých spekulací, ale zatím nikdo nevyprovokoval Rejčku ani k té nejkratší odpovědi a činilo ji to ještě slavnější.

	Představení se jmenovalo Šatna a byla to klauniáda, pantomima a úžas budící legrace. Odehrávalo se takto: Rejčka přivezla na prázdné jeviště veliký štendr ověšený různými kostýmy – od kožichu až po plavky. Pak donesla paraván, před očima diváků ho rozložila, čímž kompletně zakryla štendr. Po chvilce se objevila převlečená za tlustou paničku, sehrála krátkou etudku, zmizela za paravánem a po krátkém hudebním předělu vyšla z druhé strany, kompletně změněná, a byl z ní pubertální kluk, muslimka v burce nebo bezdomovec v hadrech…, a tak to pokračovalo s omračující rychlostí celou hodinu. Rejčka vystřídala třináct různých typů, měnila podobu, hlas, pohlaví i věk. Hubla, tloustla, stárla i mládla, a všechny skeče byly mistrné. Nechtělo se věřit, že je to jediná osoba, odporovalo to lidským zkušenostem a takřka i přírodním zákonům. Publikum si říkávalo: „To není možné, tam vzadu musí někdo být! Někdo ji převléká, podává rekvizity, nasazuje a zase strhává paruky a vousy, to přece není v lidských silách!“ Ale jevišťátka neměla žádná propadla a tajné vchody, Rejčka hrávala i v tělocvičnách či firemních jednacích šálcích. Na konci představení obřadně složila paraván a za ním byl jen prázdný stojan a dvanáct kostýmů leželo na podlaze. Aplaus býval obrovský.

	Jedna ze scének představovala hluchoněmého muže s mobilem, který telefonuje znakovou řečí. Rejčka sehrála vzrušený gestický monolog s řadou citových zvratů a publikum smíchy padalo ze židlí. A právě tahle scénka osudově zasáhla němého oceánologa, letos koncem března, v době vlahoblankytného nebe a boubelatých bledulí.

	Tengiz kvůli své hluchotě divadlo prakticky neznal, ale kdosi mu doporučil Šatnu, protože Rejčka v ní nemluvila ani česky, ani žádnou jinou řečí, ale hatmatilkou zvanou giberiš, jindy též babylónština, dětština nebo pařeč, směsicí citově nabitých zvuků, ale beze slov. Proto bývala vítaná i na večírcích jiných nežli českých firem a proto na ni přišel Tengiz Král. Ale když došlo ke scénce s mobilem, Tengiz s naprostým úžasem zjistil, že Rejčka nejenže perfektně ovládá znakování, ale že mluví ze scény přímo k němu. Její ruce a mimika mu říkaly:

	„Ty…, neslyšící diváku v první řadě…, ty v tom šedém saku…, se mi líbíš. Jestli se ti taky líbím, počkám na tebe v deset ve vinárně na rohu.“

	Nejdřív nemohl uvěřit, že herečka opravdu oslovila jeho. Ale asi byl jediný v publiku, kdo rozuměl znakové řeči. S posvátnou úctou a bázní vyšel do vinárny. Výsledkem byla velmi, velmi, velmi okouzlující procházka noční Prahou, velmi, velmi, velmi okouzlující hovor o všem možném, včetně ochechulí, vilejšů a jiných zázraků. Rejčka vymýšlela, jak znakovat slovo chobotnice, a jindy tak uzavřený Tengiz se nemohl přestat smát. Následovala sladká noc v hotýlku, kde Rejčka bydlela. Velmi, velmi, velmi, velmi! Jenže když se tam Tengiz druhý večer vrátil, v pokoji už bydlel někdo jiný a Rejčka o sobě nedala vědět, třebaže měla Tengizovo číslo. Pak uběhlo pět velmi, velmi, velmi, velmi teskných měsíců.

	Protože Tengiz to oběma tatínkům svěřil, věděl Sísa i o jizvě ve tvaru půlměsíčku na Rejččině levém ňadru. To byl hlavní důvod, proč se uvolil těm zbohatlickým špínám hrát. Chtěl tu mrchu poznat. Poranila srdce jeho syna, pohrála si s ním a nechala ho být. Jestli bude dneska večer dělat, že Tengize nezná, vezme Sísa spravedlnost do svých rukou a trošku popožene karmu. Jen to řekněme na plnou hubu: to bude taková karmická nakládačka, že se z toho Rejčka jen tak nevzpamatuje!
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	Kristinka byla Medardův host a právě prošla ponižujícím lustrováním na molu. Firma měla přísný guestlist a večírek byl jen pro prominentní členy firmy v počtu třiadvaceti. Tengiz byl Sísův host. Už tu byli všichni čtyři, loď byla dosud skoro prázdná a do začátku představení zbývala hodina a půl. Medard obhlížel prostor, Sísa zkoušel pianino, které jenom kvůli němu nechala firma dopravit na loď, kolega etnolog si chystal nástroje – dnes dešťovou hůl, chřestidlo a didžeridú – a Tengiz se někde na palubě bál. Děsil se okamžiku, kdy Rejčku zase spatří. Nevěděl, jestli se víc bojí toho, že ho Rejčka bude ignorovat, nebo že si s ním dá další rande. Medard mu pojistil místo v první řadě, vedle Kristinky.

	Kristinka měla Tengize upřímně ráda. Přes třicet let byla nápovědkou, živila se svým znamenitým sluchem a jeho hluchota ji velmi dojímala. On jí to oplácel plachou sympatií, říkal jí teto, což bylo jedno z asi deseti slov, která se Kristinka naučila ve znakové řeči. Je to zvláštní zakmitání prstů shora dolů, připomínalo jí náhlý letní déšť. Ale lidé mohli s Tengizem mluvit poměrně volně. Jednak uměl slušně odezírat, jednak měl displej, kterému říkali čtečkopsačka anebo stručněji kočkopes. Kristinka byla do jeho milostné příhody zasvěcená také a byla na tajemnou Rejčku velmi zvědavá.

	Teď šla sama podpalubím a zpoza rohu vyšel mladý číšník ve fraku. Usmála se na něj, ale kluk uhnul očima a maličko ustoupil, aby mohla projít, třebaže chodba byla široká až dost.

	„Promiňte, kde jsou tu dámské toalety?“

	On neodpověděl, jen neurčitě trhnul bradou a téměř se rozběhl pryč. Kristinka v duchu zlehka zavrtěla hlavou a vešla do koupelny zářící růžovým mramorem. I ručníky byly z růžového froté. Luxus všude tekl proudem, až z toho byla trochu nesvá. Sice ji na molu dva neomalenci v uniformách prošacovali jako na letišti a číšníci tu neumějí mluvit, ale vypadají jako filharmonici.

	Vtom vyšlo z kabinky kudrnaté děvče, v rukou tlustou otevřenou knížku. Udělalo malé polekané jé. Vášnivá čtenářka? Čte si i na záchodě? A co to, že dneska všechny děsím? Aha, je brzy, ještě nezačali pouštět hosty, ta dívka asi nečekala další osobu.

	„Dobrý den,“ pozdravila co nejvlídněji. „Vy budete slečna Rejčka. Já jsem Janková.“

	Ale děvče se zasmálo.

	„Kdepak, to nejsem já, ta má šatnu až na konci chodby. Já jen vypomáhám barmanovi. Máša, těší mě.“

	Jenže kdybys byla doopravdy Rejčka, stejně bys mi to neřekla, pomyslela si Kristinka. Musí být únavné, žít pořád inkognito. Děvče sundalo z věšáku sáčko a obléklo si je. Sáhlo do kapsy a zašátralo, potom do druhé. Náhle zvedlo oči ke Kristince a upřeně se na ni zahledělo. V tom pohledu bylo něco zneklidňujícího.

	„Stalo se něco?“ řekla Kristinka opatrně.

	„No…, neviděla jste tu takový malý modrý pouzdro?“

	„Ne, co to mělo být?“

	„Kontaktní čočky. Dala bych na to krk, že jsem je měla v saku, chtěla jsem si je vzít, než půjdu za bar, ale nejsou tu. Doprkvančic…, přece mi nemohly vypadnout z takhle hluboký kapsy! Nebyl tady někdo…, teda kromě vás?“

	V jejím tónu znělo podezření, které se Kristinky dotklo. Ona si snad myslí, že jsem jí ty čočky vzala já? K čemu by mi byly?

	„Pokud vím, nikdo. Ale snad je máte jinde. Já pořád zapomínám, kam co dávám. I když vy na to ještě nemáte věk.“

	Dívka si sedla na bobek a prohmatala prostor pod umyvadly. Mezi obočím jí naskočily ustarané vrásky.

	„To jsem teda pěkně namydlená! Budu celej večer jako netopejr!“

	Kristinka ochotně hledala také, ale v té říši lesklé čistoty pouzdro nemělo kam zmizet.

	„Slečno Mášo, jsem tady s přítelem, který je přímo génius na hledání věcí. Já něco ztratím a on to do minuty najde…, někdy věřím, že je jasnovidec. Jestli dovolíte, já ho zavolám.“

	Ale Máša vmžiku vstala a bezstarostně mávla rukou.

	„Ne, to je dobrý, však já si bez nich nějak poradím.“

	„Jak myslíte… A je to dobrá věc, ty čočky? Vídám je v televizi, ale mám strach, že bych si je neuměla strčit do očí.“

	„Bez problémů!“ řekla až moc živě Máša. „To je polívka.“

	„Co že je to?“

	„Polívka. Jako že jednoduchý. Prostě brnkačka. To zvládnete i vy. Pro mě jsou čočky teda spása. Když má holka osm dioptrií, bez brejlí vráží nosem do kandelábru. A osmičky skla jsou tlustý jako pivní flaška.“ Komediantsky zvedla ramena, aby naznačila bezmoc. „No jo, dík za dobrou vůli. Snad někomu místo whisky nenaleju jar!“

	Pozdravila a vyšla. Kristinka ještě chvíli zaraženě stála a dívala se na dveře. To děvče lže. Změna nálady byla moc náhlá. Úsměv vězel jenom v ústech, oči o něm vůbec nevěděly, tón byl zničehonic až moc lehkomyslný. Že by to přece jenom byla Rejčka? Čeho se tak bojí? Medard jistě není jasnovidec, ale to děvče se leklo, že by mohl být.
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	„Tuna hadů, tuna hadů!“ zasakroval Medard v duchu. Tuhle formulku užíval od jednoho památného přeletu nad afghánskou frontou. Po přistání pilot našel v přepravním prostoru bednu plnou hadů, které pašeráci dodávali exotickým restauracím. Medardovi nikdy nevymizel z mysli apokalyptický obraz stovek svíjejících se hadích těl.

	Teď se hněval. Zadali mu tuhle práci a až na palubě zjistil, že firma si najala ještě dva bodyguardy pro herečku, dva hochy typu bourač na jatkách. Měli černá trika s nápisem SAFETY, okované boty, podpažní pouzdra a další útočné serepetičky. Vypadali jako golemové, kterým ještě nedali do čela šém. S Medardem neměli v úmyslu diskutovat. Byl o hlavu menší, o dvě generace starší a o dvě vysoké školy chytřejší. S takovými nýmandy se není o čem bavit. Důležitě dupali všemi směry, domlouvali se vysílačkami, třebaže od sebe stáli pár metrů, a Medardovy připomínky prostě ignorovali.

	Měl ještě deset minut času, než začnou pouštět hosty. Pro jistotu si znovu prošel program: v půl osmé slavnostní přípitek na palubě, pak všichni přejdou do kryté části lodi, kde je improvizovaný divadelní sál. Představení skončí krátce po deváté. Herečka se plavby nezúčastní, opustí loď a pro rekvizity si pošle během týdne. Ihned poté, co odejde Rejčka, začne plavba přes Petrskou nádrž. Bude koncert Silvestrbandu v šálku, potom raut na palubě, o půlnoci propukne silvestrovské bumbác, šampaňské, rachejtle a hymny, kolem jedné v noci budou na druhém břehu čekat taxíky.

	Tengiz seděl sám na palubě a díval se na klidnou hladinu. Chvílemi si přál být pod ní, ukrytý v plodové vodě země, sám, nezapletený do horké tkáně lidských vztahů. Chvílemi se nemohl dočkat, až Rejčku zase uvidí. Věděl toho o lásce tak málo! Neměl zdání, co s ním dnešek může udělat.

	Medard si k němu přisedl a poplácal ho po ruce. Samozřejmě, že uměl znakovat, ale jeden z golemů lelkoval opodál a Medard nechtěl k Tengizovi poutat pozornost.

	„Jak je, Tengi?“ napsal na kočkopsovi.

	„Divně.“

	„Chápu.“

	Nechápeš, namítl v duchu Tengiz. Ani já sám sebe nechápu.

	Vtom golem zavolal do vysílačky: „Slyším! Nález!“ a vystartoval směrem ke kolegovi. Ten už přicházel a nesl asi metrovou hadrovou pannu. Držel ji za krk jako zmiji růžkatou.

	„Leželo to na molu. Může v tom bejt nálož.“

	Medard vstal, aby se podíval, viděl v životě víc výbušnin než ti dva cucáci hraček, ale golemové o něj zjevně nestáli. Tengiz ho zadržel a napsal:

	„To patří R. Panenka vúdú. Hraje s ní na jevišti.“

	„Mládenci, to je rekvizita,“ přetlumočil to Medard golemům. „Odneste ji slečně Rejčce. Asi to vypadlo, když vynášela z auta kostýmy.“

	Sekuriťáci byli hlušší nežli Tengiz, nebo to aspoň úspěšně předstírali. Nevěnovali starému pánovi ani pohled, jeden vytáhl dlouhou jehlici a několikrát pannu podezíravě probodl skrz naskrz. Vteřinu nato se z přízemí ozval dívčí křik.
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	„Au! Neopovažuj se…, ne!“

	Kristinka bloudila podpalubím a hledala královskou rodinu. Právě míjela Rejččinu šatnu. Výkřik byl tak plný zloby, že ji zarazil. Sluchová kartotéka v jejím mozku ihned rozpoznala, že to není hlas děvčete z umývárny. Takže Máša je asi opravdu Máša. Snad ty čočky našla. Co by si bez nich počala za barem?

	„Jen to zkus, a zabiju tě, hajzle!“

	Ze šatny zněl nezřetelný rámus, jako by se někdo s někým pral. Dřevěný zvuk pádu, možná židle. Náraz do dveří. Mužský hlas byl zastřený a snažil se být tichý. Měl v sobě divný kňouravý podtón. Bylo to spíš loudění než hrozba, defenzivní psí kňučení v koutě. Kristinka zachytila jen útržky: aspoň jednou a potřebuju to.

	„Nechci!“ vykřikla velmi hlasitě Rejčka. „A taky už mám novýho chlapa. Zmiz!“

	Pokud je to ta nejvěčnější ze všech věčných zápletek, totiž že jedna láska končí, protože ji ze silnice vytlačila jiná, mohl by ten nový chlap být Tengiz, zadoufala tiše Kristinka. Nebo taky ne. Muž ještě chvilku nesrozumitelně škemral a pak ho překřičel jasný a těžce nenávistný dívčí alt:

	„Nadosmrti budu tvoje noční můra! A teď táhni, ať po tobě vyvětrám ten smrad!“

	Kristince zatrnulo. Hlas pro ni byl vždycky důležitější než tvary a barvy tělesnosti, hlas je vyslanec samotné duše. Rejččin byl ostřejší nežli ostnatý drát. Buď tomu děvčeti někdo moc ublížil, nebo ráda ubližuje ona. Miluje snad Tengiz noční můru? Už se jí ani nechtělo slyšet víc. Rychle vyšla vzhůru na palubu, stejně byl čas na první skleničku.

	19:01

	Golemové začali pouštět na loď hosty. To nebyla Medardova starost, ale stál na molu a jeho mimořádná paměť skenovala každou jednotlivou tvář. Tři číšníci vykládali z vozu bedny s pitím. Jedna se jim smekla a bolestivě sjela tomu nejstaršímu po nártu. „Ať už mě nesere, chlapi, bacha na mě!“ zařval, až se hosté otáčeli. „Já jak se naseru, tak teče krev!“

	19:02

	Když šlo o spravedlnost a právo, Sísa se neštítil ničeho. Poslouchat za dveřmi patřilo ještě k nevinnějším kouskům. Polívka, prostě brnkačka. Právě teď se tiše zastavil v chodbě před salónkem, na němž se skvěl nápis Šatna – slečna Rejčka, a zaposlouchal se.

	„Smrade nestydatej, hnusnej!“ vykřikl napružený dívčí hlas.

	Zevnitř zněly nezřetelné zvuky. Nějaký muž mumlal cosi, čemu nebylo rozumět, ale školený herecký alt byl jasný:

	„Nezájem, blbečku, nezájem. Zmiz!“

	Z prudce otevřených dveří byl ještě prudčeji vystrčen muž. Sísa by si ho hrozně rád prohlédl, ale marně, už viděl jen záda ve fraku. Frak je něco jako maska. Ten muž mohl být pingl nebo sám ředitel firmy. I kdyby byl mimozemšťan, druzí si stejně zapamatují hlavně ten frak. Ve dveřích stála dívka v černém spodním prádle. Exkluzivní dívka v exkluzivním prádle, to je fakt! Jako zbytkový alkohol v krvi v ní ještě kolovala energie právě skončeného sporu.

	„Co tu pohledáváte?“ zeptala se zostra.

	„Hledám svou šatnu,“ řekl Sísa pohotově. „Já jsem muzikant.“

	Hezká holka, má jiskru, pomyslel si, nedivím se, že popletla Tengizovi hlavu, ale ona hraje jinou ligu, na tu náš mauglí přece nemá. To je holka jako stožár vysokého napětí. Mladá žena ukázala na opačný konec chodby.

	„Tamhle! Copak neumíte číst?“

	Vskutku, na vzdálených dveřích visela cedulka Šatna Silvestrband, Sísa to dobře věděl a už tam byl před tím, ale zatvářil se mile, jak se na budoucího tchána sluší, a poděkoval jí. Už se s ním zjevně nehodlala bavit. Ale on se otočil a v náhlém hnutí mysli řekl:

	„Tak přeju úspěch, slečno Eliško!“

	Takové záchvaty nepromyšlenosti míval často. Vystřelil naslepo, ale zasáhl terč. Herečce se trochu rozšířily oči.

	„Jmenuju se Rejčka.“

	„Já vím. Mnoho úspěchů!“

	Pak přišel druhý poryv zbrklosti a Sísa se zeptal znakovou řečí: „Máš jizvu na ňadru?“ Ale dívka nereagovala, hleděla na něj stále jen s tím zbytkovým hněvem, který snad ani nepatřil jemu, neurazila se, nepodivila se a stepní požár ho nesežehl, jak by mu za jeho drzost patřilo. Divná ženská, vzdychl v duchu Sísa. Hráčka. Tak nevím, jestli by nebylo lepší, aby Tengiz zůstal starým mládencem.

	19:31

	Paluba už byla plná lidí. U Králů se jim říkalo společenské máslo, nejvyšší stupeň smetánky, tučný, tuhý a skoro nepoužitelný, jako když děláte šlehačku a zapomenete včas vypnout šlehač. Někteří stovky miliónů měli, jiní stovky miliónů dlužili. Zvenku se to nijak nepoznalo. Byli ze stejné chovné stanice, bělozubí a sebejistí, žoviální jako televizní baviči. Medard měl bezchybný večerní oblek, aby se mezi nimi ztratil. Sísa nahodil jakousi etnickou hazuku neznámého původu i střihu, pološílenou skřítkovskou čepičku s třapcem, a právě zaujatě třásl podivným nástrojem z tykve, který přinesl kolega etnolog.

	„Co tam uvnitř chrastí?“ zeptal se zvědavě.

	„Rozdrcené lidské kosti, aspoň tak mi to prodali na Haiti.“

	Sísovi se nástroj rázem líbil ještě víc.

	Medard pro jistotu zkontroloval seznam. Mělo tu být osmatřicet lidí, včetně personálu. Dal si záležet a prošel loď skrz naskrz. Dopočítal se přesně osmatřiceti.

	Hosté přešli do menšího sálku, určeného pro Rejččinu hru. Prostor už nemohl být přehlednější. Mírně zvýšené pódium bylo prázdné, zákulisí se nekonalo a z pódia nevedl žádný východ ven. Křesla pro zhruba třicet lidí vyplnila místnost ode zdi až ke zdi, uprostřed šálku byla ulička. Na pódiu stál jen reflektor a štendr ověšený šaty. Lidé se vesele hemžili, hledali si místo, povídali si.

	„Slečna Rejčka naléhavě žádá hosty, aby nefotografovali a nepořizovali žádný záznam. Pokud někdo prosbě nevyhoví, představení bude ihned ukončeno,“ oslovil publikum mladý moderátor. U hvězdy menší velikosti by to byla neslýchaná drzost. Rejčka si to asi mohla dovolit.

	Tengiz v první řadě seděl bez pohnutí, ale Kristinka slyšela, jak dýchá. Pak se ozval prostor rozechvívající gong.

	20:01

	Střední uličkou prošla vysoká štíhlá dívka v černém klobouku a s karnevalovou maskou přes oči. Nesla paraván z jasně rudého hedvábí. Postavila ho na pódium, rozložila ho v celé šíři a úplně zakryla štendr. Zdálo se, že vůbec nevnímá publikum, které zvolna tichlo. Pak se obřadně uklonila a vešla za paraván, světla v sále zhasla a představení začalo.

	Hudba trvala jen chvilku a z druhé strany paravánu vystoupil někdo zcela jiný: obstárlá zmalovaná ženská v kožichu, s těžkým zadkem, kožich nestačil její tloušťce a obecenstvo zašumělo údivem. Liščí hlavička na límci kožichu žila vlastním životem a snažila se dámu kousnout do ucha. Konečně se jí to podařilo, dáma zděšeně zaječela a pantomimickým během na místě prchala mstivé šelmičce. Servala kožich a hodila ho na zem. Tma.

	Ozval se krátký potlesk, krátký proto, že než stačil naplno zaznít, vydrandil zpoza paravánu ztřeštěný kluk v bermudách a triku, samá ruka, samá noha, předvedl kaskádu strhujících figur breakdance a zajel zpět. Sotva dvacet vteřin hudby a už se nejistě vpotácel totálně opilý mikulášský anděl, jedno křídlo mu trčelo k nebi, druhé padalo. Anděl špatně koordinoval pohyby a pokaždé, když škytl, křídlo se vymrštilo vzhůru. Když si chtěl narovnat křídlo, svatozář mu sjela na krk jako obojek. Zalomcoval svatozáří a zamotal se do popruhů tak nešťastně, že mu křídla rostla z břicha. Bylo to perfektně vystavěné číslo, ani vteřina nepřišla nazmar, gag střídal gag.

	Je úžasná, opravdu úžasná, takovou fyzickou inteligenci má málokterý slavný herec, probírala to v duchu Kristinka. Přísahala bych, že je v tom nějaký trik, ale… Jak to, že ji neznám, že se o ní tak dlouho nevědělo, přece jsem byla třicet let v oboru. Takovýhle talent se nevyvine přes noc, musela projít nějakým dětským divadýlkem, ale to by se o ní dávno mluvilo.

	Publikum to právem ocenilo. Máslo ztrácelo svou uhlazenost, tleskalo a dupalo. Pak Rejčka vyšla jako muž v klobouku a s mobilem v ruce. Tengiz stáhl lopatky a zatlačil chodidla do podlahy. Kristinka mu chlácholivě položila prsty na paži.

	Tohle číslo bylo ještě lepší. Muž se znakovou řečí s kýmsi hádal a Rejčka vykreslila na tříminutové ploše takovou kaskádu emocí, že máslo doslova pištělo smíchy. Muž útočil i ustupoval, vztekal se a fňukal, obracel se do publika a dovolával se jeho souhlasu. Chvilkami se zdálo, že se Rejčka dívá přímo na Tengize, byli od sebe sotva tři metry a on byl natolik osobitý, že ho nemohla nepoznat. Kristinka se snažila vycítit, jestli se zopakovalo milostné kouzlo, jestli Rejčka vysílá Tengimu soukromou zprávu…, ale cítila, že ne. Napětí jeho zad povolilo, opřel se a sklopil hlavu, už se ani nepodíval na jeviště. Zklamání ho obestřelo jako potápěčský zvon.

	Medard stál u stěny a už to věděl taky. Četl znakovou řeč zběžně, ale neviděl jediné gesto, které by si Tengiz směl vykládat osobně. Herečka zjevně uměla znakovat, ale jen si pomáhala k dokreslení citového reliéfu scénky, pro milence vlahé bledulkové noci tam nebylo absolutně nic. Chudák Tengiz, táhlo Medardovi hlavou, po tomhle kolapsu už si netroufne na žádnou, potopí se o sto metrů hloub a už se nevynoří. A kdyby náhodou viděl mořskou pannu, otočí se a bude rychle plavat pryč.

	20:29

	Sísa klábosil s kolegou etnologem na palubě, kde číšníci právě chystali raut. Etnolog byl profesor Josef Kvasil, doktor věd, největší odborník na domorodá náboženství, pověry a obřady. Biblistovi (saxofon) přes noc otekly mandle, takže se omluvil a Sísa s Pépém budou muset sehrát ještě šílenější etno-multi-kulti nežli obvykle.

	Když Sísa zjistil, že Rejčka se na synka vyrezignovala, jak to formuloval, přestal snášet i vzduch, který dýchala. Teď ji vážně nenáviděl. Sísa cíťa, říkali mu v dětství a platilo to dodnes. Darda byl rozumný a ukázněný chlapec, Sísa byl vášnivec a neměl retardér. Darda byl mudrlant a kliďas. Sísovy emoce byly divoké a zbrklé jako štěně na ledu.

	„Mučáčo,“ oslovil spoluhráče, „poraď mi nějaký sámodómo vúdú proti tý nafrněný malý bestii. Takhle s Tengizem nikdo zacházet nebude, a už vůbec ne holka, která se živí hraním pro tyhle zbohatlický boys.“

	„My pro ně hrajeme taky,“ upozornil Pépé věcně.

	„Jo, zblbli jsme jako proletáři v supermarketu. Ale já jsem tu jen proto, abych pomstil srdcebol zhrzený lásky. Nemusím tu holku rovnou zabít, ale rád bych do ní pustil nějakou výchovnou kletbičku.“

	Kolega Kvasil nebyl žádný cíťa a do příběhu byl zasvěcen jen matně. Teď zvážněl a pokrčil nos.

	„S tím si nehraj, Síso. Vúdú není až taková sranda, jak se ti možná zdá.“

	„Ale v to já doufám!“ ožil Sísa. „Hele, vím, že si podělám karmu, ale za dvě tři převtělení navíc mi to stojí. Neumíš přivolat aspoň nějakou magickou kopřivku? To jí přece nesmí projít! Půjčit si kluka na hraní, nadosmrti ho zmagořit a pak dělat, že ho nezná!“

	Bez skrupulí hrábl do načančané pyramidy houstiček a do hvězdiček rozcapených rajčat. S plnou pusou pokračoval;

	„Teďka se i v Praze prodávaj ty vražedný haitský panenky, ale nevím, jestli je nevyráběj v Číně. Čínský jednak asi nefungujou, jednak zásadně odmítám podporovat čínskej šunt.“

	„Po mně radu nechtěj. Já jsem střízlivý Evropan z Vršovic, vím, že většina dnešních vúdúistů jsou šíbři s kradeným mobilem v kapse, a věštit umím líp než oni, protože mám v angličtině větší slovní zásobu. Ale do vúdú panenky bych nepích. Já už viděl věci, že by se ti udělalo mdlo.“

	„Co třeba?“ zavětřil Sísa.

	„Ani se neptej! Jeden můj francouzskej známej naštval nějakýho místního pablba, co si nechal říkat papež vúdú, a do večera se málem udávil. Já to viděl těmahle očima, Síso! Seděli jsme v Port au Prince v letištní hale, a on se zničehonic začal dusit, protože mu zaskočila žvejkačka.“

	„Umřel?“

	„Málem. Říkám málem! Pak mně vykládal, že mu ta pitomá žvejkačka začla růst v puse, jako by bobtnala, slepila mu zuby a nešla vyplivnout… Haiťani takový chvíli říkaj, že vúdú vyskočilo do sedla.“

	„Blbost. Náhoda. Autosugesce, psychosomatika, sebepotvrzující věštba a tak dál,“ prohlásil přezíravě Sísa.

	„Jo, to víš, že jo. A víš, co je na tom nejdivnější? Ten Francouz jakživ nežvejkal. Nikdy. A ten den si ausgerechnet koupil žvejkačku. To ty jejich kouzelníci říkaj. Že vúdú je něco jako naváděcí radar, usměrní tvou mysl k něčemu, co bys jinak přehlíd…, nebo přehlídneš něco, čeho by sis jinak vším. Že oni ti nic neudělaj. Že si to uděláš sám.“

	„Ale něco takovýho by se mi direktně šiklo. Navíst ji, aby si všimla, že tu sedí jeden absolutně skvělej a strašlivě zklamanej kluk. A co papežovi proved ten tvůj frantík?“

	„Fotografoval ho. Proti jeho vůli.“

	„Tahle Rejčka to prej taky nesnáší. Ještě že neví, že Darda je fotograf, třeba by ho udávila jednohubkou, ta jistě dovede uřknout chlapa raz dva. No nic, však já si najdu způsob, jak Tengiho pomstít,“ uzavřel to Sísa. Ulomil hlavičku růžového karafiátu z pugétu a strčil si ji do úst.

	„Ty jíš karafiáty?“ podivil se doktor věd.

	„Jen kradený. Chutnají jako čerstvý ředkvičky, ale jsou asi desetkrát dražší.“

	Od stěny vystartoval mladý číšník.

	„Pane! To nesmíte! Ničíte kytici pro herečku!“ křičel vyplašeně.

	„Výborně!“ zašklebil se Sísa. „Funguje to!“ Rychle urval další karafiát. „Mé temné kouzlo právě startuje.“

	20:51

	O patro níž stoupalo představení Šatny ke svému zenitu. Blížila se nejnapínavější scéna, kdy všechno muselo doklapnout na vteřinu přesně. Vždycky to bylo riziko, ale Rejčka to narežírovala skvěle. Obecenstvo dosud nikdy nepojalo podezření. I dnes to musí vyjít. Vúdú právě vyskočilo do sedla.

	20:52

	Lidé skoro ani nedýchali. Rejčka hrála dramatickou potyčku dvou žen. Střídavě vystrkovala hlavu z jedné i druhé strany paravánu, vždycky v jiné paruce a jiném klobouku. Ženy na sebe ječely, fňukaly a dělaly neslušné posunky. Rychlost proměn byla závratná. Změny hlasu i výrazu svědčily o talentu tak jedinečném, že i publikum přestalo komentovat scénku smíchem, aby mu neutekl ani mžik. Jedna z žen – ta z levé strany – vytáhla velkou vúdú pannu a hrozila soupeřce, že ji uškrtí. Druhá se pošklebovala a dělala neslušná gesta. Ale když vystrčila nahý zadek, ta vlevo se rozběsnila a vyždímala hadrový krk jako mokrou utěrku. Moment, a „ta druhá“ vysunula zpoza paravánu vyděšenou hlavu. Zachroptěla, zalapala po dechu a padla k zemi jako poražený strom.

	Zatímco hrála pohřební hudba, zdánlivě mrtvé tělo se plíživě posouvalo za paraván zpět. Vtom nešťastně brnklo o reflektor. Někdo v publiku zaječel: „Pozor!“, ale bylo pozdě, čapí noha reflektoru se zakymácela a při pádu skácela paraván. Odhalil do půl těla nahou Rejčku, jak se převléká do další scénky. Polekaně si zakryla prsa, ale hned se zasmála, veselým dívčím hlasem zavolala: „Pardon, chyba se vloudila!“ a vysloužila si potlesk a smích. Několik ochotných mužů z publika hned běželo na pomoc. Kdo by si nechtěl prohlédnout to pěkné tělo zblízka, pobavila se Kristinka. A jak tu situaci zvládla, je to profesionálka. Prý si scénář píše sama a sama se i režíruje. Je jí škoda pro večírky firem, hvězda téhle velikosti si zaslouží jít do světa. Tengiz se nezvedl a nešel pomáhat, seděl se sklopeným zrakem, vraní obočí stažené steskem. Kristince ho bylo líto. Asi dostal ránu přímo do srdce.

	Paraván i reflektor už zase stály, pomocníci se vrátili na svá místa a Rejčku čekala poslední etuda. Zase jí oči kryla maska, přes hlavu měla černou kápi. Hudba byla slavnostní a temná: bubny, varhany a vítr. Rejčka přinášela zpoza paravánu jednotlivé kusy oděvu. Každý přitiskla na okamžik k sobě, s každým svým vtělením se loučila hlubokou úklonou. Gesto – a kostým padl na zem. Gesto, a padl další. Rejčka se hrbila, stárla a tratila se před očima, rostla do hrobu. Bylo to velmi působivé číslo. Poslední úder bubnu, teskné zakvílení větru zesílilo… a ve zlomku vteřiny zmlklo. Rozlehlo se ohlušivé ticho. Bylo by slyšet spadnout vlas.

	Rejčka obřadně složila paraván, takže každý mohl vidět, že se za ním doopravdy nikdo neskrýval. Zvedla ze země hadrovou pannu, vzala ji do náručí a hýčkala ji jako miminko. Iluze byla dokonalá. Stařena a dítě, kruh života se spojil. Za bouřlivého potlesku, kulhavě a s hlavou schýlenou až kzemi, Rejčka s pannou v rukou zvolna opouštěla sál. Žádný přídavek, žádné vyhřívání se v paprscích slávy. Ani skandovaný aplaus ji nepřivolal zpět. Někdo rozsvítil a prostor zaplavilo banální elektrické světlo. Prázdné slupky tříminutových životů ležely halabala po pódiu, jako by je tam nechala padnout sama smrt.

	21:02

	Jeden z golemů se poflakoval na molu. Měl za úkol počkat, až slečna Rejčka bezpečně opustí loď. Nudil se a už chtěl vysílačkou zavolat parťáka, který se nejspíš někam zašil. Z lodi zaslechl vzdálený potlesk. Náhle spatřil herečku vybíhat ven. V ruce držela hadrovou pannu, na sobě pořád kostým s kápí. Spěšně mu zamávala a seběhla po molu na pevnou zem.

	„Byla jste suprová!“ zavolal za ní a ona se napůl otočila a poslala mu vzdušný polibek. Golema to zvláštně zahřálo u srdce. Vlastně ani nevím, jestli je v civilu kočka. Celej večer byla pořád jiná, chlap si ani neudělá představu. Ale asi bude pěkná. Jo, bude pěkná, herečky musej bejt pěkný, jinak by je snad ani nevzali na herecký školy…, i když… Jen to jméno je nějaký divný, ani se pořádně nedá vyslovit.

	Ještě chvíli se za ní nostalgicky díval. Na břehu stála řada aut, značně luxusních, ale už nepočkal, až nastoupí. To je její starost. Modré šero ji brzo pohltilo a golem opustil molo. „Jo, herečka je pryč.“

	Medard šel dát kapitánovi zprávu, že už je čas vyplout do noci. Kapitán ležel v kajutě a spal. Medard ho opatrně vzbudil. A nikdo už neviděl, co nikdo vidět neměl. Kdosi vyběhl z houští a vybíhal po molu na loď. Spěchal, nebo snad spěchala, velmi. Riskoval, nebo snad riskovala, velmi. Noční srpnové vteřiny tikaly, silvestr-nesilvestr rychle ubíhal. Celá jeho…, anebo snad její…, budoucnost závisela na tom, co se stane teď.

	21:03

	Potlesk přece jenom slábl, i když několik neúnavných dlaní stále tleskalo v naději, že se Rejčka přijde poděkovat. Ředitel firmy držel obrovský pugét karafiátů. Neměl zdání, že dva květy chybí, ani že chutnají jako mladé ředkvičky.

	Sísa opustil Pépého a bloumal útrobami lodi, plný zlomyslného svrbění. Ano, chtěl se pomstít. V jeho fantaziích nebyla krev, ani bolest, a už vůbec ne smrt. Byly to sny na úrovni základní školy: zauzlovat tkaničky do bot, utrhat knoflíky, namalovat jí sprostý obrázek do žákovské knížky. Jednou ve 3. B se s Dardou vsadil, že ustřihne protivné zlé spolužačce cop. Skutečně se mu to podařilo, v nestřežené chvíli, kdy učitelka znuděně zírala z okna. Holka vřeštěla a učitelka řekla, že ten syčák roste pro šibenici. Byla za to dvojka z mravů. Samozřejmě byli hlavní podezřelí Král a Král, jednak proto, že seděli za obětí, jednak proto, že to byli prostě oni. Dvojku z mravů tehdy slízli oba, protože nikdo z nich ani nežaloval, ani se k hanebnému činu nepřiznal. Tak něco takového toužil provést. Slepit té sakra svůdné holce zuby žvejkačkou.

	Zasněně si hrál s dešťovou holí a najednou uviděl Rejčku, jak v kápi utíká prázdnou chodbou. Když ho zahlédla, zakryla si oběma dlaněmi tvář. No no, abych tě neuhranul, káčo, zaškaredil se mlčky, ale ona už zmizela ve své šatně. Byl to okamžitý nápad, slastné vnuknutí. Sísova osmiletá duše zajásala. To je přesně ono! Vsunul dešťovku za kliku a zablokoval dveře. „Haudujúdú, haudujúdú, to je pravý český vúdú!“ zajódloval značně infantilně. Shora pořád slyšel drobící se potlesk. Jestli doufají, že se hvězda přijde klanět, to se načekají, radoval se. Hvězda má z výchovnejch důvodů utrum. Asi ještě pořád rostu pro šibenici.
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	Byla pauza na skleničku a sálek se kompletně vylidnil. Někdo při odchodu zhasl a kolem se rozlila pustá, hustá tma. Ve tmě seděl osamělý Tengiz. Měl pevně zavřené oči a neviditelný skafandr. Nechtěl svůj žal sdílet ani s tetou, ani s žádným ze svých adoptivních otců. Zuřil v něm vnitřní boj. Teď mohl vstát a opustit loď, zmizet a už se nikdy nevrátit. Strávit zbytek života pod vodou, až u dna, v nějakém vraku ztroskotanců, až ho celého obrostou koráli. Nebo jít a udělat to. Udělat to. Teď by Rejčku jistě ještě našel, vždyť potlesk sotva skončil. Jak dlouho může trvat, než si dívka svlékne kostým? Tenkrát v motelu se svlékala tak zvolna! Ta představa ho naplnila touhou, ale na rubu té touhy rostl hněv.
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	Hosté courali po palubě, vyměňovali si lichotky i drobné jízlivosti, někdy nešlo poznat, co je co. Nonstop se všichni zubili na všechny a pitvořili se jako maňásci z ponožek. Všichni byli ještě mladí, lépe řečeno byli toho neurčitelného věku, který se dá za stále rostoucí částky udržovat aspoň dvacet let. Palubou prošel kapitán, oblečený jako z broadwayského muzikálu, zasalutoval a vstoupil do řídicí kabiny. Těla pocítila malé cuknutí, jako když radostně poskočí srdce, a loď se vydala přes tichou vodní nádrž. Nebe mělo tu hlubokou prosvítavou modř, vlastní jen letním večerům a první zóně pod hladinou moře. Nad hlavou světa svítil měsíc. Byl srpnový úplněk, noc kouzel a náměsíčníků.

	Brzy měl hrát Silvestrband, lidé čekali, až je zavolají dovnitř. Kristinka respektovala Tengizovo přání být sám, jen ho při odchodu jemně pohladila po zádech. Vyšla na palubu. Cestou se stavila u baru, aby se zeptala Máši, jestli ty své čočky našla, ale Máša za barpultem nebyla.

	Číšníci brouzdali po palubě a nabízeli rafinované jednohubky, které se připravují každá deset minut a bezmyšlenkovitě snědí za tři vteřiny. Medard panorámoval zrakem hosty, ale zdálo se, že večer bude klidný a všechny údery nad i pod pás zůstanou jen na úrovni verbální. Občas si našel očima Kristinku a ona nepatrně kývla. Netrvala na jeho pozornosti, věděla, že je ve službě, i když podstatou té služby bylo vypadat jako každý jiný host. Výhodou bylo, že se zde mísili lidé dvou firem. Každý mohl předpokládat, že Medard je z té druhé. Na vlně malých úklon a neutrálních úsměvů proplouval společností a už si vtisknul do paměti všechny přítomné. Nikdo se ještě nestihl opít. Dospěl k přesvědčení, že ho není třeba. Lehká služba. Lehká a dobře placená.

	„Madam!“ uklonil se před Kristinkou a podal jí sklenku bílého vína. „Dosud jsme si nebyli představeni. Ale jestli dovolíte, rád bych si s vámi přiťukl.“

	Přijala jeho hru a zvedla skleničku.

	„Kristina. Ráda vás poznávám.“

	„Velice mě těší, madam. Mé jméno se nedozvíte, neboť jsem zde inkognito. Vám jediné chci prozradit svou identitu, snad nebudete příliš šokována.“ Naklonil se k jejímu uchu, letmo je políbila zašeptal jí: „Jsem totiž král.“

	Zasmála se tak srdečně, až se pár lidí otočilo. Medard ji decentně vzal za loket a odvedl ji na záď.

	„Lážo plážo, jak by řekl Sísa, tady dneska chcípl pes. Ještě se dost nevypilo, všichni jsou příšerně na úrovni, myslím, že k žádné hospodské rvačce nedojde. Jak se máš ty, nápovědko?“

	„Je to tu na mě moc nóbl. Představ si, na dámách je i na zemi růžový mramor. Má barvu jako lososový chlebíček.“

	„No ne!“

	„No jo!“

	„Náš pánský vypadá jak operační sál. Banální aseptická bílá. Pozor, abych ti nezačal závidět.“

	Usmál se a políbil alespoň sklenku, kterou si s ní znovu přiťukl.

	„A to děvče bylo neskutečně dobré, viď? Kdybych to neviděla z první řady, byla bych si jistá, že vzadu někoho mé. Ale mohla jsem si vykoukat oči, a stejně jsem žádný trik neodhalila.“ Stáli opřeni o zábradlí, břeh se vzdaloval a nebe tmavlo. „Co myslíš, nemám si pořídit kontaktní čočky? Někdy už nevidím dobře do dálky.“

	„A co brejle?“ řekl Medard. „Brejle jsou dneska in, nebo už zas nejsou? Já ty módní trendy nějak nestíhám.“

	Kolem prošel obrýlený mladík ve fešáckém klobouku a nápadné obroučky z něj dělaly docela zajímavý zjev.

	„No jo, je mladej a je to chlap. Ale když chceš v divadle o ženě divákům beze slova sdělit, že je eroticky nepoužitelná, nasadíš jí tlustý brejle,“ mudrovala Kristinka. „Ona je v posledním dějství sundá a rázem je z ní miss. Mám strach, abych nevypadala jak stará učitelka.“

	Bože, jak je krásné zase tlachat s mužem o svém vzhledu, mít starost, jestli se mu budu líbit… Kristinku zavalil pocit nezaslouženého štěstí. Je jí, kolik jí je, a stojí pod nebeskou bání se svým milým, našla novou rodinu tří králů… Myšlenky jí zabloudily k Tengizovi. Kde vlastně je?
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	„Ta koza sánská jedna!“ povykoval na pódiu naschvál nahlas Sísa. „A uklízet ten cirkus po ní bude kdo? Puškin?!“ Tohle úsloví miloval odmalička. Ale proč měl každou nežádoucí činnost dělat právě Puškin, to nevěděl nikdo, ani Sísa sám. „Hvězda si odjede a sbírat její upocený hadry budu já?“

	Předstíral vztek, který necítil. Cítil škodolibou radost. Znamenalo to, že ta bezcitná děvenka je ještě pořád zavřená v šatně. Na pódiu zůstal prázdný štendr, u stěny paraván a na podlaze dvanáct různých kostýmů.

	„To jí je mám taky vyprat? Nebo vyžehlit?“

	Chvilku bezmocně zápasil se stojanem. Viděl Tengize, jak sedí se sklopenou hlavou, sám v hledišti pro třicet lidí, obalený hluchoněmým tichem, oči zavřené. Sevřelo se mu srdce, ale zaplašil útlocit a rozhodl se tu depresi ze syna vytlouct.

	„Sakra nevidíš, že potřebuju pomoct?“ zatřásl s ním, jako když kdysi rázně žádal, aby si sakra pořádně oklepal boty, mně je srdečně fuk, že kluk nikdy neviděl sníh! Tengiz se velmi pomalu probral, neochotně zvedl těžká víčka, jako by připlouval z jiného světa. Ale řekl, ať je táta v klidu, že on tady všechno uklidí.

	V šálku se objevil Pépé. „Člověče Síso, nemůžu najít dešťovku! Nemáš vtom náhodou prsty?“

	„Jo! Vydrž. Posloužila dobrý věci, ale už by tý legrace mohlo bejt dost.“

	Silvestr seběhl o patro níž. Dešťová hůl ležela na zemi vedle šatny. Jemně vzal za kliku a dveře se poslušně otevřely, ale uvnitř nikdo nebyl. Tak už holku někdo vysvobodil, fajn. Vrátil hůl Pépému a pak probírali, jak udělat koncert co nejbláznivější. O půlnoci měl vrcholit evropskou hymnou, Ódou na radost, to bylo výslovné přání firmy. Když hymnu, tak hymnu! řekl Sísa. Uděláme z ní jazzovou mlátičku s doprovodem didžeridú, dešťovky a domorodých kostí.

	„A-sem-tam-bouch-na-vo-zem-bouch!“ zadžemoval rozjíveně. „Ještěže Beethoven je hluchej. Jsem rozhodnutej si ty prachy zasloužit.“
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	Tengiz byl sám v prázdném sálku. Chodil po pódiu a pietně skládal jednotlivé kostýmy. Odsunul štendr až ke stěně a pod něj vršil komínky barevných látek. Jako poslední zůstal na podlaze těžký kožich, zlou liščí tlamičku na límci. Tengiz ho zvedl.

	Každý jiný by začal hlasitě křičet. Pod kožichem leželo v poloze skrčence polonahé tělo. Mělo doširoka rozšklebená ústa a navždy, navždy mrtvé oči. Tengiz Král nekřičel.
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	„Netrvá to Sísovi moc dlouho? Koncert už měl dávno začít,“ zneklidněl Medard a podal svou skleničku Kristince. „Já se za ním skočím kouknout. U Sísy nikdy nevíš, co mu přeletělo přes nos.“

	Bylo to horší, nežli čekal. Když vešel do šálku, Sísa se právě pral s jedním z golemů. Ten držel Tengizovi ruce za zády a křičel. Druhý přibíhal a vytahoval nunčak. Sísa ve svatém nadšení lomcoval golemem číslo jedna a bušil do něj chřestidlem.

	„Okamžitě ho pusť, ty jeden komiku, nebo tě praštím do hlavy! Víš co je uvnitř? Lidský kosti!“

	„Akce!“ zavelel napadený bodyguard a druhý povalil Silvestra na zem. Tengiz se nijak nebránil vypadal spíš udiveně nežli vylekaně a stále hleděl na mrtvou.

	„Tak dost!“ zařval Medard svým nejvojenštějším hlasem, tónem, kterým jednou uchránil asi pět lidí před smrtí, když jim v poslední vteřině zabránil vstoupit na zaminované pole. I golemové se ho lekli. „Téhle akci velím já! Kdo z vás dvou ohlásil, že slečna Rejčka opustila loď?“

	„Já,“ odpověděl vzpurně ten s nunčakem. „Ale já jsem ji fakt viděl. Šla dolů po molu, bylo devět a něco. Jednadvacet a dvě minuty.“

	„A – ta – mrtvá – je – kdo?!“ odslabikoval Medard hrozivě. „Z toho se ještě budete zodpovídat, o to se postarám. Od této chvíle jste mi podřízení a za neuposlechnutí rozkazu odeberu licenci nejenom vám dvěma, ale celé té vaší neschopné agentuře, a nedoufejte, že k tomu nemám pravomoc!“

	Byla to lež z rodu lží průhledných a nehorázných, byla to lež typu vy nevíte, kdo já jsem!, která působí jen tehdy, pokud to ti druzí doopravdy nevědí. Ale na hochy to fungovalo. Ten s nunčakem udělal krok vzad. Druhý nejspíš bystře vyhodnotil, kdo je v téhle situaci pánem, a věcně odreferoval:

	„Když jsem vešel, tenhle chlap tu byl sám a na zemi ležela oběť. Klečel u ní a sahal jí na prsa.“

	Tengiz nijak nezareagoval, tvářil se jako duchem nepřítomný a stál nepohnutě dál. Nechtěl myslet na to, co se stalo. Vůbec tady nechtěl být. Vypnul se. To uměl odmala. Když byl svět kolem příliš strašný, vypnul uši, oči, duši, všechny vstupní kanály. Možná kdysi dávno docela normálně slyšel, ale i ta vzpomínka už byla vypnutá.

	„Sahal jí na prsa jako úchylák. Pohledem jsem zjistil, že oběť je mrtvá, asi uškrcená. Podezřelého jsem zadržel.“

	„Ty habakuku! Jakýho podezřelýho?“ ječel Sísa a pokoušel se zvednout. Medard měl pocit, že pod ním taje kra. Musí jednat rychle a nesmí udělat chybu. To se lehko řekne, když podezřelý je váš vlastní, třebaže vlastně nevlastní syn.

	„Projděte palubu a přilehlé prostory, přiveďte sem všechny hosty. Ať přijde i celý catering. Protože vstupní kontrolu jste měli na starosti vy, přiveďte všechny, kdo jsou na soupisce. Zadrženého převezmu sám.“

	Sekuriťák i s parťákem spěšně opustili šálek. Medard se bál podívat se na Tengize zpříma. Ale musel to udělat a viděl do sebe zabranou, hloubavou tvář. Takhle Tengiz hledíval na filmy z mořských hlubin, když mu bylo asi dvanáct. Sedával na zemi před malou obrazovkou, kolena u brady, hodiny bez pohnutí, už tenkrát ponořen tam, kam za ním nikdo nemohl. Medard se k němu naklonil a jen pohybem rtů řekl:

	„Tengi, máš s tím něco společného?“

	Syn zavrtěl hlavou.

	„Seš blázen?“ prskal Sísa a vsedě na zemi si třel naražený loket. „Snad nepodezíráš našeho Tengiho?!“

	Ale Medard ho zarazil vprostřed slova.

	„Teď ne, Síso! Tengi, chceš mi něco říct?“

	Ne.

	„Víš o té události něco, co nevím já?“

	Ano.

	„Nesmíš mi nic tajit! Tengi! Řekni mi to, ale honem! Pak nebude čas.“

	Ale čas nebyl už teď. Z paluby začali proudit hosté, sklenky v rukou, štěbetaví a bezstarostní, jak káže nepsaný zákon mejdanů. Zde se nic neřeší, žádné problémy nejsou a mezi nepřáteli vládne křehký klid zbraní, příměří až do příštího útoku. Vešla Kristinka a bleskově obhlédla situaci. Na pódiu stál Medard a Tengiz, Tengiz se díval k zemi. Zpod kožichu čouhala bosá noha. Nechápala to.

	„Hele…, ono bude ještě něco?“ vypískla potěšené zachovalá dáma a usadila se s nadějí, že komedie má i druhé dějství. Nepsaný zákon rautů nepřipouští, aby do jejich průběhu vstoupila smrt.

	„Prosím zaujměte místa!“ zavelel úsečně Medard. Lidé instinktivně tichli, nikdo nevěděl proč, ale něco podivného bylo ve vzduchu. Sísa ve svém etnickém hábitu seděl na pódiu a zlobně chřestil kostmi. Pépé v domorodém rouchu z Papuy – Nové Guiney (made in China) vešel s didžeridú v rukou, zarazil se a zůstal stát. Tengizovo a Medardovo tělo zakrývalo mrtvou. Všechno vypadalo velmi divadelně, naaranžované jako betlem v kostele.

	„Jsme tu všichni? Nezůstal nikdo na palubě? V baru? Na chodbách?“ Medard bleskově spočítal přítomné. „V pořádku, jsme komplet.“ Podle soupisky mělo být na palubě osmatřicet lidí a osmatřicet jich tu právě bylo, šestatřicet živých v sále, kapitán v kabině a mrtvá Rejčka, která údajně opustila loď.

	„Uzavřete vchod, a dokud nedám povel, nikomu nedovolte vyjít,“ rozkázal sekuriťákům. Ostří hoši náhle vypadali, že je jim tak patnáct, a bez odmluvy poslechli.

	„Lituji, že jste svědky nesmírně hanebné události,“ oznámil Medard pevně. „Ta skvělá herečka, která nám dnes hrála, právě zemřela.“

	Ozval se onen druh hluku, který provází podobné informace: nejdřív ustrnulé ticho, štronzo, pak náhlá tříšť mnoha tenkých zvuků, které ještě nejsou výkřik, ale už to není pouhý vzdech. Prakticky vždy se najde někdo, kdo podrážděně řekne: „To má být nějaká sranda?“, ale Medard počkal, až se vlna šumu utiší.

	„Jsem šéf bezpečnostní služby. Nadále tady velím já, a to dokud nedorazíme zpět na břeh a věci se neujme kriminálka se všemi svými možnostmi. Zatím vás žádám, abyste zachovali kázeň.“

	Kristinka seděla v první řadě, vedle sebe prázdnou židli. Zkusila vyhledat očima Tengize, ale on nebyl na příjmu.

	„Moment!“ ozval se tučný máslový bas. „To jako že tu máme bejt zavřený? A jako proč?“

	Otazník za větou se jenom tvářil jako otazník. Ve skutečnosti to byl hodně křičící vykřičník. Milionáři si neradi dávají říkat, co mají, a hlavně co nesmějí dělat. Za chvíli může propuknout vzpoura. Medard se odhodlal to říct.

	„Ta mladá žena byla zavražděna. A protože jsme v plném počtu, vrah musí být dosud na lodi. Dokonce si troufám tvrdit, že je v tomto sále s námi.“

	Když se nadechne najednou víc než třicet osob, je to velmi zvláštní zvuk.
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	Kristince se zdálo, že je v mrazáku. Ztuhla a zledovatěly jí prsty. Nebyl to jenom šok, že to kvetoucí, nesmírně nadané stvoření je mrtvé, že je nezabila pitomá náhoda, ale cílená a vychytralá krutost, byl v tom i pocit, že to měla vědět dřív. Že něco přehlédla, něco zanedbala. Kdyby se lépe dívala, viděla by ten varovný signál. Možná už by vážně měla nosit brýle. Nebo čočky. Jako to děvče v umývárně. Jako to děvče v umývárně… V mrazáku přituhlo. Trochu se jí třásly ruce. Ale ta měla osm dioptrií, aspoň to říkala…, to už jsou skla jako pivní láhve, to by mi rozhodně neslušelo…, osm dioptrií já určitě nemám, tak jednu, možná dvě… Bože, na co to myslím v přítomnosti smrti? Proč to děvče asi lhalo? Čeho se tak strašně leklo? Vtom ji to napadlo. Rozhlédla se. Pokud tu měli být všichni, děvče z umývárny tady nebylo.

	„Jsme uprostřed Petrské nádrže,“ pokračoval Medard. „Nikdo nemůže opustit palubu, leda by chtěl plavat aspoň kilometr. Máme asi dvě hodiny na to, abychom zmapovali situaci. Vidím zde šéfa vaší firmy. Dává mi volnou ruku k vyšetřování?“

	Ve třetí řadě se dva muži k sobě naklonili a cosi si vzrušeně šeptali. Pak ten mladší vstal.

	„Jsem oprávněn vám sdělit, že pan ředitel si naléhavě přeje, aby vyšetřování začalo hned.“
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	Sísa neúnavně točil dešťovou holí a údajně uklidňující zvuk všechny kolem strašně popouzel. I on měl neodbytný dojem, že mu něco ušlo, něco důležitého. Cíťa v něm rázem zapomněl, že asi před hodinou chtěl Rejčku proklít. Nikdy by ji ale nezabil, nikdy nezabil ani vánočního kapra, pavouky vynášel na dvorek ve sklence živé a zdravé a s klíšťaty měl skutečný etický problém. Jediné, co jí provedl, byla ta klukovina s dešťovkou. Kdo ji asi vyndal? Tu holku musel někdo pustit, jak by se jinak octla zpátky v šálku? Sísa měl v hlavě babylonský hluk. Pohled na násilí ho děsil. Moc litoval Tengize, že mu zavraždili děvče, a měl vztek na Dardu, že se to vůbec stalo…, ale věděl, že Darda je jediná naděje, že karmické pěst dopadne na viníka ještě dneska, a ne za nějakou stovku životů.

	Tengiz stál na pódiu obalen svým tichem, a třebaže se tomu bránil, na dně srdce cítil cosi jako… satisfakci? Ne, to není přesné slovo. Radost? Tohle nemohla být radost. Byl to rozechvělý pocit, že není tak neschopný ztracenec, jak si vždycky myslel. Aniž si to uvědomil, byl jediný v celém sále, kdo se usmíval.

	„Mám jednu podstatnou otázku,“ pokračoval Medard. „Kdo z přítomných znal slečnu Rejčku jinak než z dnešního představení? Kdo ji viděl i v civilní podobě, bez paruky a nenalíčenou?“

	Přihlásili se dva lidé. Sísa a Tengiz. Je to prekérní, když vražda vypadá jako rodinný podnik. Ale lidé v sále díkybohu nevěděli, že jde o bratra a o syna.

	„Můžete potvrdit, že mrtvá je herečka, známá pod jménem Rejčka?“

	Ustoupil, a teprve teď lidé viděli žalostnou hromádku na podlaze, jen napůl zakrytou těžkým kožichem. Jedna z dam tiše zakňučela. První se nad tělem naklonil Sísa.

	„Je to ona. Mluvil jsem s ní dneska tady dole v chodbě. Takovou tvář já nezapomenu.“

	Medard se obrátil s Tengizovi. Ten se na mrtvou ani nepodíval, jen se ještě víc usmál a vytáhl z kapsy čtečkopsačku. V hledišti panovalo uleknuté ticho. Medard udělal pauzu sotva na tři takty. Déle už asi mlčet nemohl.

	„Protože tento svědek je hluchoněmý, přečtu vám jeho výpověď já. Ne, není to ona. Není to Rejčka. Jsem si absolutně jist.“
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	Úplněk planul nad tichou hladinou. Světlo se tříštilo do drobných vln a vlálo za lodí jako třepetavý chvost.

	Rozčilený šum teď trval déle a šlo ho obtížněji ztišit. Kristinka měla léty vypěstovaný sluch na to, jaká kolem vládne nálada. Tenhle šum byl velmi panovačný. Máslo sotva bude trpělivé. Není zvyklé čekat na odpověď, pokud se totiž vůbec ptá.

	„Vážený pane, a kdo by to podle vás proboha měl být?“ vykřikl někdo hněvivě a zformuloval tím všeobecnou podrážděnost, že raut se nevydařil podle plánu. Tengiz to neslyšel a jeho netečnost působila zpupně. Dokonce i jeho exotická krása teď mluvila proti němu. Usmíval se, hleděl kamsi vzhůru a budil všeobecnou nesympatii.

	Medard si tiše zazoufal. To, co napsal Tengiz, bylo absurdní. Jestli je do věci nějak zapleten, tak právě spáchal veřejné harakiri. Sísovi se to haleká, že nesmím podezírat syna. Co o něm vlastně dneska víme? Třeba nám už nesvěřuje všechno. Nikdy nám nesvěřoval všechno. Sísa měl vždycky víc tátovských iluzí nežli já. Tengi byl a navždy zůstane cizincem. Vypadá tak plaše, ale už jako kluk měl svoji hlavu… Kdesi v sobě má temné neprůsvitné místo, kam ani vší otcovskou láskou nedosáhneme.

	„Totožnost mrtvé potvrdí až kriminální policie. Je tu snad někdo, kdo ten rozpor může objasnit?“

	Hrál o čas. Vyslal střelnou modlitbičku k nebi, k bohům, na které nevěřil, ateistický výkřik v nouzi, ono neadresné ty tam nebo vy tam, pomoc!, hned hned HNED! Nejspíš byl vyslyšen. Jeho nedocenitelná nápovědka! Ještě že ji má.

	„Ano, madam, máte slovo.“

	„Jednu věc nechápu,“ začala Kristinka nesměle. „Asi hodinu před představením jsem na lodi potkala mladou ženu, která hledala svoje kontaktní čočky, představila se mi jako Máša, kudrnatá hnědovláska, asi pětadvacet let. Ale pak už jsem ji tady neviděla. Znáte ji někdo?“

	Rozhlédla se kolem. Teď! Teď zachytit prchavou stopu leknutí…, nepatrný záškub viny…, ty bleskové úkazy, které přeletí po tváři jako vítr, ztuhnutí čelisti, rozšířené oči, skoro neznatelný náklon vpřed… Asi už mi vážně slábne zrak, nevidím dozadu tak ostře, jak bych chtěla… Tady v předních řadách nic. Panoramaticky přejela očima sál a vtom zachytila signál. Někdo přece jenom reagoval. Tengiz. Kristinka viděla, jak se celý napjal. To ne. Tengiz ne!

	„Dovolte mi prosím, abych si prohlédla mrtvou. Jestli je to děvče, které jsem viděla v umývárně, poznám je.“

	Medard kývl. Kristinka šla na pódium. Všechna hereččina svěží krása byla pryč. Zohavila ji grimasa smrti, ach bože, už nikdy nikdo neuvidí tu mladou sličnou tvář. Její rysy ještě nějaký čas pobudou v paměti nejrůznějších lidí, denně matnější a nepřesnější…, až je smaže lhostejnost a čas. Nebyla to Máša z umývárny. Chudák Tengiz.

	„Ne, není to dívka, kterou jsem měla na mysli,“ oznámila přiškrceným hlasem a vrátila se na své sedadlo.

	„Děkuji. Tedy nezbývá, než přistoupit k vyslechnutí svědků, lépe řečeno všech, kdo mohou k věci něco říct,“ oslovil publikum Medard. „Jestli víte cokoli, co se té hrozné události týká, přihlaste se dřív, než bude pozdě. Například máte-li vědomí o tom, že někdo chtěl slečně Rejčce ublížit. Upozorňuji vás, že běží nahrávací zařízení a všechna svědectví dostane k dispozici policie.“

	Další lež jako věž. Žádné nahrávací zařízení neměl. Nenajali si ho, aby vyšetřoval vraždu. Díkybohu ani proto, aby chránil Rejčku, na to si objednali golemy. Je tu jen proto, aby nikdo v opilecké rozvernosti nepomlátil židle a aby chránil šéfa před drzostmi podřízených sil. Byl amatér, penzista, dědek bez pověřovacích listin. Ale dovedl to s lidmi. Věděl, že ve chvíli zmateného strachu chtějí, aby se někdo ujal vedení. A že se budou mít na pozoru, pokud budou věřit, že jsou nahráváni. Nebudou jen tak žvanit do větru.

	Zvedly se tři ruce. Sísa, Kristinka a Tengiz. Po chvilce váhání se přihlásil i Pépé. Ještě že aspoň Kristinka a Pépé se mnou nejsou spjati pokrevními pouty, těžko bych někomu vysvětloval, proč o vraždě něco ví jen má rodina. Tengiz není má krev, ovšem, ale jako by byl. Můj syn.

	„Chci se svědky mluvit o samotě. Přípravna jídel je volná? Dík.“

	Loď prorážela tichou vodu, nad ní se klenula obrovská báň ticha, hloubka dole a výška nahoře. Kapitán asi ještě neví, co se stalo, pomyslel si Medard, ovšem pokud ji nezavraždil sám. Je zapotřebí mu říct, aby otočil loď zpátky. Povede se mi uhájit svého syna před obviněním?

	„Svědkové se odeberou vedle. Moji zástupci dohlédnou na to, aby nikdo neopustil sál.“

	Do půlnoci zbývala skoro hodina a půl. To je čas, který uplyne, než policie na břehu zajistí Tengize, protože – nedá se nic dělat! – byl to Tengiz, kdo mrtvou našel, byl to Tengiz, kdo mrtvou znal, kdo mrtvou miloval, koho mrtvá opustila… a kdo k dovršení všeho zlého tvrdí, že ji neznal, nemiloval, nebyl jí zrádně opuštěn, protože to není ona. Medard přehluboce vzdychl, ale jen se mu kratičce rozšířilo chřípí. Život ho naučil vzdychat potichu.
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	Tengiz vypadal duchem nepřítomně, ale uvnitř jím lomcovala panika. Co se stalo, se už neodestane. Srdce se mu nadouvalo v hrudi jako obří medúza. Medúzy obdivoval vždycky. Nicotná tělíčka, devadesát devět procent vody, ale jejich obranné reakce patří k nejrychlejším v celé živočišné říši. On se nikdy bránit neuměl. Cítil pohledy plné podezření. Cítil Sísův neklid, Dardovu soustředěnost i Kristinčin soucit. Byl vyděšený, vyděšený k smrti, ale na strach teď nebyl čas. Musel to aspoň zkusit. Znělo to šíleně. Bylo to šílené, ale chtěl zas držet Rejčku v náručí.

	„Můžu?“ přerušil ticho hlas ne tak sebevědomý jako ten před ním. Jak to, že jsme tu všichni, když tu všichni nejsme?“

	„Jak to myslíte?“

	„Já jsem nějakej Boukal, jsem odpovědnej za catering. Jeden chlap mi chybí.“

	„To chcete říct, že zmizel?“

	„Ne, jako že vůbec nepřišel.“

	Medard se zarazil. Počet osob na soupisce souhlasil.

	„A vy znáte svoje lidi?“

	„Jak koho. Se dvěma už jsem dělal dřív, ale tři měla poslat agoška… teda agentura Hostservis, a poslala jen dva.“

	„Mohu poprosit všechny pány vrchní, aby vstali?“

	Čtyři číšníci se zvedli. Frak jako frak.

	„Znáte se navzájem, pánové? Můžete potvrdit, že opravdu jste z cateringu a že jste dnes večer pracovali jako číšníci?“ zeptal se Medard zdvořile. Číšníci se k sobě otočili, jako by se chtěli ujistit, že to jsou opravdu oni, a jednohlasně prohlásili: „Jo.“

	„A ten váš kolega, který nepřišel?“

	„Nevím, kdo byl nasmlouvanej, ale tohle si ještě někdo vypije!“ odpověděl nejstarší z nich značně nakvašeně. „Řek jsem Boukalovi, že takhle to nejde. Tahat ty bedny s flaškama ve třech je otročina, makali jsme jako uhlíři.“

	Čeho si mám všimnout? proletělo Medardovi hlavou. Teď mi něco ušlo…, snad nějaký letmý pohyb?… uhýbavý pohled?… slovo?… Ale už to bylo pryč.

	„Pane Boukale, ta dívka v umývárně řekla, že je tu na výpomoc barmanovi,“ ozvala se tiše Kristinka. „Ale u baru jsem ji pak neviděla.“

	„Bar dělám já,“ odsekl Boukal. „Žádnou holku na výpomoc nemám, ani jsem nikoho nezjednával. Říkám, že mi chybí chlap!“

	Kristinka seděla v první řadě a viděla všem mužům do tváří. Jednoho poznala hned, byl to ten, co ji dneska potkal v chodbě. Stejně jako tehdy, ihned se jí vyhnul očima.
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	Do půlnoci zbývalo ještě sto pět minut. Medard šel oznámit kapitánovi, že je čas k návratu. Už zdálky ho slyšel, jak si v kabině píská. Nejdřív ho viděl zezadu. Kapitán nemohl tušit, že se Medard blíží, řídil loď s peckami empétrojky v uších, bezstarostně si hvízdal a trup se mu natřásal v rytmu nahrávky. Vypadal, že nemá zdání, co se stalo dole. Ani Medard mu to neřekl. V duchu udělal slabý škrt v rubrice podezřelých. Kapitán projevil letmý údiv, že se nebude slavit Silvestr uprostřed přehrady, ale Medard mu nesvěřil víc, než že došlo k malé programové změně. On jenom pokrčil rameny. Aspoň se dostane dřív domů. Loď se širokým obloukem začala obracet.

	Medard se uchýlil do přípravny jídel. Na stolech stály obložené mísy, lednice byla plná šampaňského. Kytice růžových karafiátů, které už Rejčka nikdy nedostane, ježila své delikátní plátky ve váze. Do toho paláce hojnosti vzal svědky. Pépé sice nebyl z příbuzenstva, ale znali se snad dvacet let.

	„Rychle,“ řekl Medard. „Neptám se, kdo vraždil. To nevím, a vy to doufám taky nevíte. Kladu tyto otázky:

	Je ta mrtvá pod kožichem Rejčka? Pokud není, kdo je to?

	Protože jsme ji viděli hru dohrát, musela být zabita až po představení. Pak byl šálek asi dvacet minut prázdný. Jak se octla zpátky na jevišti? Přišla živá, nebo ji někdo donesl mrtvou? Kdy? A hlavně proč?

	Existuje Máša? Pokud ano, kde je teď?

	Kdo odešel po představení z lodi?

	Proč chybí pátý číšník? Má to nějaký význam pro případ?

	Žádné okecávačky, prosím. Jen to nejdůležitější, ať to odsejpá.“

	Vždycky se musel spoléhat na svou mimořádnou paměť. Těsnopis mysli rychle zaznamenával:

	Tengiz: „Sál nebyl po představení prázdný. Seděl jsem tam celou dobu. Ale se zavřenýma očima.“

	A protože jsi hluchý, neslyšel bys, ani kdyby chtěli zabít tebe, zalitoval Medard. Ty když se depresivně vypneš, může nastat konec světa, a ty stejně nevíš nic. Takové svědky mám nejradši.

	„Bylo v sálku světlo?“

	Tengiz: „Byla tma.“

	Tedy jestli někdo Rejčku zabil až po představení v šálku, je možné, že tě prostě neviděl? Jistě. Tys neviděl jeho a on zase neviděl tebe. Pokud… pokud… ano, pokud jsi to nebyl ty.

	Sísa: „Jestli dneska hrála Rejčka, je to Rejčka. Mluvil jsem s ní. Mimochodem, dám krk na to, že se jmenuje Eliška.“

	Medard: „K věci, brácho, k věci!“

	Sísa: „Je to Rejčka, na to dám krk i hlavu s ušima. Udělala na mě dojem jako na mužskýho. Pardon, Tengi, taková tvář se nezapomíná.“

	„Ani já jsem tu tvář ještě nezapomněl.“ Tengiz chvilku hleděl k zemi. „Viděl jsem tu mrtvou zblízka. Nemá na levém ňadru jizvu. Není to Rejčka.“

	Medard rychle v duchu sumíroval fakta. Kdo z těch dvou je věrohodnější? Normálně bych vsadil na Tengize, Sísa byl vždycky fantasta. Ale Tengiz… Ať už ten čin nespáchal, či spáchal, na místě činu evidentně byl.

	Kristinka: „Rejčka se v šatně hádala s nějakým mužem. Řekla mu, cituju, že má nového chlapa.“

	Sísa: „Jo, potvrzuju, taky jsem tu hádku slyšel. Novýho chlapa? To jistě mluvila o Tengim.“

	Tengiz (zarputile): „Nemluvila o mně. Není to ona.“

	Nový chlap. Hádka. Našla si nového chlapa, ale není to Tengiz… Nemohla si ho nevšimnout a ignorovala ho celý večer. Tím hůř pro Tengize. A ještě něco Medardovi bzučelo v hlavě jako moucha v šuplíku. Tři. Nějak to souviselo se třemi…, ale třemi čeho nebo koho? Tři.

	„Pépé, co o věci víš ty?“

	Moment ticha.

	Pépé: „Hele, je mi to žinantní, ale říct to musím. Ptal ses, kdo chtěl té dívce ublížit.“

	Sísa, tón výbušného motoru: „No snad nemyslíš mě? Seš pako pakoucí, Pépé! To byly vzteklounský kecy! V životě bych na ni nevztáh ruku!“

	Pépé: „Síso…, jestlis do tý panny píchl…, já vím, srandičky srandičky! Ale každej, kdo si hraje s vúdú, musí počítat s následky.“

	Sísa: „Do nikoho jsem nepích, herdek!“

	Medard znal bratra šedesát šest roků. Za tu dobu už jejich nervové soustavy vyhnaly neviditelné vlášení oběma směry. Darda věděl, že Sísa něco tají.

	„Co zatloukáš, Síso? Nekecej a mluv!“

	„Děsně mě namíchla,“ zabručel Sísa.

	„Čím?“

	„No přece že se vykašlala na Tengize!“

	„Čím ještě?“

	„Co blbneš, Dardo? Tohle stačí, ne?… Snad ještě tím, jak ze mě dělala vola. Řekla:“ (Sísa věrně napodobil ten tón, ten nemilosrdný tón mládí) „Copak neumíte číst?“

	A vylíčil, jak dívka napřáhla prst a ukázala na druhý konec chodby, kde visela tabulka Silvestrband.

	„Měla brejle?“

	„Brejle? Ne. Proč?“

	„V tom případě to není děvče s osmi dioptriemi. Kristinka mluvila s údajnou Mášou, která by na tu dálku nepřečetla ani billboard. Pokud mezitím nenašla čočky. Nebo pokud si to celé nevymyslela.“

	Ale vlášení se ještě pořád chvělo.

	„Tak dost, brácho. Cos jí provedl?“

	Bratr nasadil svůj speciální výraz, směs provinilosti a pubertální frajeřiny.

	„Zavřel jsem ji v šatně, no a?“

	„Zamknul?“

	„Ne. Strčil jsem jí za kliku dešťovou hůl.“

	„Kdy? Vzpomeň si přesně, kdy?“

	„Jak to mám vědět? Hned po konci představení, ještě jsem slyšel ze sálu potlesk.“

	„Seš si jistej, že to byla ona?“

	„A kdo by to měl bejt? Snad Puškin?! Byla zmaškařená jako taková barokní smrtka…, i když je fakt, že do tváře jsem jí neviděl, protože jak mě zmerčila, zakryla si ji oběma rukama, snad abych ji nefotografoval nebo co.“

	Medard už na nic nečekal a střemhlav vyběhl k herecké šatně. Dveře byly zavřené, ale ne zamčené. Vrazil dovnitř jako tajfun. V šatně bylo prázdno. Pozotvíral skříně, odhrnul záclonu. Za lodním okýnkem už byla čiré tma. Žádná Rejčka, ani mrtvá, ani živá. Žádná Máša. Žádný chybějící číšník. Žádná krev.
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	Kristinka mlčela a dívala se na Tengize. Měla ho moc ráda. Medarda milovala, se Silvestrem občas soupeřila, ale Tengiz byl syn, kterého vždycky chtěla mít. Teď tu byl i nebyl. Seděl stranou se sklopenou hlavou, kolem sebe oceánské ticho. Kristinka o něj měla strach. Od chvíle, kdy řekla, že v umývárně potkala to děvče, uzavřel se jako škeble, pokryl se chaluhami… Kam zmizelo děvče z umývárny? Já to tuším, Tengi. Ale nechci ti ublížit ještě víc, chlapče. Mám to říct?… Dotkla se ho mezi lopatkami, ale ani k ní nezvedl oči. To nebylo dobré znamení.

	Pak se vrátil trochu udýchaný Medard.

	„Nikde nic. Ale jestli ji Sísa viděl dole v chodbě za potlesku, je to důkaz, že z jeviště odešla živá. Co vás ještě koho napadá?“

	Kristinka se odhodlala.

	„Mám takovou představu, ale možná je úplně mimo.“

	Medard ji uchopil za ruce: „Napověz mi, nápovědko moje!“

	„Myslím, že herečky dnes musely být dvě.“

	„Blbost!“ vyjel okamžitě Sísa. „Já si to pódium prošel kvůli akustice. Je to holá parketové placka, vlevo stěna, vpravo stěna, vzadu zeď. Nejsou tam žádný tajný chodby, ani propadla. Vždyť jsme ji viděli odejít a na pódiu zůstal leda bordel. To by se ta druhá musela teleportovat někam do jinýho vesmíru, a to nedokáže ani vúdú!“

	„Síso, zmlkni! Děvče moje, mluv!“

	„Celou dobu jsem nad tím výkonem žasla…, já vím, co je na divadle možné. Někdy se herec musí během hraní převléct, ale to za scénou čeká kostymérka, a ani pak to nestihnou tak rychle jako Rejčka. Pořád mě napadalo, že tam vzadu musejí být dvě. Střídají se, každá epizoda dá té druhé dost času na převlek. A protože kouzlo je v tom, že figura se pořád mění, můžou se dokonce i lišit, každá odlišnost vypadá jako umění. Ale Sísa mé bohužel pravdu, žádný tajný vchod tam nebyl.“

	Asi tak hodinu a půl do přistání. Hodinu a půl do půlnoci. Hodinu a půl od smrti té dívky.

	„Takže co?“

	„Nebyl tam vchod, ale tajný východ. Tajný východ byl ten moment, kdy se skácel reflektor. Světlo mě na chvilku úplně oslnilo. Odvedení pozornosti, starý kouzelnický trik. Všechny upoutalo zdání katastrofy a pak hlavně polonahá kráska. To byl okamžik, kdy mohla vyklouznout ta druhá. Převlékla se do civilu a pak naschvál kopla do reflektoru. Počkala, až se na scénu nahrnou ochotní lidé, a vmísila se mezi ně. Když paraván postavili, byla už dávno mezi publikem. V sále bylo šero a každý zíral jenom na Rejčku. Druhá se mohla pohodlně ztratit. Protože tu žádná žena nepřebývá, byla to určitě ta Máša. Ta taky místo Rejčky opustila loď. Přece ji viděli scházet z mola, ale protože stejně nikdo neměl zdání, jak vypadá v civilu, stačilo, že prošla mladá žena.“

	„Nápovědko, vyznal bych ti lásku, kdyby na to bylo kdy. Připomeň mi to někdy v klidnější chvíli. Asi máš pravdu, ale to neřeší otázku, kdo to děvče zabil. Fajn. Vzadu jsou dvě, pracovně jim říkejme Rejčka a Máša. Sísa říká, že mrtvá je Rejčka, Tengiz tvrdí, že ne. To zjistí až policie. Máša zabije Rejčku, nebo snad Rejčka zabije Mášu… a co dál?“

	„To kdybych věděla.“

	„Paraván se kácí,“ přemýšlel nahlas Medard, „vražedkyně v tom zmatku opustí jeviště, zavražděná leží pod kožichem… Ale kdo nám ukázal svá pěkná mladá ňadra? A kdo to představení dohrál? Kdo odešel středem, nám všem na očích?“

	Kristinka znovu pohlédla na Tengize. Těžká víčka měl zavřená a havraní obočí se dotklo nad kořenem nosu. Chudák chlapec, běželo jí hlavou. Teď neslyšel ani slovo, ale při své inteligenci to brzy pochopí. Jestli ty dívky byly dvě, zamiloval se buď do té, kterou zavraždili, nebo do vražedkyně. Nechtěla tu situaci zhoršit. Ale pak ho zlehka vzala za ruku.

	„Tengi, proč jsi nešel pomoct, když spadl paraván? Nějak mi to k tobě nejde. Jsi vždycky tak ochotný,“ intonovala velmi zřetelně.

	„Protože se to stalo i minule. Je to součást představení,“ odpověděl Tengiz. Medard udeřil pěstí do stolku.

	„Tuna hadů! A to říkáš až teď?!“

	Nejraději by s ním zatřásl jako kdysi, když bylo kloučkovi deset a celé hodiny se díval do zdi, nehrál si a nekreslil si, mauglí nepolidštěný a pro svět ztracený.

	„Neptal ses.“

	Vtom švihlo Medarda náhlé pochopení. Jak prosté, drahý Watsone.

	„Miluju tě, nápovědko! Jak to děláš, že jsi vždycky chytřejší než já? Tajný východ, jasně. Byl to báječný režijní fígl, jedna z hereček vždycky opustila scénu. Ale dnes poprvé ne! Navzdory dohodě zůstala vzadu. Když paraván zase zakryl pohled, zabila tu druhou, vzala si kápi a dohrála představení místo ní. To řeší tu nejpitomější otázku vůbec: proč by někdo nosil tělo na pódium. Oběť ležela pod kožichem a vražedkyně klidně odkráčela hledištěm. Tak proto se nepřišla klanět! Co nejrychleji utíkala pryč, seběhla z mola… a teď už může být v letadle do Tramtárie.“

	„Ts!“ prskl Sísa. „A co mý dešťový vúdú? Vběhla do šatny a já jí zablokoval dveře! Kdo ji pustil ven? Snad Puškin?“

	„Propána já nevím, Síso! Jo…, myslíš, že měla komplice? Třeba měla, ale to teď není moje starost. Hlavní je chytit tu holku. Z klasické dvojky motiv a příležitost jediná měla příležitost. A motiv se mezi dvěma herečkami najde vždycky, ne?“

	Medard se neubránil úlevnému úsměvu. Ale Tengiz k němu obrátil oči a zahleděl se na něj tak odsudlivě, že úsměv zhasl stejně rychle, jak se objevil.

	„Ty nesouhlasíš, Tengi.“

	Jeden z golemů se zjevil mezi dveřmi.

	„Pardon, šéfe. Lidi v sále už jsou neklidný.“

	Medard cítil, jak se Tengiz prstem dotkl jeho zápěstí. To bylo smluvené znamení, že chce něco dodat.

	„Ano?“

	„Rád bych oslovil všechny dohromady. Tam, v divadle.“

	V Medardovi hrklo. Ale nemohl než kývnout.

	„A nechceš to nejdřív říct mně?“

	„Nechci.“

	„Riskuješ.“

	Tengiz neodpověděl. Ten věčně vylekaný klouček, který se vždycky ostýchal lidí, plaváček, kterého osud připlavil nevíme odkud, vypadal najednou tak cize. Tenhle výraz u něj Medard neznal. Zneklidnilo ho to.

	„No, snad víš, co děláš. Přetlumočím to.“

	„Ne.“

	„Jak ne? Lidi ti nebudou rozumět.“

	„Netlumoč to. Vím, co dělám,“ trval na svém Tengiz. Pak vstal a vyšel směrem do sálu.
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	Půlnoc už byla téměř na dohled. I temný břeh byt na dohled. Možná už odněkud vyjelo policejní auto. A pohřební auto? To asi ne. Kam asi odvezou to mladé tělo, ať už se ta, které sloužilo tak mistrně a krátce, jmenovala jakkoliv?

	Když celý královský průvod vešel, v šálku se zvedla vlna netrpělivosti. Ještě že máslo netuší, že jsme si tak blízcí, říkal si Medard v duchu, pro ně jsme šéf bezpečnostní služby a čtyři dosud anonymní svědci, anebo snad čtyři podezřelí. Už mají té situace plné zuby. Určitě jsem jim podezřelý i já sám.

	Tengiz vystoupil na pódium. Stál, temnýma očima se pozorně rozhlížel. Publikum ztichlo. Tengiz znakovou řečí řekl:

	„Jestli jsi tady, neboj se. Vím, že jsi neudělala nic zlého. Nedovolím, aby ti někdo ublížil.“

	Napjaté ticho se ještě prohloubilo. Medard vší silou odtrhl zrak od Tengize a přejížděl očima sál. Snad ví, co dělá, proboha, pro všechny bohy všech náboženství, ať už existují, nebo ne! Jen ať ví, co dělá! Protože jinak… radši nedomýšlet!

	Vtom se stalo něco šokujícího. V zadní řadě vstal mladík v klobouku a s brýlemi. Sledován všemi zraky v sále a možná i zraky neexistujících bohů se prudce rozběhl střední uličkou. Doběhl k pódiu, vystoupil na ně… a pak Tengize objal, položil mu hlavu na hruď a záda mu roztřásl němý pláč. Tengiz objetí opětoval. Kristinka se mu dívala do tváře. Vypadal, jako by byli s tím neznámým v celé místnosti sami. Ještě nikdy ho neviděla tak šťastného.
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	„Jo, vážně se jmenuju Máša, Máša Šímová. S Eliškou jsme byly kamarádky od mateřský školky. Kašpařily jsme spolu na základce i na gymplu…, ona vymejšlela scénky, byla odjakživa strašně chytrá… Eli byla báječná. V osmnácti se vdala do Kanady, za nějakýho bláznivýho klauna, a na pět let úplně zmizela. S klaunem to nevyšlo, Eli se vrátila do Prahy a navštívila mě. Že prej tam jezdila s cirkusem a občíhla bezvadný věci, jestli bych s ní zas nechtěla do něčeho jít. Že už má všechno promyšlený, můj hlavní úkol je bejt mediálně neviditelná.“

	Měla pánský oblek a už neměla brýle, protože si pořád utírala slzy. Postrádala Rejččinu vitální jiskru a vypadala jako dítě v černém lese. Nebo to aspoň dobře hrála. Koneckonců, řekl si Medard, je to herečka.

	„Eli to celý napsala a zrežírovala. Chvilku trvalo, než jsme se chytly, ale pak se to rozjelo jak trakař z kopce, objednávek plný pytle… Ale Eli byla poctivá jak nikdo, o všechno se se mnou dělila. Ten fór byl v tom, že já jsem neexistovala. Přijížděla jsem na ty show sama a odjížděla taky sama. Nikdo nás nikdy neviděl spolu. Fungovalo to.“

	„Jak jste dnes prošla kontrolou na molu?“

	„Já žádnou kontrolou nešla, prostě jsem tu byla o dvě hoďky dřív. Četla jsem si na záchodě. Tohle jsme dělaly často, nevěřili byste, kolik už jsem toho přečetla na různejch hajzlících… Je to dobrá schovávačka, i když někdy to tam smrdí. Tady ne. Tenhle je fakt super. Růžovej jak cumel, čistej… Tam mě potkala tahleta paní.“ Máša kývla bradou na Kristinku. „Já se lekla, že mě špehujete. Pardon, že jsem lhala o tom baru, ale tak jsme to prostě s Eli měly řešený.“

	„A jak probíhalo vaše představení?“

	„Na poslední chvilku jsem si vlezla na štendr. Zezadu je tam malý sedátko, zaklápěcí, takže na konci ho nikdo nevidí. Tam jsem se skrčila, aby mi nekoukaly nohy, a Eliška kolem mě zapnula kožich.“

	Bylo jich teď v zadním kumbálku pět. Tři Králové, Kristinka a Máša. Tengiz hltal Mášu očima.

	„Eli vždycky přivezla štendr i se mnou na jeviště a nechala ho tam stát aspoň pět minut, aby každej viděl, že na něm jsou jenom hadry. To je nejtěžší kus představení, teda aspoň pro mě…, v kožichu je pařák a já se nesmím hnout… Jo, a pak už je to jasný, střídáme se až do chvíle, kdy Eli shodí reflektor a já kopnu do paravanu. To už mám na sobě pánskej oblek … a pokaždý naklušou nějaký chlapi, že nám pomůžou. Já zvedám reflektor a naschvál s ním kejvu, aby svítil lidem do očí. Když to čóromóro skončí, zamíchám se mezi pomocníky a jdu s nima do hlediště. Potom zmizím a jsem venku dřív, než představení skončí. Děláme to takhle přes rok a nikdy nám na to nikdo nepřišel.“

	Maličko se pousmála skrze slzy.

	„A přitom si vlastně nejsme podobný. Eli je úplně jinak rostlá. Je skoro o hlavu větší než já. Já si musím hlídat váhu, ona je taková šťastná eiffelovka…“ Máša zcela samozřejmě přešla do přítomného času. „Ale lidi jsou tak zblblý těma proměnama, že nějakej rozdíl vůbec nevnímaj.“

	„A jak to probíhalo dneska?“

	Máša spustila další vlnu pláče.

	„Já nevím, na mou duši, nevím! Všecko bylo jako vždycky, já vyklouzla při tom zmatku, Eli byla na place a dohrála to… Ale to já vlastně nevím jistě, protože jsem někde vytrousila čočky. Hrála jsem celej večer jako slepejš…“

	Nelyricky se vysmrkala a otočila se k Tengizovi.

	„Jestlis tam byl, já tě neviděla,“ znakovala.

	„Chápu,“ odpověděl. „Já jsem myslel, že jsi Rejčka. Máša je mnohem hezčí jméno. Od jara tě marně hledám.“

	Medard už už chtěl přerušit milostné intermezzo, ale Mašina odpověď mu zvedla uši do střehu.

	„Elišce to naše rande hrozně vadilo. Prosila mě, ať si s tebou nic nezačnu do konce roku, protože do Silvestra máme smlouvy. Že pak to tu stejně sbalí, že má Česka po krk a že chce změnit vzduch. Říkala, že celej úspěch spočívá v tom, že o mně nikdo nemá ani tušení. Že jak to ví jeden člověk, do tejdne to budou vědět všichni, i kdyby byl němej, hluchej, slepej, blbej…, sorry, Tengi!. že je fuk, kde se protrhne hráz. Slíbila jsem, že tě do Silvestra zasklím. Ale strašně se mi stejskalo.“

	„Mimochodem, našla jste ty čočky?“

	„Ne. Jako by se vypařily. Je to záhada.“

	„Vraťte se k představení. Stalo se dnes něco neobvyklého?“

	„Vůbec nic. Na jeviště se nahrnuli chlapi jako vždycky, já už byla převlečená za kluka. V kapse saka mívám pro jistotu brejle, tak jsem si je nasadila, na hlavu vrazila klobouk… Vytratila jsem se, nikdo si mě ani nevšim, všichni zírali jen na Elišku.“

	„Co jste viděla naposled, než jste opustila sál?“

	Máša se drobně zamračila. Usilovně vzpomínala.

	„Ještě jsem viděla, jak Eli vyšla v kápi… To je poslední flák, trvá čtyři minuty a něco, ale já už jsem svištěla pryč.“ Další zalykavé slzy. „Já jsem jí nic zlýho neprovedla! Byla to nejlepší kámoška od mateřský! My jsme byly jako sestry!“

	„Znám málo tak syčivejch slov, jako je sesterství,“ zamumlal trochu jedovatě Sísa. „Na druhým místě je ovšem Silvestr.“

	Medard se na Mášu zamyšleně díval.

	„Vám nevadila ta vaše, jak říkáte, mediální neviditelnost?“

	„Ne! Na mou duši, mně to takhle strašně sedělo. Já nechci bejt slavná…, mě baví hrát, ale já nemám ten talent jako Eli, ona byla vždycky mnohem chytřejší než já. A jsou to fakt dobrý prachy…, to já jinak nevydělám ani náhodou.“

	„Co vlastně děláte, slečno Mášo?“

	„Učím na základní škole pro neslyšící. Ani se neptejte, za kolik. Ale když jsme hrály pro bohatou firmu, vydělaly jsme fakt hodně. Třeba za dnešek mi Eli slíbila deset tisíc.“

	Silvestr zbystřil. Něco se mu začalo drnčet v hlavě, jako když mé člověk mobil zapnutý na režim diskrétně.

	„To tě teda pěkně brala na hůl!“ řekl dřív, než si to stihl rozmyslet.

	„Eli? Nikdy!“ vyhrkla Máša pobouřeně. Jely jsme čtyřicet na šedesát. To bylo ještě moc velkorysý ke mně, protože všechny ty scénky vymyslela ona.“

	„Jenže za dnešek dostala padesát táců!… Teda, už asi nedostala, ale měla je rozhodně slíbený. Čtyřicet procent z padesáti není deset, ale dvacet! To jsou jednoduchý počty, pančelko!“

	Máša se zmateně rozhlédla kolem.

	„To není možný. Eliška by mě nikdy neokrádala.“
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	Medard se neuměl vypnout jako Tengiz. Nedokázal se vypojit z přítomnosti, ale kdysi, když ještě jezdíval po minových polích s fotoaparátem v ruce a život se mu tříštil na setiny vteřin, naučil se využívat čas. Nakrátko si v hlavě otevřel několik programů a surfoval mezi nimi tam i zpátky. Zatímco vnímal proud času, běželo mu myslí video.

	První stopa: Máša…, herecky stejně dobrá, ale navěky ta druhá, neviditelná a bezejmenná… Hodiny sedí na páchnoucích záchodcích. Rejčka zneužívá její energii, čas a talent, hází jí zbytky pod stůl jako psovi… Když si Máša najde chlapa, zakáže jí to…

	Druhá stopa: Někdo Máše vezme čočky, aby neviděla, …aby neviděla CO?…aby neviděla KOHO?

	První stopa: Co když Máše přece jenom došlo, že ji ta dobrá kamarádka zcela nestydatě okrádá? Kdyby za dnešek dostala deset tisíc, Rejčce by za nehty zůstalo čtyřicet… Vraždí se kvůli mnohem menším sumám…, a pokud se to dělo přes rok… Eli byla vždycky chytřejší než já…

	Medard viděl už mnoho zabíjení zblízka. Chce to sílu a jistý sprostý druh odvahy, zabít někoho tváří v tvář. Jeho před tím osud zatím chránil, ale několikrát byl v takovém nebezpečí, že aspoň uvažoval o tom, že bude muset někoho zabít vlastníma rukama. Něco biologického se v člověku vzpírá, není to strach, snad ani morálka, je to sám život, který odmítá ničit sám sebe… Dokázalo by to děvče vzít kamarádku kolem krku a pak ji chladnokrevně uškrtit? Sílu by na to měla, je menší, ale pevně stavěná. Ale kdo jiný? Měla příležitost, a teď se zdá, že měla i motiv. Vnitřní video se zase rozběhlo.

	Druhá stopa: Jenže pokud by vraždila ona, zůstala by tu? Hodovala by na palubě? Ne. Seběhla by z mola a nechala loď odplout… Byla ve výhodě, nikdo nevěděl o její přítomnosti, bylo to tajemství střežené jako korunní klenot… Nebo to přece jenom někdo věděl a měl důvod ji tu zdržet? Protože na koho padne podezření? Na koho všichni ukážou prstem, až se provalí, že za zástěnou byly dvě?

	První stopa: Rejčka je hvězda…, Rejčka mlsá frenetický potlesk…, zatímco Máša se kodrcá studeným autobusem domů, nedostane ani karafiát a nikdy si neužije raut…

	„Mášo, proč jste dnes zůstala na palubě? Myslel jsem, že dohoda mezi vámi a Rejčkou zněla, že zmizíte dřív, než skončí potlesk, ne?“

	Máša se zatvářila velmi zaraženě.

	„Když to je právě to, co nechápu.“

	„Mluvte.“

	„Skočila jsem si na záchod, a když jsem vyšla, viděla jsem, že za kliku u Eliný šatny je něco zastrčenýho. Taková dlouhá dřevěná štangle… Tohle nám dělali kluci na základce, když jsme se sprchovaly po těláku, to znám. Chodba prázdné, lidi ještě byli v sále. Vyndala jsem tu věc a zaťukala jsem. Eli, seš tam? Jenže ona neodpověděla. Děje se něco? Neboj, nikdo tady není, lidi ještě plácaj jako diví, říkám, ale zase nic. Já dostala strach, že se jí něco stalo, tak jsem vzala za kliku… a v ten moment se ona zamkla zevnitř. Jako by se na mě zlobila.“

	Další dravý proud slz vytryskl Máše z očí. Kristinčino vylekané srdce tálo. Nechtěla, aby tohle děvče, tohle možná Tengizovo děvče, bylo vrah. Můžou být ty slzy pro Elišku hrané? Já přece znám herce, rozplakat se umí mnohý, ale hrát dlouhý pláč je těžké. Jevištní slzy se rychle spustí, ale rychle vyschnou. Tahle děvenka tu bulí aspoň deset minut, už probrečela tři kapesníky… a má úplně ucpaný nos.

	„Mě tak strašlivě mrzelo, že se mnou nemluví…, že se přede mnou dokonce zamkla… Ona taková nikdy nebyla!“

	Ale pláč není důkaz neviny. Existují přece i komediantské duše, které se vehrají, do čeho v tu chvíli potřebují. Když se spojí pud sebezáchovy a talent, upřou vám nos mezi očima.

	„Jak dlouho jste tam stála?“

	„Nevím… Bušila jsem, říkala jsem takový ty řeči, že jestli je naštvaná, ať mi aspoň řekne proč. Ale neodpověděla. Tři minuty…, možná dýl. Pak jsem slyšela, jak přicházejí lidi. Chtěla jsem se ztratit, ale najednou to cuklo a už bylo pozdě, to jsme právě odrazili od břehu… No co, řekla jsem si, jsem přece oblečená za mužskýho, tak dneska budu host. A šla jsem na palubu na něco malýho k jídlu. Byla jsem hladové jak čokl.“

	Zmačkala další kapesník, už čtvrtý. Pak se obrátila k Tengizovi.

	„Já tomu celýmu rozumím až teď. Eli tě asi viděla v obecenstvu a myslela si, že jsem tě pozvala a že nedržím slib. Jenže to už jí nevysvětlím. Kamarádily jsme se dvacet roků a poprvé v životě se na mě naštvala až dnes.“

	Medard si marně lámal hlavu. Loď brzy přistane a on má zatím jen dva podezřelé. Tohle děvče a svého syna. Těžký výběr. Kéž by to radši bylo vúdú. Jak rád bych to svedl na hadrovou pannu. Škoda, že na tyhle nesmysly nevěřím.

	„Měla jste pánský klobouk a brejle, ale přece…, není to moc velké riziko? Copak to v době unisexu stačí, aby z vás byl muž?“

	Máša rozhodně zavrtěla hlavou.

	„To není kloboukem, kdepak! Ten mi jen zakrejvá kudrliny. Víte, co dělá chlapa chlapem? Držení těla, gesta, chůze, pohyby. To bylo první, co mě Eli naučila. Umím chodit jako mužskej, sedět jako mužskej, dokonce držet sklenku jako mužskej… Vy nosíte ramena a pánev úplně jinak než my. Mám vám to ukázat?“

	Vstala a ke všem se otočila zády. Potom se stalo něco nevídaného: něco se změnilo v její siluetě, tělo jinak rozložilo váhu a sugesce byla takřka dokonalá. Najednou před nimi stál mladý muž.

	„Jste lepší herečka, než by člověk řekl,“ uznal Medard. Jistě umíte zahrát, koho chcete, tím mi to moc neusnadňujete. Mimochodem: muž. Nějaký muž se s Rejčkou hádal nebo dokonce pral v šatně, dva svědci tu hádku slyšeli. Ale kdoví…, třeba se Rejčka prala s vámi, třeba tam sama hrála monodrama… Netušíte o tom nic?“

	Máša už zase vypadala jako dívka. Kombinace slz a osmi dioptrií z ní dělala naivní vyjevené děvčátko.

	„Jasně, že jo. Ježíš…, já na to zapomněla jako na smrt.“ Jako by se právě probudila. „Tak to ji určitě zabil on!“

	23:15:03

	Úplněk právě vrcholil. Za vteřinu začne couvat, ale ještě dlouho si toho nikdo nevšimne. Jako tolika věcí, které se nám dějí přímo před očima, viditelné a přece neviditelné. Před chvílí vyrazila policejní auta. Tmavomodrou nocí mířila k Petrské přehradě.

	23:16

	Mášina replika byla šokující. Jako když bouchnou kamna, říkalo se doma u Králů.

	„Zabil? A kdo?“

	„Eli mi to vyprávěla, když mě zapínala do kožichu, ale brala to spíš jako srandu, tak jsem si s tím taky nedělala starost…

	Pak jsem to úplně pustila z hlavy, ale teď je mi to jasný…, musel to bejt on!“

	Medard si pomyslel: teď našla úniková vrátka. Každý podezřelý před sebou někoho strká jako živý štít, to je odvěký zákon strachu. Skoro každý dříve či později ukáže na někoho prstem: „Byl to on!“

	„Já ho neviděla, ale Eli povídala, že když se převlíkala v šatně a měla jenom prádlo, bez klepání tam vrazil nějakej bulvární šmejd s foťákem. Eli se nikdy nedávala fotit, aby si nás nikdo nemoh prohlížet moc zblízka. On jí sliboval za pár fotek těžký prachy…, a za nahatou že bude za vodou. Eli ho vyrazila, že vyletěl jak cukrář. Ještě řekla, že na něj podá trestní oznámení a že za omezování osobní svobody je pět let natvrdo, to je samozřejmě blbost a Eli by ho nikdy neudala, ale chtěla mu nahnat strach, protože nenáviděla bulvární zmetky… Pak se tomu smála, ona už byla taková.“

	Budu tvoje noční můra? rozpomněla se Kristinka. Nahánět strach to děvče umělo.

	„Mohl se vydávat za číšníka, aby ho pustili na loď,“ řekla. „Není to ten pátý, co údajně nepřišel?“

	„Jo! Já přece viděl, jak ho vyrazila!“ zaradoval se Sísa. „Skutečně vyletěl jak cukrář a na sobě měl frak! Dostal se na palubu jako pingl, a když mu to s Rejčkou nevyšlo, lek se, že holka udělá skandál, ztratil zájem a je pryč.“

	Vtom to Medardovi došlo. Tahat bedny ve třech je otročina, řekl před chvílí jeden z číšníků. Ale číšníci jsou na palubě čtyři! Z nich se jeden před začátkem ulil. Ale jestli je jeho úvaha správná, tak tu ten šmejd ještě pořád je!

	„A co když tu zůstal a po představení to na ni zkusil znovu?“

	Spěšně spustil v hlavě novou představu. Ani pan Boukal všechny nezná, dotěrný bulvární lump si vezme frak, tak se dostane na loď, ale ani ho nenapadne tahat bedny, míří do Rejččiny šatny, šmejd. Rejčka ho vyrazí… Jenže on si nedá pokoj, asi mu slíbili slušnou sumu…, po představení to na ni zkusí znova… Ona je horkokrevná…, hrozí mu udáním… Na to jsou tihle zmetci jistě zvyklí, ale co když má nějaký škraloup, třeba je v podmínce a ztratí hlavu… Neboje za tím patos osobní historie, třeba ji miloval a v jejím životě byl nový chlap… Jenže proč by nosil tělo na jeviště? Nejpitomější otázka je zase zpátky. Ale je to jediná, jediná šance, jak z toho dostat jak Tengiho, tak i to děvče…

	„Jdem!“ zavelel Medard. „Teď, nebo nikdy. Nemůžeme ztratit ani minutu.“

	23:17

	V šálku už to nepokojně vřelo. Když královská suita vešla dovnitř, přivítal ji rozčilený hluk.

	„No co bude? To tu máme trčet do půlnoci?“

	Medard vstoupil na pódium rázným krokem. Teď musí hrát nesmlouvavou autoritu. Pevný hlas a přímý oční kontakt. Nebyl si jistý, ale… Do toho!

	„Mám stejně naléhavý zájem na nalezení pachatele jako vy. Žádám všechny zaměstnance cateringu, aby přišli na scénu.“

	Čtyři číšníci ve fraku a barman Boukal v bílém bez reptání vstali a šli na pódium. Jeden z nich byl jako hora, toho Sísa vyloučil hned. Ale tři pinglové vypadali alespoň zezadu stejně. Od toho je frak frakem, aby zastřel nedokonalosti postavy.

	„Pánové,“ oslovil je Medard, „když jste nosili od vozu bedny, jeden z vás se někam zašil. Kdo to byl?“

	Pinglové mlčeli. Ten mohutný neochotně řekl: „Hele, šéfe, to si vyřídíme sami. Kam bysme přišli, kdybysme na sebe bonzli každou kravinu!“

	„To je jistě ušlechtilý přístup, ale s určitostí víme, že dotyčný ulejvák zkusil slečnu Rejčku vyfotografovat pro bulvár. Rejčka ho nekompromisně odmítla. Předpokládám, že nějaký malý fotoaparát, případně kameru má stále u sebe. Vážení, nenuťte mě, abych vás podrobil tělesné prohlídce, a ne-li já, pak během slabé půlhodiny kriminálka, která už na vás čeká v přístavu. Chcete k tomu někdo něco říct?“

	Publikum bylo ještě napjatější, než když hrála Rejčka. Pak se stalo něco nečekaného. Jeden z číšníků, asi ten nejmladší, se střemhlav rozběhl a hnal se k východu. Byl to výraz čiré paniky. Nebylo kam utéct, od břehu je dělil široký pás vody, ale sám pokus o útěk je půlka přiznání. Sekuriťáci konečně prokázali zdatnost, skočili po něm jako šavlozubí tygři a povalili ho.

	„Já jsem jí nic neudělal!“ zakvílel nemužně kluk. „Jen jsem ji vyfotil, ani jsem na ni nešáh!“

	Medard cítil hlubokou, vděčnou úlevu. Důkaz ať provedou jiní. Ale on nemusí vydat svého syna ponižujícímu vyšetřování.

	„Dejte sem ten fotoaparát!“ natáhl pánovitě ruku. Kluk už nebyl schopen se bránit. Vytáhl cosi, co jen vypadalo jako mobil, ale Medard ihned poznal poněkud zastaralou špionážní techniku. Rychle odklikal poslední snímky. Díkybohu, žádná nahatá fotka tam nebyla. Jedna ne moc povedená v černém spodním prádle, 19:01:05. Potom několik záběrů po představení. Rejčka – anebo snad Máša – na nich byla z poloprofilu a tvář pod kápí nebylo možno identifikovat. Ale snímky nebyly pořízeny v šatně. Léta zkušenosti Medardovi řekla, že fotograf stál v šeru, asi v chodbě, a zastihl Rejčku – anebo snad Mášu – když vcházela do jasně osvětlené místnosti. Za dveřmi svítila bělostná dlažba.

	„Vidím dobře? Vy jste mladou ženu pronásledoval až na toalety? To se vážně nestydíte? Pro kterou bulvární stoku pracujete?“

	Poslední byl indiskrétní, ale bohužel nejasný obrázek, na kterém herečka vchází do kabinky. Vznikl ve 21:11:32.

	Číšník se dal do breku jako malý spratek. Vlastně to pořád byl malý spratek. Teď, když ho Medard viděl zblízka, odhadoval ho tak na sedmnáct. Ale nijak mu nebylo kluka líto.

	„Pro žádnou, já jsem tu na praxi z hotelový školy, já jsem Luky, však vám to pan Boukal řekne, že jsem Luky Švec!… Já jsem to jen slíbil kámošovi, kterej píše o herečkách…, on je taky z Netoliček jako já! Nechtěl jsem udělat nic zlýho…, jen jsem ji vyfotil a hned jsem utek…, já ji nezabil, já jsem ji nezabil!“

	Medard mávl rukou.

	„Možná zabil a možná ne. To už musíte vysvětlit jiným. Jistě chápete, že vás předám policii. Až do přistání zůstanete pod dohledem bezpečnostní služby.“

	Zahlédl Tengize, který se na něj vděčně usmál. Chlapče drahý, pomyslel si Medard, buď rád, že mám oko fotografa. Ta postava v kápi je vysoká. Eli je taková šťastná eiffelovka. Jestli se prokáže, že na snímcích je Rejčka, bude to naprosto nesporný důkaz, že nejen z jeviště, ale i ze šatny odešla živá. Pak je hlavní podezřelý tenhle paparazzi, a ty a Máša přijdete v úvahu až po něm. Doufám, snad. Opětoval Tengizovi malý úsměv. Teprve teď na něj padla únava.

	„Pánové a dámy, do přistání zbývá tak tři čtvrtě hodiny. Není důvod vás tu držet dál. Užijte si zbytek plavby, svítí úplněk a paluba je plná jídla. Byl to pro nás všechny těžký večer. Dobrou chuť.“

	V jedné z předních řad se zvedla ruka. Vstal úhledný čiperný mladík:

	„Pan ředitel Krause vám chce vyslovit uznání za mimořádně rychlé vyřešení tohoto tragického případu. Rád by vás osobně odměnil a doufá, že vaše služby budou firmě k dispozici i nadále.“

	Někdo začal tleskat a za chvilku hromový potlesk naplnil sál. Medard se zlehka uklonil. Je po všem, moje šichta končí. Už nechtěl nic, než dát si s Kristinkou skleničku vína. Golemové odváděli brečícího spratka někam dozadu.

	23:21

	Kristinka prožívala jednu z nejtěžších životních chvil. Byla to krize, řecky krísis, neodmyslitelná část řeckého dramatu. Krize znamená rozhodná chvíle. Hrdina učiní rozhodnutí, a pak už není cesty zpátky, na křižovatku osudu se nelze vrátit, vyřčené slovo nelze vzít zpět.

	Stála s Medardem na palubě a dívala se na třpytivé nebe. Cítila jeho úlevu i pýchu. Exceloval. Zapalovalo mu to pořád jako zamlada. Jednou jí řekl: „Víš, starý chlap má tři možnosti, jak se nebát smrti. První je sláva, druhé sex. Obojí slibuje nesmrtelnost, kulturní, nebo biologickou. Třetí je náboženství, z přesně stejného důvodu, ale pro mě – bohužel!, sám bůh ví proč! – víra nějak nefunguje, tak musím brát ty první dvě.“

	Teď ji vzal kolem ramen a spokojeně řekl:

	„Vždyť jsem věděl, že my dva budeme báječná dvojka, ne?“

	Ale musela mu to říct. Ve hře bylo příliš mnoho.

	„Medarde, je mi to moc líto. Já nevěřím, že to byl on.“

	Naježil se a celý ztuhl. Chtěl odtáhnout dlaň z jejího ramene, ale ona ji tam pevně podržela.

	„Co?“

	„Já toho muže slyšela. Toho, co se s ním Rejčka přela. Co mu řekla, že už má nového chlapa. Ty se můžeš spolehnout na svůj skvělý mozek a na fotografickou paměť. Já se spoléhám jen na své uši. Nebyl to ten Luky. Byl to jiný hlas.“

	Jenže co jsem vlastně slyšela? běželo jí hlavou. Aspoň jednou… a potřebuju to. Devět slabik. Skoro pět hodin od té události. Dřevotříska dveří mezi námi. Copak si skutečně můžu tak věřit? Ale jestli to ten chlapec neudělal…

	„Aspoň jednou? Potřebuju to? To přece do té situace přesně sedí! Aspoň jednou mě nech zmáčknout spoušť! Sísa na vlastní oči viděl, jak ho Rejčka vyrazila! A ten muž měl frak! Kdo kromě pinglů tady na sobě má frak?! Šel za ní na dámy, copak to samo o sobě není hrdelní zločin?“ zkusil se ještě bouřit Medard. „Všechno dává smysl: Rejčka ho načapá a popadne ji vztek. Vyběhne a hledá bodyguardy anebo snad ředitele firmy, chce tomu vlezlému frackovi udělat malér, on běží za ní…, pak se octnou v temném sále, kluk ztratí hlavu… Co ještě chceš?“

	Ale to byla pouhá setrvačnost, obranou už pronikala jeho nejsilnější vlastnost, nenasytná a velice poctivá zvědavost.

	„Kéž bych to uměla vysvětlit,“ vzdychla Kristinka, „ale Máša říkala, že Rejčka se té lapálii s fotografem smála. To, co jsem slyšela, nebyla legrace. Tomu děvčeti rozhodně nebylo do smíchu.“

	„Bála se toho člověka?“

	Nadosmrti budu tvoje noční můra.

	„To nevím. Ale nenáviděla ho. On se určitě bál jí.“

	„Nápovědko, je zbytečné se tě ptát, jestli to víš jistě. Ty bys to jinak nikdy neřekla. Sakra, takže musím zpátky na start,“ zabušil si Medard pěstí o pěst. „Jdu říct kapitánovi, ať ještě pár minut krouží kolem. Vyhlašuju královský sněm. Mášu přiveď taky.“

	Rychlým a pořád pružným krokem vyšel za kapitánem. Kristinka se za ním dívala a až teď ho velmi obdivovala.

	23:27

	Chirurg nemá operovat svoje děti a já nemám řešit případ, ve kterém je zapleten můj syn. Tápu. Hloupnu. Dělám jednu chybu za druhou. Rychle se pokoušel vytáhnout z těch snímků, co se dá. Díkybohu tu techniku znal, ale rozlišení bylo mizerné a stejně si nemohl být jistý, že je to opravdu Rejčka. Co kdyby si Máša stoupla na špičky? Hněval se na Kristinku. Nechtěl se na ni hněvat, ale hněval se. Příšerně všímavá ženská. Na všechno tím svým nenápadným stylem přijde dřív. Zeptala se Tengize, proč nešel pomáhat s paravánem, to přece mělo trknout mě. Jediná tušila, že vzadu jsou dvě holky… Zarazil se. No ne, snad nezačnu závidět? Pozor, ať nezačnu závidět… Ale to už jsem dneska jednou řekl, ne?

	Do prázdného sálku vešli Sísa, Tengiz, Kristinka a Máša. Všichni hosté víc nežli ochotně opustili místo, kde ještě pořád ležela ubohá hromádka těla. Pozor, ať nezačnu závidět… Co to jen proboha bylo? Vtom se mu rozbřesklo. Na dámách je i na zemi růžový mramor…, má barvu jako lososový chlebíček… Ale na snímcích je bílá dlažba. Pánský je bílý jako operační sál. Všiml si oblého detailu v rohu. Najel na něj. Vypadalo to jako část mušle. Víc už to bohužel zvětšit nešlo, ale skoro určitě to byla mušle. Jenže proč by šla Rejčka na pány?

	Než se všichni usadili, Medard si projel vlastní otázky.

	Je ta mrtvá pod kožichem Rejčka? Je.

	Protože jsme ji viděli představení dohrát, musela zemřít až po odchodu ze sálku. Omyl Nevíme, kdo představení dohrál. Pokud se prokáže, že na snímku v 21:11 je Máša, mohla Rejčka být už mrtvá. Máša. Škoda, už se mi začínala líbit.

	Vrátila se Rejčka na jeviště žívá? Kdo ji tam sledoval či kdo tam na ni číhal? Vrah. Publikum odešlo a příštích dvacet minut byl v temném hledišti jen Tengiz. Dobře, chci svému synovi věřit. Dál!

	Existuje Máša? Jméno si mohla vymyslet, ale sedí tu přede mnou, celá ubrečená, a můj syn ji drží za ruku.

	Kdo odešel po představení z lodi? Nikdo. Před představením tu bylo osmatřicet lidí a pořád je tu osmatřicet lidí, třebaže jedna duše asi ulétla. Po molu mohla seběhnout sama Rejčka a vrátit se. Mohla to být Máša a vrátit se. Nebo po molu nesešel nikdo a golem lže. Co já vím o firmě Safety? Třeba ani žádná neexistuje. Triko s nápisem vám udělají na počkání v metru. Je možné, že jeden z těch mládenců, a možná oba, mají v tom případu prsty? Kryjí se navzájem, poskytují si alibi… Uniforma bezpečnostní firmy je skvělá maskovačka. Klasická otázka práva: Kdo bude hlídat hlídače?

	Proč chybí pátý číšník? Má to nějaký význam pro případ? Pátý číšník je doufám bezvýznamný. Prostě tu není, nezajímá, stop.

	„Jsme tu všichni? Dobře. Mášo, mám poněkud intimní otázku. Když jste si po představení odskočila, šla jste na dámy, anebo na pány?“

	Máša maličko nakrčila nos.

	„No…, je to trapný, ale na pány. Chápejte, byla jsem za kluka, a kdyby mě někdo potkal na dámách, vypadala bych jako úchyl.“

	Medard to slyšel velmi nerad, ale musel se ptát dál.

	„Není čas taktizovat, vlastně už není žádný čas. I vás musím předat kriminálce, Mášo, a ty, Tengi, na mě nevyvaluj oči jako upír, je to tak. Moc dobře se rozmyslete, než mi odpovíte: Měla jste dnes večer, ať už z jakýchkoli příčin, na sobě tu černou kápi? Nezapomeňte, že policie přijde se psy, a ti mají dobrý čich.“

	Vydržela jeho pohled.

	„Ne. Ani dneska, ani nikdy jindy. Neměla.“

	23:29

	Zmocňovala se ho tichá beznaděj. Po hodině nebyl ani o krok dál, jenom cítil pořád větší zmatek.

	„Pořád mi hlavou vrtají ty prachy,“ vmísil se do debaty Sísa. „Těch čtyřicet na šedesát. Chápu, pančelko, že nechceš pomlouvat mrtvou kamarádku, ale počet nesouhlasí. Za dnešek jsi měla dostat dvacet táců. I když bych teda rád věděl, jestli ti vůbec někdo něco dá. Měl by. Představení jsi přece odehrála, ne?“

	„Já nic nechci,“ zamumlala Máša a Tengiz ji vzal kolem ramen.

	„Chceš-nechceš, stejně asi utřeš hubu. To máš holka z toho, že jako neexistuješ. My taky vyjdeme s holým zadkem, ale my ještě nedali ani notu. A to jsme měli v plánu dobrej silvestrovskej odvaz: hymnu Evropský unie pro vozembouch a didžeridú. Jo, ještě jsme mohli přidat lidský kosti. Mnohonoráře nám nejsou souzený.“

	Medard zbystřil. Vlášení, které ho spojovalo s bratrem, se slabě zachvělo. Sísa řekl něco významného… něco… Týkalo se to těch peněz? Třeba Máša shrábne celou částku. Asi ne. Jestli má ta firma trochu mazané právníky – a to si pište, že má! – smlouvu nikdy nikdo neproplatí. Ale fakt je, že počet nesouhlasí.

	A měl to! Jako by dostal ránu do hlavy. Počet nesouhlasí! „Jak to, že jsme tu všichni, když tu všichni nejsme?“ ptal se před slabou hodinou pan Boukal. Ale počet lidí na soupisce souhlasil! Bože, jsem to kus pitomce! Medard zaklonil hlavu a zavyl jako vlk.

	„Jsem idiot, všech idiotů král! Soupiska všech, kdo měli povolen vstup na loď, zní na třicet devět osob. Toho saxofonistu s angínou jsem vlastnoručně škrtl. Zbývá osmatřicet. Osmatřicet lidí prošlo vstupní kontrolou. Honem, všichni počítejte se mnou:

	Dvacet tři členů firmy (sedmnáct Čechů a šest cizinců) = 23

	plus Tengiz a Kristinka = 25

	plus pan Boukal a pět číšníků = 31

	plus kapitán = 32

	plus dva členové firmy Safety = 34

	plus Sísa a Pépé = 36

	plus já = 37

	plus Rejčka = 38

	Naposledy jsem počítal lidi těsně před představením a počet souhlasil. Podruhé po objevení vraždy, a počet zase souhlasil. Ale jeden číšník chybí, tak nás mělo být sedmatřicet. Máša na soupisce není, proti očekávání zůstala na palubě – vypařovali se a jsme zase na původních osmatřiceti.“ Medard se rozhlédl. „Ale před představením jsem nemohl počítat Mášu! V tu chvilku vězela na štendru zakrytá kožichem, a nikdo kromě Rejčky o ní neměl páru. Jak to, že před začátkem představení nikdo nechyběl?“

	Sísovi to pořád myslelo rychle.

	„Takže tu byl jeden přespočetnej. To je ten vykuk…, ať už chlap anebo ženská… Zabil holku, vzal si její kápi a po představení seběh po molu. A jak jsi ostatně sám řekl, Dardo, teď už může sedět v byznysklásu, cucat aperitiv brčkem a spokojeně letět do Tramtérie.“

	Kristince bylo Medarda líto. Byla to bohužel logická varianta, ale je-li to tak, bude to žalostný konec – anekdota bez pointy, rébus bez vyluštění. A natolik už svého muže znala, že věděla, jak strašně nesnáší dluhy. Do smrti by to cítil jako dluh.

	„Všechny otázky se smrskly do jediné: Kdo byl na palubě až do vraždy navíc? Jo je klíč k celé záhadě!“

	Co vede naše činy, tu iluzi svobodné vůle? Žádné vúdú. Signály světa nás řídí stejně jako naváděcí radary. Klíč k záhadě. Ani ne Sísa, jen jeho pravá ruka maní, nevědomky sáhla do kapsy. Nahmatala klíčky, které prstům nic neříkaly…, nikdy neměl auto, protože ho nechtěl…, vášnivě proháněl horské kolo, ale…

	A věděl to!

	„Ten gauner!“ zařval Sísa, až se všichni až na Tengize lekli. „A ještě měl tu drzost mi říct, jaká jsme senzační kapela! Já mu dám padada dam!“

	„Brácho, brzdi! První pádová otázka zní: kdo?“

	„Dardo, klid! On nikam neodletěl! Žádná Tramtárie! A proč neodletěl? Protože ani neodjel! Klíčky od jeho auta mám já!“

	Sísa vyskočil a třásl klíčky jako blázen.

	„Čeledín! Pančelko! Znáš pacholka, kterej se jmenuje Čeledín?“

	Máša svraštila čelo.

	„Znám. Jistej Čeledín vyřizoval za Elišku smlouvy.“

	„Poznala bys ho?“

	„Jo. Byl na každým našem představení.“

	„On věděl, že hrajete dvě?“

	„Jo. Jedinej na světě, ale bylo v jeho vlastním zájmu, aby to nevykecal, protože to představení bylo slavný a on z něj bral dobrou provizi. Jakmile by to prolákt, Eli by s hraním hned sekla. Měl od ní plnou moc, aby nemusela s nikým jednat. Ale pak mu přišla na nějakej podraz a dala mu padáka. Řekla mu, že už má jinýho agenta. Žádnýho nenašla, ale Čeledína měla dost.“

	„Mám novýho chlapa,“ rozpomněla se Kristinka. „Já doufala, že mluví o Tengim, a ono to bylo o agentovi.“

	„Byl dneska v hledišti?“

	„Tak to vám neřeknu. Neměla jsem čočky a nepoznala bych vlastní babičku.“

	„Čeledín věděl, že máte osm dioptrií a že nosíte čočky?“

	„Jo. Nedávno je dokonce chtěl vidět, že by si je taky pořídil.“

	Sísa nadskakoval netrpělivostí jako poklička.

	„Na co čekáš, Dardo? Věc je jasné! Ten parchant právnickej bral holky na hůl. Jedna mu na to kápla a je mrtvá. Třeba mu hrozila, že to na něj práskne, tak to s ní vyřešil po svým. A tady pancelce sebral čočky, aby ho náhodou nezahlídla. On musí bejt pořád na palubě! On je ten osmatřicátej!“

	Máša se zhluboka nadechla.

	„Já Elišce přísahala, že to v životě nikomu nepovím. Ale teď by asi sama chtěla, abyste to věděli. On jí byl posedlej, totálně posedlej…, myslím jako mužskej… Sliboval jí, že z ní udělá světovou hvězdu… On má ženu a dvě děti, ale Eliška mu učarovala.“

	Učarovala, řekla si Kristinka, už dlouho jsem neslyšela tohle starodávné slovo, a přitom je tak výstižné. Vúdú přitažlivosti. Čáry, které ani neprobouzí lásku, jenom chtění, rozpouštějí vůli, mlží rozum, a není proti nim obrany.

	„Pronásledoval ji ve dne v noci, psal jí třeba třicet esemesek denně, ale Eli o něj vůbec nestála. Jednou, nedávno, to na ni zkusil… u ní v bytě, přišel ji večer navštívit, že projedná nějakou smlouvu, a pak ji zamkl v její vlastní ložnici. Prej…, prej se neubránila.“

	„Hrozila mu, že ho udá? Že to řekne jeho ženě?“

	„Jo.“

	„Pančelko!“ Sísovi rozčilením přeskakoval hlas. „Ten gauner má nejen tvoje čočky, ale má na účtu i tvoje prachy, a to budou desítky tisíc, protože on vás, holky zlatý, šidil obě, lump! Já věděl, že z chlapa, co parkuje na pomněnkách, nevzejde nikdy nic dobrýho!“

	Jenže to ještě neznamená, že je vrah. Jak by to mohl provést? Medard si na vnitřním videu sjel celý večer… Rejčka vchází jediným vchodem do šálku… Pak fascinující hra proměn…, padá paraván… Máša uniká zpoza paravánu… Postava v kápi vychází týmiž dveřmi ze šálku… Jediný vchod je i jediný východ… A měl to!!! Ano, tak to mohlo být! Všechno do sebe zapadalo. A protože možností je v celém tom děsivém příběhu tak málo, ono to muselo tak být!

	„Síso! Po představení jsi viděl běžet Rejčku k šatně, že jo? Popiš to!“

	„Vždyť už jsem to říkal! Klusala chodbou, měla ten smrťáckej kostým s kápí, a když mě viděla, dala si před obličej ruce –“

	„Obě?“

	Sísa impulzivně zvedl ruce a dlaněmi si zakryl tvář. Medard zabušil čelem o stůl. Jo!!! Sísa už to přece říkal. Kdybych tenhle detail nepřeslechl, nenadělal bych tolik pitomostí. Ale hlavní je, že to souhlasí s tím, co mě napadlo až teď.

	„Mášo, je to jen malá útěcha, ale Eliška se na vás nezlobila a nezamkla vám dveře před nosem. Ona v té šatně vůbec nebyla.“

	„Jak to? Já ji tam slyšela.“

	„V tu chvíli už totiž byla mrtvá. Slyšela jste Eliščina vraha. Tajný východ je přesně totéž jako tajný vchod.“

	Nikdo mu nerozuměl, ale teď to bylo jedno. Vysvětlí jim to někdy u kafe.

	„Dardo, jestli přijmeš radu od staršího bráchy…“

	„Žádnýho staršího bráchu nemám, ale není čas na dynastické spory. Radu dej!“

	Sísa si přitáhl bratrovu hlavu a něco mu chvilku rozčileně šeptal. Vypadali jako před šedesáti lety, když zalézali pod kuchyňský stůl a řešili problémy kuchyně a přilehlého kosmu. Medard přikývl.
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	Bylo to tak snadné. Věděl, kde se vrah skrývá. Vždyť na vlastní oči viděl, jak si našel skrýš.

	Bráchové stáli nad mušlemi a klábosili.

	Sísa: „Stejně seš pořád eso, Dardo. Našels vraha během necelejch dvou hodin.“

	Darda: „No jo, přálo mi štěstí.“

	Sísa: „To není tím. Seš třída. Přiznal se?“

	Darda: „Na toho pingla stačilo udělat bububu. Něco si k ní dovolil, Rejčka mu pohrozila, že ho udá, kluk je v podmínce a chytil paniku. Na vazbu to bude doufám stačit. Tihle frajírci jsou děsný padavky.“

	Sísa: „Teď si ho odvezou policajti?“

	Darda: „Jo. Pak už to není moje starost. Hlavně že lidi budou moct jít domů, už toho mají všichni dost.“

	Roztočili kohoutek a chvíli se dívali na tekoucí vodu. Prostor byl bílý jako operační sál.

	23:41

	Lidé na palubě už zase štěbetali. Někteří drželi skleničky, jiní se dali do jídla, bezstarostní jako teenageři na školním výletu. Za týden si ani nevzpomenou. Život je den ze dne rychlejší, už asi nestačím tempu. Na všech zážitcích je potisk Spotřebujte do tří dnů.

	„Přistáváme!“ vyvolávali golemové a hosté se začali zvedat od stolků.

	„Prosím o chvilku pozornosti, vážení,“ oslovil je Medard. „Za okamžik se rozloučíme. Pachatel bude předán kriminálce, která už čeká na břehu. Vy všichni počítejte s tím, že se vám v nejbližších dnech ozve policie, ale teď můžete odjet do svých domovů.“

	Úlevné výdechy. Jeden z golemů hlasitě zavolal:

	„Na chodbě se našly klíčky od auta. Nechybí někomu?“

	Řada lidí si začala ohmatávat kapsy, ale takřka okamžitě se z lavičky na konci paluby ozval muž středního věku.

	Jo, ty asi budou mý.“

	Neudělal ani pokus vstát a dojít si pro ně těch pár metrů, jen vsedě a s nataženou rukou čekal, až mu je mladík donese. Medard se otočil k Sísovi a bez hlesu se zeptal:

	„Je to on?“

	Sísa kývl. Golemové položili na mužova ramena své tlapy velikosti XXL.

	„No dovolte! Co to mé znamenat?“

	Zápletky se opakují, situace se opakují, povahy se opakují a lidé ve stejných situacích říkávají totéž. Co to má znamenat?, Co si to dovolujete?, Nemáte právo! a ovšem Budu si na vás stěžovat! Je to jako z jazykové cvičebnice, kapitolka Vražda, podkapitolka Jak vypadat ještě podezřelejší.

	„Moment,“ prohlásil Medard. „Prosím, teď mě poslouchejte velmi pozorně.“

	Ani to nemusel říkat. Všechny zraky byly upřeny jen na něj.

	„Činím veřejný předpoklad, že tento muž je doktor Čeledín, bývalý právní zástupce mrtvé herečky. Činím předpoklad, že není na soupisce hostů. Činím předpoklad, že buď v jeho kapsách, nebo v jeho tašce, případně v metalízovaném audi na pobřeží, najdeme kontaktní čočky v jasně modrém pouzdře, dimenzované na osm dioptrií mínus, které nepatří doktoru Čeledínovi.“

	Teď vystřelil naslepo, čočky mohly dávno ležet na dně. S úlevou zahlédl nevědomý letmý pohyb doktorovy pravice. Zamířila ke kapse jeho saka, ale doktor se včas vzpamatoval a ruku položil zpět na stůl. Tělo je mnohem pravdomluvnější než mozek. Vždycky na nás všecko vykecá.

	„Pokud se tyto předpoklady prokážou, pokládám za nutné zadržet doktora Čeledína jako podezřelého.“

	Tentokrát si doktor z jazykové cvičebnice vybral další osvědčenou větu: „Varuju vás, já jsem právník a budu vás žalovat!“

	„Obyčejní lidé obvykle říkají Budu si stěžovat, ale vy máte doktorát na to, abyste mě rovnou zažaloval. Není pochyb, že to uděláte. Ale teď, abychom urychlili proces: které z těch předpokladů jsou pravdivé?“

	„Jsem doktor Čeledín,“ řekl chlap nadutě. „A to je taky všechno, co vám hodlám sdělit. Nemáte nejmenší právo prohledávat mi kapsy, natož pak moje vozidlo.“

	Obecenstvo se ani nepohnulo. Lidé cítili, že se tu děje něco důležitého.

	„Činím veřejný předpoklad,“ pokračoval nevzrušeně Medard, „že jste zavraždil herečku, známou pod jménem Rejčka, a to dnes večer, před našima očima.“

	„Vy jste se snad zbláznil!“

	Další oblíbená věta, praktické cvičení Jak vypadat jako úplný idiot.

	„Protože ještě stále nemáte kam utéct, i když byste to asi už doplaval, ale na tomto břehu čeká policie a ke druhému je to pěkná dálka, zkusím vám říct nejpravděpodobnější scénář vašich činů. Prosím publikum, aby zachovalo klid.“

	I on to řekl jenom proto, že se to tak v kapitolce Vražda říká. Bylo ticho, nikdo nejedl a nepil, napětí se dalo krájet na tenko.

	„Herečka Rejčka delší čas využívala vaše služby, v důvěře, že pro ni vyjednáte dobré honoráře. To se vám opravdu dařilo, ale jejich část končila ve vašich kapsách – díkybohu to nemusím prokazovat já. Otázka zní, jak jste se sem přes všechny kontroly dostal. Odpověď je snadná: odpoledne jste tu byl podepsat smlouvu a už jste nikdy neopustil loď. Myslím, že jste ten čas pohodlně strávil v herecké šatně. I kdyby vás tam někdo viděl, co na tom, viďte? Agent prostě čeká na svou klientku.“

	„Nesmysly, samé nesmysly!“

	„Možná, ale vaše auto stojí na břehu už řadu hodin, což lze velmi snadno dokázat. Neparkujete na vyhrazeném parkovišti, ale na loučce chráněných bylin, konkrétně pomněnek úzkolistých. Nechal jste tam auto proto, aby nebylo od lodi vidět. Nejsem právník, ale laicky doufám, že ty pomněnky vám přitíží.“

	Sísa se tlumeně zasmál.

	„Možná jste ještě nebyl odhodlán vraždit. Věřil jste, že majestátní honorář a pár vašich kňouravých proseb Rejčku obměkčí. Nejenže odhalila vaše machinace, ale hrozila vám zničit manželství. Vaše fňukání na ni nezapůsobilo. Ponížila vás jako nechtěného muže, dala vám padáka jako agentovi a mohla vás zničit profesně i lidsky. Měl jste strach, a to vás donutilo zvolit tvrdé řešení. Jenom jste nemohl dopustit, aby vás poznala dívka jménem Máša. Proto jste jí ukradl kontaktní čočky, které stále máte u sebe.“

	Čeledín se tvářil, že se ho to nijak netýká. Žádná další replika ho asi nenapadla, tak otočil prsty do dlaně a zaujatě zkoumal vlastní nehty.

	„Postup představení jste znal dopodrobna. Věděl jste, že vzadu jsou herečky dvě. Věděl jste, že paraván v dané chvíli spadne. Věděl jste, že když se vám povede Rejčku zabít a ihned zmizet z lodi, podezření musí padnout na Mášu. Jste zpanikařený a nelítostný člověk, to je strašná kombinace, zbavuje jak rozumu, tak soucitu. Když světlo oslepilo první řadu a ochotní mužové napravovali domnělou škodu, vběhl jste s nimi na jeviště a už jste tam zůstal, skrytý za paravánem. Když to pro Mášu byl východ, proč by to pro vás nemohl být vchod?“

	Medard se otočil do publika.

	„Vzpomínáte? Vznikla asi minutová pauza; která trochu narušila rytmus hry. Ale my jsme měli pochopení, vždyť jsme viděli to děvče polonahé a vyvedené z míry, že? Vrah musel jednat rychle. Uškrtil nic netušící Rejčku a pak přes ni hodil kožich. Ta trocha hluku nás neudivila. I kdyby Rejčka vykřikla, představení bylo tak plné efektů, že nikdo netušil, co patří ke hře. Doufám, že jste provedl svůj hnusný čin tak rychle, že jste jí nedal šanci vykřiknout. Pak jste si přehodil kápi, vzal škrabošku a dohrál závěrečnou scénu místo ní.“

	Komu se asi vybavila ta majestátní chvíle, kdy vítr hvízdal mezi bubny a stařena k sobě přivinula dítě? Kristince se stáhlo hrdlo. Jak dlouho po smrti se duše drží v těle… To děvče tam leželo a vyprchávalo z ní teplo, zatímco vrah stél v plném světle před námi.

	„Potom jste složil paraván, abychom všichni viděli, že za ním nikdo není, jen kostýmy a prázdný stojan… Kdo mohl tušit, co je pod kožichem? Byl to odvážný a technicky mistrný výkon. Však jsme vám také dlouho tleskali.“

	Doktor teď hleděl kamsi šikmo vzhůru. Bylo tam hvězdami poseté nebe. Krásná noc!

	„Do šatny už vás ani nenapadlo jít, každá vteřina teď byla drahá. V kápi s kapuci a s pannou vúdú v rukou jste běžel po molu. Pod kápí jste měl civilní sako, ano, to, co právě máte na sobě. Stačilo vklouznout do audi a odjet. Zbavil byste se kostýmu a měl byste v podstatě po starostech. Tuším, že už někde čeká luxusně placený svědek, který by vám bez váhání stvrdil, že byl celý večer s vámi. Nebo máte v kapse letenku do Tramtárie?“

	Byly to řečnické otázky a na ty se odpověď nečeká. Medard se otočil k jednomu z golemů.

	„Kolego, byl byste tak laskav a šel říct kapitánovi, ať ještě nepřistává? Potřebuju pár minut, abych ten poutavý příběh dovyprávěl. Publikum jistě chce slyšet pointu.“

	Plavidlo změnilo směr a pohupovalo se na hladině jako papírová loďka.

	„Nuže. Doběhl jste k autu. Jak jste se asi musel leknout, když jste zjistil, že jste ztratil klíčky, že? Nemohl jste své audi nechat na pomněnkách, vaše dobře zafinancované alibi by rázem ztratilo svou cenu. Napadlo vás, že klíčky vypadly, když jste se potýkal s Rejčkou. Nezbylo vám než riskovat. Tryskem jste vyběhl po molu a běžel do herecké šatny. Při troše štěstí se to dalo stihnout, ze šálku ještě dozníval vášnivý potlesk. Někdo vás tam viděl, ale vy jste si pohotově zakryl tvář rukama. Zdůrazňuji množné číslo: oběma rukama!“

	Čeledínův výraz říkal no comment.

	„A to byla osudová chyba. Dovolte, abych vám připomněl staré heslo: Pravý malér vzniká snahou o nápravu zdánlivého maléru. Přelumpačil jste sám sebe. Nechtěl jste být poznán, to je jasné, ale kdybyste opravdu přibíhal z představení, měl byste stále v rukou pannu. Odložil jste ji u auta, aby vám nepřekážela v běhu? Snad jste ji hodil do trávy, to nevím, ale jistě tam ještě bude, rozkošně plná vašich pachových stop. Pardon, že vás poučuji, ale každá vražda mívá slabé místo, většinou nějaký banální detail, a tohle byl ten váš.“

	Medard udělal dramatickou pauzu.

	„Tolik chytrosti a tolik kuráže! A všechno shoří na jednom instinktivním gestu! Víte, že to možná vážně bylo vúdú? Čáry, které proniknou do vaší mysli a přimějí vás, abyste jednal jako blb?“

	Sísa zajásal celým tělem: „Mučáčo! Co jsem říkal?“ Pépé decentně pokrčil rameny.

	„A pak už se na vás lepila smůla. Nejenže jste nenašel své klíčky, nemohl jste se ani dostat ze šatny. Někdo vás zamknul, ale jak to, když klíč je zevnitř ve dveřích? K dovršení všeho se do šatny dobývá Máša. Musel jste co nejrychleji zmizet z lodi, ale copak jste mohl dovolit, aby vás Máša viděla tváří v tvář? Prekérní situace, viďte? A loď odstartovala.“

	To cuknutí…, trhnutí…, ztrácení pevné půdy pod nohama…

	„Tak jste zariskoval znovu. Za chvíli někdo objeví mrtvé tělo. Všechno bylo bezpečnější, než nechat se najít v šatně oběti. Počkal jste, až to Máša vzdá. Mám indiskrétní dotaz: Svlékl jste kostým na dámském, či na pánském WC? Odpovídám si sám, že na pánském. Druhá chyba. Měl jste jít na dámy, když jste hrál dámu, ale zvyk je zvyk. Víte, že vás na tom WC někdo vyfotografoval?“

	Teprve teď právník ztratil kontrolu nad svým výrazem. Trefa! zaradoval se Medard. Tohle nevěděl, o tom vážně neměl ani páru. Bulvární šmejd byl jako ďábel z Fausta, co sic chce páchat zlo, však dobro vykoná.

	„Na WC za vámi vnikl mimořádně zdatný svědek, ozbrojený špionážní technikou. Už si netroufl Rejčku obtěžovat znovu, ale číhal v chodbě, jestli neuloví aspoň reportážní fotku. Má čtyři vaše snímky s hodinou i datem.“

	„Blafujete!“

	„Jen se tou nadějí chvíli kochejte! Tady jste, oblečen v Rejččině kápi dnes ve dvacet jedna hodin, jedenáct minut a čtyřicet dva vteřin.“ Vytáhl aparát a ukázal ho doktorovi. „Víte, zapomněl jste, že je Silvestr.“

	Kristinka se trochu pousmála. Bože, to je ale teatrální člověk, myslela si, teď je jistě ve svém živlu, to je monolog jako z Hamleta!

	„Dnes tady totiž slavíme Silvestra. Starý rok nám sčítá naše dluhy. Asi mě moc nechápete, doktore obojího práva, ale Silvestr je mnohem chytřejší než vy.“

	Hodil nepatrný přátelský škleb k zábradlí, o něž se opíral Sísa. Je báječné mít dvojče od dětství až k dědství, třeba opravdu ještě budeme dědečky.

	„Mimochodem, co jste provedl s tou kápí? Hádám, že je na dně přehrady. Nejste žádný hlupák a víte, že policejní pejsci mají mimořádný čich. Loď plula. Vám nezbylo než hrát tu hru až do konce.“

	Rejčka řekla, že bude jeho noční můra, vzpomínala Kristinka. Doufám, že už je. Doufám, že ten chlap už nebude mít hodinu klidného spánku. Až na staré kolena člověk ocení, jak velké štěstí je spát bez nočních můr.

	„Co teď? Musel jste zůstat na záchodě. Není to zrovna nejlepší způsob, jak trávit takový super večírek. Na palubě teklo víno proudem a vy jste seděl ve tmě jako krtek. Máša taky trávila řadu hodin v kabinkách různých a méně luxusních WC. Ona si tam aspoň četla. Pochybuju, že jste se zásobil oddechovým čtivem. Zoufale jste rozvažoval, jak se po přistání dostat nepozorovaně ven. Jak jste se asi zaradoval, když jste slyšel, že předhodím policii nějakého pingla. Ten malý skeč jsme vám sehráli s bratrem. Doufali jsme, že vás potěší.“

	Usmrkaný Luky z Netoliček stál už zase u vozíku s jídlem a pan Boukal mu káravě pohrozil prstem. Čeledín očividně ztrácel glanc. Zíral do tmy, ale břeh se nebezpečně blížil.

	„Hrál jste na výhru. Vmísil jste se mezi hosty, snažil jste se být nenápadný a držet se co nejdál od Máši. Zbývala minuta a všechno bude v suchu. Vaše pozornost ochabla až v okamžiku, kdy jste slyšel, že všichni můžou klidně odjet domů. Člověk nikdy není neopatrnější než v okamžiku velké úlevy. Tak jste se přihlásil o ztracené klíčky. Rád bych se pochlubil, že obvinit číšníka byl můj geniální plán. Lituji, ne, byla to má hloupost. Díkybohu jsem obklopen lidmi, kteří jsou mnohem bystřejší než já.“

	Jeden malý úsměv pro Kristinku. Potom kývl na dva bodyguardy.

	„Konejte svou práci, pánové.“

	Golemové popadli doktora Čeledína a jeden mu vnořil ruce do kapes. Vítězně vytáhl malé modré pouzdro.

	„Je to ono, šéfe?“

	„To se musím zeptat majitelky, ale myslím, že další z mých předpokladů se tím naplnil.“ Podíval se na hodinky. Je za minutu půlnoc, vážení. Škoda takové krásné noci. Teď mělo bouchat šampaňské a Silvestrband vám měl zahrát hymnu.“

	„To se stihne!“ vykřikl Sísa. „Pépé, do toho!“

	23:59

	Skutečně se to za tu minutu stihlo. Takovou Ódu na radost jste ještě neslyšeli. Jazzové piáno, didžeridú, dešťová hůl, lidské kosti… a-sem-tam-bouch-na-vo-zem-BOUCH!!!

	01:10

	„A kdo odsud odveze nás čtyři? Puškin?“ povykoval Sísa, když Medarda naložilo policejní auto. Jiné odvezlo doktora Čeledína a ještě jiné mrtvou Rejčku. I Luky a oba golemové odjeli podat výpověď. Jeden golem před tím vrátil Máše čočky. Máša zvědavé Kristince předvedla, jak snadno si je nasadila do pláčem červených očí. Brnkačka, polívka, bylo to raz dva. Tengiz seděl a díval se na Mášu. Vlastně se na ni díval pořád.

	„Vsaďte se, že Darda bude tvrdit, že na všechno přišel sám. On je úžasnej megaloman. Druhorozený si prej takhle často kompenzujou pocit genetický méněcennosti. Hele, zbyla tady strašná spousta jídla,“ konstatoval Sísa a ukousl další hlavičku karafiátu.

	Zůstali na lodi úplně sami, čekali, až pro ně pošlou vůz.

	„Pančelko!“ Sísa poklepal po ruce napůl spící Mášu. „Proč si Eliška dala říkat Rejčka, to chápu, znám českej dějepis docela slušně. Rejčka je výslovnost lidová, správněji měli říkat Rixa, jenže i ks je českejm uším cizí. Taky je obvykle vyhrazený pro něco, co člověk nezná, osoba iks je v detektivkách ten, koho hledáme. Vrah. Královna Rejčka neměla dobrou karmu. Když jí bylo osm, tak jí nějakej iks zabil tátu, provdali ji ve dvanácti, ovdověla v sedmnácti… Osud nic moc. Aspoň že jí patřil Hradec Králové. Vždycky se můžu vzteknout, když laici říkaj, že jsou z Kralovýho Hradce, to přece znamená Hradec Královny… Už moc kecám, jména jsou můj obor. Jaký vlastně ta tvoje Eliška měla příjmení?“

	„Králová,“ popotáhla Máša.

	Kristinka a Sísa si vyměnili pohled. Ještě že to Tengiz neslyšel. Taky nemusí všechno vědět. Do té chvilky to byl případ k vyřešení, intelektuální rébus, až teď Sísu prostoupila nečekaná lítost, jako by ztratil někoho z rodiny.

	„No jo, to je celkem běžný jméno,“ zabručel. „Králů je o moc víc než Ševců, o Čeledínech ani nemluvě. Češi byli odjakživa vejtahové. Nebo je to náš plebejskej smysl pro humor.“

	„Díky, teto!“ řekl němě Tengiz. Prsty pročísl vzduch mezi nimi, jako by se spustil náhlý letní déšť.

	„Jestli se nepletu, už pro nás jedou,“ vstal Sísa. „Hele, poslali pro nás firemní káru, povezem si zadky v teple. Jo, pančelko, jestli jsi slíbila Rejčce, že tady Tengiho zasklíš do Silvestra, tak to je právě dneska. Připomínám jen tak pro pořádek.“

	Kristinka zavrtěla hlavou.

	„Ne, bylo to včera. Už je po půlnoci. Tak… snad to nejhorší už máme za sebou.“ To je ještě optimističtější heslo než To nejlepší nás ještě čeká, napadlo ji. Nebo snad ne? Kdoví. „Přeju vám všem šťastný nový rok.“

	



	

BLBEC VE SKŘÍNI ANEB PŘÍBĚH HROMNIČNÍ

	Ze tmy odporně zakňoural mobil. Medard po něm bleskově natáhl ruku, i když ještě před zlomkem vteřiny spal. Chtěl chránit Kristinku, která doplácela na své skvělé uši. Než šla do penze, bývala nápovědkou, tam se báječný sluch hodil, ale v noci občas nešel vypnout. Spánek měla křehký jako ptačí vajíčko.

	„Tetotyty!“ vyjekl rozčilený mladičký hlas. „Jetotetatytý?“

	„Cože?“ odšeptal poněkud vyveden z míry. Ale to už se Kristinka zavrtěla a vzala si mobil sama. Proboha, kolik je? Políbil ji na rameno a podíval se na budík. Sedm. Sedm ráno! Leden, tma jak v pytli. Celý život byl sova a nesnášel skřivany. Skřivánek si musí vrznout, i kdyby měl zmrznout. Jen ať zmrzne! V sedm ráno slušně vychovaný skřivan nevolá! „Majdulko?“ řekla Kristinka rozespale. „Stalo se něco?“ Pak přišla dlouhé a vášnivá tiráda, a i když Medard nerozuměl ani slovu, podle intonace chápal, že Kristince se bude těžko odmítat. Dělala „hm“ a „já to musím probrat s tvojí mámou“, ale bylo jasné, že její pevnost je už dobyta. Když konečně hovor skončil, byli už oba skoro vzhůru.

	„Co bys řekl tomu, kdybych tu nebyla pět dní?“

	„Steskem bych si kousal nehty. Prosím tě, jakou ufónskou řečí to příšerné děcko mluvilo?“

	„Cože?“

	„Řeklo mi něco jako tramtadadá.“

	Kristinka se tiše zasmála.

	„Jo tak! To je moje neteř, Majda. Když byla malá, Kristinka na ni bylo těžké, říkala mi Tytynka. Dodneška jsem pro ni teta Tyty. Moc se nesměj! Já jsem Tyty, ty jsi Darda. A jestli se nepletu, máš bratra Sísu. Nemáme si co vyčítat.“

	„A kam mi chceš zmizet, Tyty?“

	„Já ti všechno povím, ale Majda volala tak brzo, protože chtěla předběhnout mámu, teda moji sestru Jitku, která by mi volala už dávno, ale právě marně hledá mobil. Majda jí ho vmáčkla mezi matrace.“

	Jen to dořekla, mobil už zvonil. Medard zhrozeně potřásl hlavou.

	„Že by volala už dávno? Skřivaní gen ve tvém rodě! Nejsi ty náhodou adoptovaná?“

	…

	Když se vynechají emoční výlevy a spousty řečí kolem, šlo zhruba o tohle: Majdička, věku šestnácti kvetoucích jar, se nebezpečně zakoukala do jakéhosi Marka, nic proti němu, ale jemu už je pětadvacet a to je v tomhle věku rozdíl generace.

	„No a tenhle Marek, už málem inženýr, zve Majdu na chalupu do hor, prej tam bydlí jeho strejda, snad přijede ještě pár dalších mlaďochů, ale mám z toho v hlavě dobrej hokej, co když je to peleš lotrovská?… Představ si, dokonce přišel poprosit s kytkou, abych Majduli pustila…, takovej šampón vystajlovanej… Nechci mu křivdit, ale na Majdu je až moc luxusní značka…, znáš ten typ, úspěšnej jájínek z dobrýho chovu, zdvořilej srabík, co se určitě neuměl prát…“

	Sestra Jitka byla skoro o dvacet let mladší, což mělo nebezpečný vliv na její svérázný slovník. Míchala kralickou češtinu a poněkud svévolně chápaný slang dnešních šestnáctiletých.

	„Nechtěla jsem bejt nějaké cudimíra, to je dnes těm mladejm k smíchu, tak jsem to zahrála na zdravotní notu… To víš, Majda je nezletilá, trvala jsem na tom, že musej mít zdravotníka… Tytynko, ty máš přece diplom ze zdravotní školy, ne? To je úplně fuk, že jsi potom zdrhla s komediantama! Zavázat oteklej kotník ještě umíš… Kdybys ty tam jela s nima, tak mi spadne kámen ze srdce… Já už s tím strejdou telefonovala, byl nadšením bez sebe, že tě tam bude mít… Jo, jsem příšera a manipuluju tebou jako vždycky…, jsi moje milovaná manipulovaná sestra, všechno tam budeš mít zadara, prej bude nádherně, ty jsi přece vždycky měla ráda hory, ne?… No tak, Tyty! Co ti to udělá, seš v penzi! Majda ječí jako sedmihlavá saň!“

	Majdiččin hovor se nesl v podobném duchu, až na to, že byl ještě mnohem naléhavější. Kristinku to strašně lákalo. Připadala si v poslední době nějak zpohodlnělá. Byla zavalená takovou láskou a bezpečím, že se přestávala snažit. Dokonce se jí zdálo, že tloustne. Nezdálo, tloustne! Chtělo by to pár dní na horském vzduchu, a představa výletů v křupavém sněhu byla omamná.

	„Tyty, proklepni mi trochu toho nápadníka. Ty jsi vždycky měla čuch na lidi,“ poprosila Jitka.

	„Marek se ti bude děsně líbit,“ věděla už předem Majdička.

	„Nezapomeň mi volat aspoň třikrát denně!“ ujišťoval se Medard. „A ne aby ses zakoukala do toho starýho strejdy! Tvoje sestra má zdravý instinkt, co když je to peleš lotrovská?“

	…

	Pečlivě zabalila obvazy, acylpyriny, náplasti, troje kapky, čtverý masti, zopakovala si všechno o výronech a s úlevou zjistila, že její dávná spolužačka, Blažka Hromadová, je vrchní sestrou v Hostících. Sice to je jenom eldéenka, zato sotva deset kilometrů od chalupy, a sanitu samozřejmě mají, jak ji ujistila Blažka. „Kdyby něco, volej, já tě v maléru nenechám.“ Snad ji žádné kdyby něco nezaskočí, ale vyjela pro jistotu o den dřív. Chtěla si být jistá, že v domě a okolí nečíhá něco, o čem by měla vědět předem. Koneckonců, byla odpovědná nejen za Majdinu pověst, ale především za její zdraví. Její plus tří dalších mladých lidí plus jednoho starce, kdoví, kdo to je.

	Z městečka v údolí, které se výmluvně jmenovalo Městečko, vedla lanovka, ale přesně opačným směrem. Strýčkova chalupa stála značně nevýhodně stranou hlavních turistických cest. Značka dovedla Kristinku k rozcestí a pak už musela jít neznačenou stezkou, asi čtvrthodinku po vrstevnici. Chalupu zakrýval les, takže nebyla odnikud vidět. Hezké místo. Nepraktické. Osamělé. Pro starého pána trochu nebezpečné. Je starý pán dobrodruh, anebo samotář?

	Starému pánovi bylo pětasedmdesát a vypadal jako horal z pohlednic. Kostnatý a šlachovitý, napadla Kristinku slova jak ze školního slohu. Silně kulhal. A především byl strašně nevypovídaný. Vrhl se na Kristinku jako sup.

	„Tak ty seš ta sestřička? No to jsem si tě, holka, představoval mladší! Škoda že nemáš ten andělskej čepeček, to mě vždycky děsně rajcovalo…, jen kvůli těm čepečkům jsem chtěl bejt pan doktor, a kvůli těm pěknejm modrejm zadečkům. Ale zdědil jsem tuhle barabiznu, tak jakýpak copak, musel jsem bejt lesák. Ve špitále jsem byl dohromady tejden, když mi kláda přerazila haksnu, sestřiček jsem si neužil… A jestlipak víš proč?“ Zasmál se bezstarostným smíchem. „Že neuhodneš, jak se jmenuju?“

	Usmála se a vzdala to. Žila v rodině, kde se muži jmenovali Medard, Silvestr a Tengiz. Ji už nemohlo nic překvapit.

	„To bys neuhodla do nejdelší smrti. Zdravko! To je jméno, co? Mí rodiče pocházeli odsaď, ale děda byl moc prímovej Bulhar. S takovým jménem se, holka, nestůně!“ Vesele zavrtěl hlavou. „No jo, ale co z toho mám, že jsem takovej zdravko? Hnedka bych šel do nějakýho dědkobince, teplá sprcha, splachovací hajzlík… Ale nemůžu.“

	„A proč?“

	„Slíbil jsem tátovi na smrtelným loži, že náš barák nikdy neprodám. Tak ho mám do smrti na hrbu jak hlemejžď. Tady není s kým pokecat celý tejdny… Dáš si se mnou kafe, sestřičko?“

	Naslouchání byla její silná stránka, však se jím půlku života živila. Uměla vypadat účastně, lehce pokyvovat hlavou a ve správném, rytmu vyluzovat skoro neslyšné souhlasné zvuky. Občas položila zpřesňující otázku.

	„A to tu žijete úplně sám?“

	„Co mi vykáš, já ti přece tykám, proti mně seš nedospělý hůdě, tebe si můžu poslat pro pivo! Do loňska jsem byl jak ta hruška v širým poli, teďka za mnou jezdí synovec.“

	Kristinka zbystřila. To bude ten Marek, co miluje její neteř.

	„Víš, já mám synovce dva. Když byli ještě kluci, byli tu pečený vařený, v létě houby, v zimě lyžovačka… Jeden jezdí málo, leda v zimě, když je dobrej sníh. On je blázen do sjezdovky, že prej adrenalin, že prej si vyčistí mozek, přijede sem třeba brzo ráno, celej den potí krev na támhletý stráni a večer maže pryč. To ten druhej, jako Marek od mý ségry, ten je tady každou chvilku, a že prej se o mě bude starat… Hele hele, já vím, co si myslíš, nemusíš na mě krčit nos! Ale to se dovopravdy pleteš. Já jsem mu řek rovnou: Já mám dluhy jako Napoleon, a s dědictvím musíš vzít taky dluh. Chceš vědět kolik?“

	Zatvářil se tajuplně. Nejspíš byl na své dluhy hrdý.

	„Šedesát tisíc, sestřičko, a možná že už pětašedesát!“

	Kristinka pochvalně hvízdla, aby se cítil jako frajer.

	„A ta chalupa je na prd. Padá mi na hlavu, ale děti nemám, prachy nemám, k čemu bych utrácel za vopravy… Až umřu, tak to celý voblož dynamitem, chlapče, a bum! Jó, tahle střecha pamatuje sedm generací… Synovec do mě furt hučí, ať ji střelím, dokud ještě stojí, ale to by se tatík v hrobě obrátil.“

	Kristinka se dopustila malé špionáže: „Ale to je od toho tvého Marka hezké, že se stará, když mu z toho nic nekouká. Asi tě má rád.“

	„Ale jó, von je hodnej kluk, nakoupí mi…, sem tam něco vopraví na chalupě, von študuje v Praze elektriku, dokonce mi opatřil takovej kramajzl, kde ho jen mám?“ Zaštrachal pod horami starých časopisů a pyšně vytáhl nevelkou krabičku. „Znáš to? Jak bys neznala, když seš od fochu.“

	Kristinka mu nechtěla brát iluze. U fochu nebyla už pětatřicet roků. Prohlédla si zařízení s velkým červeným tlačítkem. Aha, senior alarm. Za jejích časů to neexistovalo.

	„To mi dal synovec, kdyby něco.“

	Kdyby něco. Usmála se. Snad ten Marek nebude takový jájínek.

	„Takto jsi rád, ne?“

	„Prdlajs! V životě bych si to nekoupil, ale kluk mi to dal k těmhle narozeninám. Jsem lednovej, otužilý zimní dítě, když mě chtěli koupat, museli rozpustit sníh.“

	„Tak to máš teprve krátce. Už jsi to někdy použil?“

	„Kdepak! Ale to víš, jsem tu občas celý tejdny sám, stačí si vyvrknout kotník, a jakej budu, co? Tohle je taková horká linka do nebe. Prej když to zmáčknu a udělám au-au, už se sem řítí první pomoc.“

	„Ale to bys měl nosit u sebe. Na stole v kuchyni ti to nebude moc platné.“

	„Já ten kramajzl nemůžu ani vidět. Jednou jsme to vyzkoušeli a řve to jako kráva v lebedě. Luštíš sudoku, sestři?“

	„To bohužel nemohu sloužit,“ politovala Kristinka.

	„To víš, mně už to nespí. Já jsem odjakživa noční pták, a teď jsem rád, když usnu k jedný v noci. A noc tady umí bejt zatraceně dlouhá. Chlastat nechci, číst mě nebaví…“

	Zdravko vytáhl stoh časopisů a dal se do vyplňování. K večeři byl chleba se salámem, Kristinka dala k dobru meruňkový koláč a pak šla na kutě jako dobře ulítaný skřivan, ještě nebylo půl desáté. To už neudělala moc roků. Byla sova, stejně jako Medard, ale horský vzduch ji zmohl. Spala blaženým pokojným spánkem celou noc.

	…

	Když ráno sešla dolů do sednice, Zdravka tu nenašla, ale u stolu seděl prapodivný host. Vypadal jako předčasně zestárlé dítě, mohlo mu být stejně dobře patnáct jako třicet. Řídké, příliš světlé vlasy se lepily k hlavě jako zmoklá sláma a měřil sotva metr šedesát. Ještě si nesundal větrovku a nezul si ponorky, u nohou mu tála louže sněhu. Ani nezvedl hlavu, když vešla. Na stole měl šachovnici a tenké prsty nad ní kroužily jako dravec, když se snáší na kořist.

	„Dobré ráno.“

	Nevěnoval jí ani pohled, táhl věží, pak obrátil šachovnici a hrál dál.

	„Já jsem Janková, vaše zdravotní sestra.“

	Bez reakce a bez komentáře.

	„Nedáte si se mnou kávu nebo čaj?“

	Konečně k ní aspoň zvedl oči. Aha, byl to dospělý muž.

	„Mě sem pozval Mrkvajz,“ řekl vzpurně, jako by musel svou přítomnost zde nějak obhájit. Nepatrně zadrhával. „To jste luštila vy?“ Špinavými nehty poklepal hromádku časopisů, které tady nechal Zdravko. „To není váš level. Pro vás jsou tak leda křížovky.“

	Čtverečky sudoku byly přeškrtané červenou tužkou, po okrajích načmárané správné řešení. Časopisů bylo nejmíň deset. Jak dlouho tu už je?

	„Vy hrajete sám se sebou šachy? To musí být zvláštní pocit, ne? Jak můžete porazit sám sebe, když jsou oba hráči stejně inteligentní?“

	„Šachy nejsou o chytrosti, ale o všímavosti. Chytrý jsou stejně, ale jeden si vždycky líp všímá,“ frknul káravě a zase sklopil oči k figurkám. Zajímavá odpověď, pomyslela si Kristinka. Zajímavý člověk. Ale stísňuje mě. Doufám, že nebude mít úraz, tenhle typ znám. Jestli nebyli jájínci před tím, na lůžku se mění v panovačné děti.

	„Vy teda moc všímavá nejste,“ konstatoval mladík káravě.

	„Z čeho tak soudíte?“

	Zašátral pod bundou a podal jí peněženku. Její vlastní peněženku! Poprvé se usmál. Byl to škodolibý úsměv vítěze.

	„Díky,“ řekla velmi zaraženě, „kdepak jste ji našel?“

	Nedbale ukázal prstem na její kapsu, ale hned ztratil o Kristinku zájem. Sveřepě sešpulil rty. Levačkou držel černou královnu, pravačkou bílého koně a oběma rukama naráz bloudil nad šachovnicí. Kristinka se najednou cítila nesvá. Vždycky měla dojem, že všímavá je. Na své věci si uměla dát pozor. Pozorně zatáhla kapsičku zipem a vyšla z chalupy.

	V ranním slunci štípal Zdravko dříví.

	„Víš, že tady máš hosta?“

	„Jo, to je Čágo,“ řekl nespokojeně. „Ten sem jezdí vod malička. Ale já ho odsaď vykvartýruju raz dva.“

	„Proč?“

	„Ále…, je to takovej praštěnej poděs. Chodil s Markem na základku, ale pak něco blbýho vyved a šoupli ho do blázince nebo do děcáku nebo kam.“

	„Vyvedl? A co?“

	„Nějaká holka se mu posmívala, že je cvok. Von po ní hodil kámen, jí to křáplo lebku…, teda neumřela, ale prej to bylo o fous…, byl to malér jako hrom. Klukovi bylo teprva třináct, soudit ho nemohli, tak ho nacpali práškama, však víš, jak to chodí. Já ho nemám rád. Když tu byl minule, zmizely stříbrný hodinky po dědovi, po tom Bulharovi. Za ruku jsem ho nechyt, takže co. Ale já už jsem mu to řek, hajzlíkovi. Počkám, až přijede Marek s autem, aby ho hned odvez zpátky na vlak.“

	Krátce zaváhala, má-li mu říct, jak jí Čágo sebral peněženku. Ne, radši ne. Vždyť ji ten kluk neokradl. Ale uměl by.

	„A Marek ho má rád?“

	„Rád nerad. Má ho jako ta kovej suvenýr z dětství. Řek bych, že ho využívá.“

	Kdo koho? Čágo Marka, nebo naopak? Ale nežli se Kristinka stihla zeptat, zazvonil jí mobil. To bude Medard, zaradovala se, ale byla to neteř Majdička.

	„Tyty?“ Mluvila překotně, ale tlumeně, jako v dobrodružné rozhlasové hře. Pak se ozvalo mohutné šplouchnutí a přehlušilo ji.

	„Odkud voláš, Majdulko?“

	„Ze záchoda.“

	„Co?“

	„Teda už z Městečka, z hotelu, my tu právě zabrzdili na senzační oběd. Do půl hoďky jsme na chalupě. Já splachuju, aby mě náhodou neslyšeli.“ Další mohutný šplouch. „Tytynko, prosím tě, dělej, že mě neznáš. Nechci bejt za holku, co je pod dozorem. Nikdo nemusí vědět, že jsi moje teta.“

	Kristinka se pousmála. „Dobře, Majdulko.“

	„A hlavně mi neříkej Majdulko. Jsem normálně Magda. Jo, a vykej mi!“

	Kristinka pobaveně zavrtěla hlavou. Normálně Magda. Normálně Magda v tom musí být po uši. No co, mám pochopení, vždyť jsem taky zamilovaná, ne?

	Když vešla zpátky do sednice, Čágo právě tloukl hlavou do zdi. A ne nějak symbolicky, uštědřoval si docela pořádné rány. „Blbče, blbče, blbče!“ nadával si tiše. „Takovej idiotskej tah!“

	…

	Před polednem dorazili všichni. Z velkého a asi docela drahého auta vystoupili čtyři. Už z okna viděla nápadně hezkého mládence, jak vede kolem ramen její neteř. Majda se smála tím vysokým zpěvavým smíchem, kterým tak rády klokotají dívky v blízkosti nápadně hezkých mládenců. Rozdíl osmi a půl roku skoro nebyl vidět. Marek byl zářivý modrooký blondýn. Měl půvab vlastní generace. Ve dvaceti jsou to milé děti a ve třiceti rozjívení kluci. Dospělost je vzdálené a nezáživné zlo.

	Zdvořile se všem představila, dala si záležet, aby nikoho nepreferovala.

	„Těší mě, paní Janková,“ řekla Majda přísně. „Já jsem Magda Lipanská.“

	„Jo, paní Lipanská něco povídala, že jste stará známá mýho strejdy. To je teda luxus, mít tu zdravotnici, jenom doufám, že vás nevyužijeme,“ oslovil ji docela přátelsky Marek. „Ale to jste nemusela vlakem. Kdybych o vás věděl, nabrali bychom vás v Praze, do auta byste se pohodlně vešla.“

	Tak stará známá jeho strejdy, vida. Proč ne, už skoro jsem. Nechtěla Markovi říkat, že je tu už od včerejška, aby se nezdála vlezlá, tak jen poděkovala. Mezi hosty byla ještě zrzavá hřmotná dívka jménem Petra a její nenápadný partner Petr, dohromady zvaní Pítrsové, „oba taky z elektriky“, jak jí řekli skoro dvojhlasně. Odhadla je na typ solidně nudného páru, co spolu chodí hned od prváku a po promoci se buď vezme, nebo rozejde. Zdravko vyšel z domu.

	„Ahoj strejdo!“ zahalekal Marek. „Pozor všichni, tohle je můj strejda Zdravko, strašný lesů pán. To on tady vysázel ty smrky, bez něj by byl kopec holej jako pleš. No a tohle je jeho chalupa a on je tak super, že tu můžem do neděle bejt. Za to mu budem nosit modrý z nebe a nenaděláme v chalupě svinčík. Vezem plnej auťák zásob, strejdo. Ta slivovička je jen pro tebe.“

	Zdravko se zdál velmi potěšený. Nuda zimy, nuda trosečníků na čas skončila. Zálibně obhlížel Majdičku i Petru a asi si docela liboval v roli strašného lesního pána, rýbrcoula, který smí sekýrovat mládež a určovat pravidla hry. Teď důležitě ukazoval, kde kdo bude ležet. Kristinka s úlevou vzala na vědomí, že děvčata spí v patře, kdežto páni budou na půdě. Majda i Petra rychle pochopily, co se od nich čeká, pilně štěbetaly a ochotně si daly ukazovat, které lesy strýček vlastně vysadil.

	Čágo ani nevstal od šachovnice. Když Marek vstoupil dovnitř, jen vsedě zvedl dlaň. Marek do ní plácl: „Dobrý. Se strejdou je to vydiskutovaný. Můžeš zůstat, ale moc ho nepruď, víš, jakej poslední dobou je.“

	„Vezeš?“ odpověděl Čágo.

	„Jo. Mlíčnou?“

	Marek otevřel jednu z dovezených tašek a podal Čágovi tabulku čokolády. Čágo dychtivě roztrhl obal, ukousl si rázem nejmíň půlku a hned se vrátil k dalšímu urputnému boji on kontra on.

	…

	Slunce mělo oranžový nádech a nebe bylo modré, až přecházel zrak. Kraj byl jako z dětských leporel. Kristinka se usnesla sama se sebou, že nikdo nejeví známky nemoci a že si smí dopřát malý výlet. Loučka u chalupy byla nedotčená, prašan byl bělejší než moučkový cukr. Mládež právě hrála tu nádhernou starou hru na anděly ve sněhu. Viděla Majdičku, jak rozpřáhla paže, zavřela oči a s výkřikem upadla naznak. Vleže chvíli plácala pažemi kolem sebe a pak jí Marek podal ruku a opatrně ji zvedl do stoje. V prašanu zůstal otisk anděla i s křídly. Snad je Majda šťastná. Však si toho hocha nemusí hned brát. A každá šťastná minuta se počítá, z každé se žije až do skonání věků, to už Kristinka věděla.

	Na mýtince zavolala Medardovi, všechno mu důkladně vylíčila a spokojeně zamířila zpět. Loučka už byla opuštěná, andělské dolíky ztmavly večerními stíny, Medard fotograf by řekl, že je to krásná grafika. Potlačila pokušení zavolat mu ihned znovu, ale vtom zahlédla lyžaře, který svižně sjížděl stráň. Měl kuklu a tmavé brýle a proti zrudlému západu z něj zbyla temná silueta, rychle se blížící anonymní obrys, obrovský a trochu znepokojivý. Kristinka zpozorněla: Je to Marek? Anebo ten Petr? Kde jsou děvčata? Lyžař dojel až k chalupě a sundal lyže. Byl to muž středního věku, nápadně vysoký a ramenatý, typ, kterému se říká chlap. Husté obočí uprostřed srůstalo a přisuzovalo mu věčně zlobný výraz. Nezaklepal a otevřel si dveře. Ve dveřích stál Marek a užasle se na něj zadíval.

	„Co ty tady?“ řekl. Neznělo to zrovna nadšeně.

	„Čau Máro. Mám volnej víkend, jedu mučit tělo, je perfektní sníh.“

	„Jo, ale já tu mám svý hosty.“

	„A co má bejt? Místa je tu dost.“

	Návštěvník už se dál nezdržoval, nezdvořile Marka odstrčil a vešel. Marek vztekle kopl do hromádky sněhu. Potom si všiml Kristinky a v rozpacích vysvětlil situaci:

	„To je můj bratranec Bohdan, strejdův synovec ze druhý větve. Tak nějak se asi pozval sám.“

	…

	Večer se všichni sesedli dole v sednici. Právě dojedli večeři a ucucávali červené víno. Kristinka se svatě zapřísáhla, že nebude počítat Majdě skleničky.

	Večer se všichni sesedli dole v sednici. Právě dojedli večeři a ucucávali červené víno. Kristinka se svatě zapřísáhla, že nebude počítat Majdě skleničky.

	„Hele, lidi, nezahrajeme si blbce?“ navrhl vesele Marek.

	„Jasně!“ zvolali Pítrsové jako dobře secvičený voiceband. Všechno dělali tak nějak dvojhlasně, ale Kristince neušlo, že v tom páru diriguje Petra. Petr byl nemluva a kliďas, přivezl si jakýsi technický přístroj a věčně se v něm náruživě vrtal. Celým tělem vyzařoval postoj Nechte mě všichni na pokoji, vždyť vy mě taky nezajímáte.

	„Čágo! Hraješ s náma?“

	Čágo lhostejně pokrčil rameny. Kristinky se nikdo neptal, byla pro ty mladé lidi neviditelná. Byla „ta stará ženská…, nějaká zdravotnice nebo co“. Majda ji okázale ignorovala. Kristince to nevadilo, ale dnes už by neusnula jako skřivan, a tak zůstala sedět s mládeží. Spát šel kupodivu strýček. U večeře zíval na celé kolo a v půl deváté byl pryč.

	Hráčů bylo pět. Marek, Majda, oba Pítrsové a Čágo. Bohdan neměl zájem. Zabral si pro sebe jediné křeslo a pořád trochu zamračeně esemeskoval. Kristinka zjistila, že hru na blbce zná. Za jejích časů se hrávala takhle: každý napsal na papír nějaké slavné jméno, třeba Božena Němcová nebo Karel Čtvrtý, a připíchnul ho někomu na záda. Jeden hráč obvykle vyfasoval identitu Blbec. Pak měl každý co nejrychleji zjistit, co je vlastně za osobnost. Povolené byly jen otázky, na které lze odpovědět ano nebo ne.

	Jsme dospělý a očkovaný, budeme hrát dospělou verzi,“ prohlásil Marek, a tak došlo k tomu, že na zádech se objevily jiné charakteristiky nežli vladaři a slavné spisovatelky. Petr měl na svetru papír s nápisem LESBA. Majdulka byla NEKROFIL, Petra PEDOFIL, Marek BUZNA a Čágo IMPOTENT. Trochu primitivní zábava pro vysokoškoláky, řekla si Kristinka, ale co, je to jejich večer, je to jejich svět.

	„Dělám to s klukama?“ zahájil první otázkou Petr. Petra jásavě zavřeštěla: „Néé!“

	Tím byla řada na Petře. Oslovila Marka: „Dělám to… dělám to… se zvířatama?“ Ne.

	Marek se zeptal Majdy: „Můžou mě za to, co dělám, zavřít do vězení?“ Jak kde. Někde ještě jo.

	Potom Majda oslovila Čága: „To, co dělám, dělaj občas všichni?“

	Na tom se hra nějak zadrhla. Čágo se nejistě podíval na nápis na Majdiných zádech. Bylo zřejmé, že to slovo nezná a stydí se to přiznat. Pak rychle a nezřetelně řekl: „Asi jo.“ Partička vybuchla smíchy.

	„Čágo, víš vůbec, co to je?“

	„Teda představte si, kdyby to dělali všichni!“

	„To by byl smrad…, fúúj, to by byl smrad!“

	„Jakej smrad? Jakej smrad?“ naprudil se nebezpečně Čágo.

	Marek to honem vzal za něj: „Ne, já odpovídám za Čága, že ne!“

	Čágo nechápal, o čem se mluví, a Kristinka viděla, jak mu v žíle na zpoceném čele tiká krev. Pak tedy byla řada na něm.

	„Jsem… jsem…,“ v rozčilení zadrhával víc než před tím. „Jsem tady jedinej, kdo to dělá?“

	„No…, to je těžký odpovědět…,“ začal Pítrs. Žilka na Čágově čele bubnovala pořád rychleji.

	„Jak to? Musí se říct jo, anebo ne!“

	Ostatní se znovu rozesmáli.

	„Když to je právě to…, že ve tvým případě se odpovědět nedá.“

	„V jakým mým případě? Já nejsem žádnej případ!“

	„Klídek, klídek, Čágo,“ chlácholil ho Marek. „To je prostě taková jako logická past. Ty jsi přece logik, za momentík ti to dojde.“

	Ale bylo pozdě. Čágo si strhl triko, odhalil ptačí hrudník porostlý albínskými chloupky a přečetl si nápis IMPOTENT. Už byl rudý, ale teď ztmavl o ten nebezpečný odstín, se kterým asi kdysi mrštil kamenem.

	„A tomuhle slovu taky nerozumíš? Nestyď se zeptat, rádi vysvětlíme,“ přisadila si Petra.

	„Ty už mě taky dlouho sereš, krávo brejlatá!“

	„Tak to jsi přehnal, ihned se Peťule omluv!“ vybuchl jindy flegmatický Petr.

	„Je to kráva, a je a je a je!“

	Čágo se vztekal jako dítě, dupal a sám sebe tloukl zaťatými pěstmi do stehen. Petr si vyhrnul rukávy a už po něm málem skočil, ale než mohla situace vygradovat, ozvalo se ostré zabušení do skla. Všichni strnuli a zmlkli. Za oknem stél stín.

	„Nikoho nečekám…,“ řekl nervózně Marek, ale přesto šel odemknout dveře. Ze tmy vešla vysoká mladá žena v lehce zasněžené větrovce.

	„Sorry!“ oslovila je vyčerpaně. Měla velmi zvláštní témbr, prokouřený hlas staré barové zpěvačky, svůdný hlas stvořený pro soul a blues. „Já jsem nějak zabloudila, šla jsem na lanovku, ale ta je dávno v hajzlu a já už tu cestu dolů nedám. Nemohla bych tu zůstat do rána?“

	„Samozřejmě!“ odpověděl ihned Marek. Kristince neušlo, že se Majda narovnala v zádech. „Tohle je chalupa mýho strejdy, on už spí, ale určitě by proti vám nic neměl. U holek je spousta místa, že jo?, a deka se tu taky ještě najde.“

	„Díky. Já jsem Lajla, ahoj!“

	„Těší mě, Kristina Janková,“ odpověděla Kristinka, zatímco ostatní mlčeli a čekali, co dál. Dívka si stáhla čepici, a zpod ní se vyřinuly dlouhé tmavé vlasy. Vypadala jako egyptská princezna, s dokonalou zlatou pletí a mandlovýma očima. Navzdory exotickému vzhledu i jménu neměla sebemenší přízvuk. Možná Brno: trošku vyšší íčka, úzká éčka, zaregistrovala takřka podvědomě Kristinka.

	„Nemáte hlad? Zbyl nám bramborovej guláš,“ řekl Marek a nadzvedl pokličku hrnce. Dokonce i Bohdan si přestal číst a s nepokrytým zájmem si děvče prohlížel. Ale kdo vypadal jako zasažený bleskem, to byl Čágo. Od prvního okamžiku nespustil z Lajly zrak. Byl o hlavu menší nežli ona, hleděl na ni jako na polární záři: zdola vzhůru a s posvátným obdivem v očích. Lajlu to znervóznilo, nucené se pousmála a pak se radši obrátila jinam.

	„Já vám ho ohřeju,“ oznámil Marek a zapnul plotýnku. Čágo se rozpomněl, že je tu polonahý, a rychle si navlékl triko. Nejen Majda, ale i Petra zpozorněla a Petr se snažil předstírat nezájem. Dívka měla to, čemu se u herců říká stage presence, přítomnost na scéně. Někdo vejde na jeviště, ještě nevysloví ani větu, a divákům se už tají dech. Není to přímo totožné s krásou, snad ani ne s talentem, a tohle děvče bylo navíc krásné. Majda byla o deset let mladší, ale na takovou konkurenci neměla.

	Na stole před Pítrsy se válela krabička cigaret. Dívka se zeptala: „Ty jsou vaše?“

	„Mrkvajzovy,“ řekla Petra.

	Lajla poklepala na rameno Markovi, který přičinlivě kvedlal guláš: „Můžu?“

	„Co? Jo, jasně. Jen si berte, kolik chcete, ale radši kuřte před chalupou, strejda nesnáší v sednici kouř.“

	Lajla vytáhla hned dvě cigarety a šla do tmy. Čágo udělal něco podivného: zavrátil krk, zavyl a pak se několikrát praštil pěstmi do čela. Než se někdo stačil vzpamatovat, vyběhl za Lajlou jako pes.

	„To je ale blbec,“ okomentovala to hlučně Petra. „To jako že po ní vyjel, jo?“

	Kristinka je viděla stát venku: vysoká kráska s ohníčkem cigarety u úst a rozklepaný ratlík v tenkém triku, na zádech pořád nápis IMPOTENT. Zíral na ni psím pohledem, cosi snaživě drmolil, ale kráska nereagovala, trhla ramenem a přešla jinam. Čágo popoběhl za ní. Nestál jí za jediné slovo, hodila napůl dokouřenou cigaretu na zem, rozmázla ji botou a šla do tepla. Chudák Čágo. Jestli existuje láska na první pohled, řekla si Kristinka, tak ji vidím právě teď.

	Lajla se vrátila do sednice, prohlásila, že je na šrot a že by šla spát. Společnost se pomalu začala zvedat. V patře měl svůj pokoj strýc, hned vedle Kristinka a na druhé straně chodby děvčata. Páni – tedy Marek, Petr a Čágo – spali na půdě, kam se muselo lézt po žebříku. Bohdan řekl, že se vyspí na kanapi dole.

	„Dobrou noc,“ řekla Kristinka Bohdanovi, ale on jen mávl rukou, jako by odháněl drzou mouchu, a pokračoval v telefonátu. „Pod půl mega nejdu, to vám říkám rovnou,“ tvrdil někomu velmi manažerským tónem, „a berte na vědomí, že čas na rozmejšlení vám končí zejtra. Buď solidní kamennou smlouvu, nebo nechte bejt.“

	Tak to si na lyžích mozek moc nevyčistil, napadlo Kristinku, kšeftsman, tahá si obchodní starosti až sem. Z dívčího pokoje v patře zazněl hluk a smích. Minutku řešila morální problém, jestli má jít zkontrolovat neteř. Chtěla vědět, jestli jsou noční návštěvy, peleš lotrovská, ale potom to pustila z hlavy. Jsem tu jako zdravotnice, a ne jako Armáda spásy. A ten Marek vypadá jako slušný kluk.

	…

	Byla hluboká noc. Kristinka už proplouvala prvním sněním a padala z velké výšky do sněhu. Hluboko dole viděla otisk Majdiččina těla, ale nemohla najít šňůru od padáku… Andělé přece nepotřebují padák…, jenže země se hrozivě blížila…, ještě že pro ni Blažka poslala sanitku…, ne, to jede sanitka pro Majdu…, neochránila jsem ji, ach bože, nedávala jsem na ni dost pozor…, měla jsem tušit, co jí tady hrozí…, co strašného ji tady čeká… Už slyšela houkání a…

	S divokým úlekem se zprudka posadila. Nebyl to sen. Přímo za tenkou zdí houkala sanita. Ale já jsem v prvním patře, tady přece nemůže být auto! Houkání se stupňovalo. Profesionální odpovědnost ji vymrštila na nohy. Když vyběhla na chodbu, zahlédla Marka ve slipech a tílku, jak vbíhá do strýcova pokoje. Vzápětí siréna zmlkla.

	„Strejdo, co je? Děje se něco?“ slyšela. Zdravko se mlel jako kapr v síti, zkoušel se posadit a něco nezřetelně mumlal. Nečekala na svolení a rovnou vešla dál.

	„Zdravko…, je ti špatně?“

	Marek zvedl seniorský alarm k ústům.

	„Moc se omlouváme, planý poplach. Tady je Marek Weiss, synovec. Strýček to asi zapnul omylem…, nezlobte se. Jo, všechno v pořádku, dobrou noc.“ Potom vzal strýce za ramena a uložil ho zpátky na polštář. Zdravko vypadal, že stejně není vzhůru. „Už je to dobrý, strejdo. Spi.“

	Krabičku s tlačítkem položil na noční stolek a zdvořile Kristinku vystrkal do chodby.

	„Vám se taky moc omlouvám, paní Jankovcová, strejda je poslední dobou trochu mimo…, to už je tuhle zimu po několikátý, co mě takhle vyburcoval…, ráno sám neví, že to udělal.“

	„Jste si jistý, že nepotřebuje nějakou pomoc?“

	„Jo, je oukej, jenom občas v noci má podivný stavy. Jednou říkal, že ho někdo honil po pokoji, jindy zase, že mu někdo chtěl sebrat peřinu, ale barák byl pokaždý zamčenej a byli jsme tu sami dva. V poslední době je to pořád horší. Tak pardon a dobrou noc.“

	Na chodbě stála rozespalá Majda v bleděmodrém froté pyžámku. Teď, bez linek na očích a rtěnky, vypadala jako pětiletý drobek, tak si ji Kristinka nejvíc pamatovala.

	„Tetotyty!“ fňukla vystrašeně. „Co to je?“

	„Slečno Lipanská, už je to v pořádku,“ odpověděla Kristinka komisně. Marek stál jenom dva kroky od ní. „Nashledanou ráno, běžte spát.“

	Co na tom děcku Marek vidí? Majda je milý kulíšek, ale on je přece něco extra. Je to muž v zenitu svého nezralého mládí, typický milovník, mohl by hrát prince…, určitě nemá o děvčata nouzi. Jak Majdička zbystřila, když vešla ta exotická kráska! Lajla. Kde k tomu jménu asi přišla? Už aby byla z domu pryč.

	Počkala, až neteř zmizí v dívčím pokoji. Snad aspoň opravdu s Markem nespí, to bych před Jitkou neustála. Jestlipak jí to pyžamko vnutila Jitka? Na sexy košilky je tady zima… Je vystrašená, řekla mi Tetotyty…, i když chtěla dělat, že mě nezná, zvyk je zvyk… Kristinka se zachumlala do dek a snažila se usnout. Už se jí to málem podařilo, když alarm zazněl podruhé.

	…

	Do rána je siréna vzbudila třikrát. U snídaně byli všichni trochu nevrlí. Strýc buď ještě nesešel dolů, nebo zmizel někam na vycházku, možná se za ten poplach stydí. Lajla přecházela sem tam před chalupou, kouřila a nastavovala tvář slunci. Čágo civěl z okna a otáčel hlavu jako divák na tenise, pořád ji sledoval pohledem.

	„Lidi, já nevím, jak se omluvit za tu noční bojovku,“ prohlásil provinile Marek. „Strejdu už asi bere alzheimer, já fakt nevím, co s tím. K doktorovi ho nedostanu, já tu nemůžu bejt celou zimu…“

	„A co se jako dělo? Já jsem spal,“ ozval se lhostejně Bohdan. Namazal si tlustou vrstvu taveňáku ze společných zásob a spokojeně kousal velkými bílými zuby. Jestlipak taky něco přivezl?

	„Tak to buď rád. Holky se asi moc nevyspaly.“

	„Jestli bude takhle blbnout dneska, tak ho namouduši zabiju,“ řekla nakvašeně Petra. Naschvál velmi viditelně zívla.

	„Ústředna jeho alarmu je v Hoštících?“ zajímala se Kristinka. Marek se zatvářil zaskočeně.

	„Co kde je?“

	„Hoštice. To je léčebna pár kilometrů odtud. Mám tam známou vrchní sestru, třeba by vám něco poradila.“

	„Jo tak. Já nevím. Možná. Dík.“

	Slyšela v jeho hlase stopu hněvu, nebo se jí to jen zdálo? Dává jí najevo, že nemá co mluvit do rodinných věcí? On ji sem rozhodně nezval, vnutila ji sem Majdina máma. Kristinka se rozhodla, že se radši bude držet stranou a po snídani se za strýcem podívá.

	Vtom vešla Lajla a všichni se otočili k ní.

	„Z okna kouká nějakej pán a ptá se, kdy mu jede vlak.“

	„A sakra, strejda.“

	Marek si výmluvně poťukal čelo a rychle vyšel ven. Všichni kolem stolu zmlkli. V tichu, které se rozprostřelo, zaslechla Kristinka slabý zvuk z prvního patra. Strejda si vesele pískal. Marek se za pět minut vrátil.

	„V oukeji. Strejda už je dobrej. Hele, on o tý noci nic neví, tak mu to nebudem říkat, jo?“

	Stavy ranní zmatenosti, to Kristinka znala, to nemusí být alzheimer, snad ani demence. Rozplynou se během rána a člověk potom funguje docela dobře. Nejhorší jsou po náhlém probuzení, toho asi byla svědkem v noci.

	„Tak jo. Já vám děkuju, že jste mě tady nechali přespat, a jdu.“

	Lajla si stáhla bohaté vlnité vlasy do vysokého ohonu. I šíji měla jako Nefertiti. Marek na ní utkvěl očima.

	„Nechcete s náma na parádní vejlet? Ptal jsem se Medarda a dneska bude super.“

	Kristince zatrnulo. Kdo se ptal Medarda? Já, já se ho musím na tolik věcí zeptat…

	„Vzali bysme to přes Kravskej hřbet, kolem starýho ovčína až dolů do Městečka, tam hodíme pozdní oběd a ještě za světla jsme doma. Já to pro jistotu zabukuju, přece jenom, je nás fůra, ať nám rezervujou stůl.“

	Že by už taky podlehl Lajlinu kouzlu? Nebylo by divu. Lajla zavrtěla hlavou.

	„Ne, dík, já musím bejt do večera doma.“

	„No jo, tak nic. Šťastnou cestu, díky za návštěvu, dneska už snad nezabloudíte.“

	Nejen Majdičce, ale i Petře se viditelně ulevilo. Famfatálky nemá nikdo rád, i když se Lajla chovala celý čas vzorně. Neprovokovala, nekoketovala, držela se stranou, nesnažila se být středem pozornosti, právě naopak. Na nikoho se ani neusmála. Přesto kolem ní bylo mocné silové pole, její zamlklost šířila podivný neklid. Čágovi se zklamáním protáhl nos.

	„Marku, s jakým Medardem jste se to radil?“ zeptala se Kristinka opatrně, nechtěla ho zase dráždit. Ale odpověděl zcela přívětivě:

	„To je meteorologickej servis na intemetu. Má bejt krásně, to je škoda nevyužít. Lyžovat můžeme zejtra. Tady Čágo nemá lyže, tak to dáme pěšky. Bohdan jde na sjezdovku, on je sjezdovej maniak, že jo, bráchanče?“

	Bohdan se protáhl a mocnými kroky opustil dům.

	„Jinak mužem do půlhoďky vyjít. Doufám, že jdete s náma, paní Jankovcová?“

	I když jí nemohl přijít na jméno, pozvání znělo tak srdečně, že… Nechtělo se jí být celý den doma.

	„A neměla bych zůstat s vaším strýčkem?“

	„To fakt není nutný. Strejda tu bejvá celý tejdny sám. Proto jsem mu koupil ten alarm. Má mobil, kdyby něco…, ale on bude teď do večera oukej, já ho znám.“

	Kdyby něco… kdyby něco…, pokolikáté už to tady slyší. Z patra se ozvaly kulhavé kroky a do sednice vešel Zdravko. Vypadal naprosto při smyslech.

	„Tak co, mládeži, kdo mi udělá kafe?“

	„Já!“ přihlásil se Čágo pohotově. Ale Zdravko po něm hodil pohledem: „Ty seš tu ještě? Od tebe nic nechci, leda až mi vrátíš ty dědovy hodinky.“

	„Já vám nic nevzal, strejdo.“

	„Neříkej mi strejdo, už pro tebe nejsem žádnej strejda.“

	Čágo zrudl.

	„Jak to, že nejste můj strejda? Vždycky jsem vám mohl říkat strejdo!“

	„Bejvávalo,“ syknul pohrdavě Zdravko. „Tenkrát jsi byl malej drzej smrádek, ale teď seš velkej drzej smrad.“

	Čágo dýchal pořád rychleji. Zvedl pěsti a bušil jimi o stůl, rozkřičel se jako blázen: „A jste můj strejda! Strejda! A jste a jste a jste!“

	Marek ho vzal za rameno a vyvedl ho na vzduch. Oknem bylo vidět, jak ho chlácholí. Pak mu dal kapesník jako malému děcku, Čágo se vysmrkal a hřbetem ruky si mnul uslzené oči. Petra pohrdavě zavrtěla hlavou: „Cvok.“

	Zdravko si teprve teď všiml Lajly a reagoval jako všichni muži.

	„Ale! Co je to za princeznu? Tys tady včera nebyla, děvenko, co?“

	Alzheimer-nealzheimer, řekla si Kristinka s úlevou, o hezkých děvčatech má přehled.

	„Já tu jen přespala, ale já už stejně jdu.“

	„Kam tak spěcháš, krasavice? Nechceš pobejt se starým krakonošem? Jen běžte na vejlet, vypadněte odsaď, a ty, děvenko, zůstaň. Já udělám kafe tobě. To budeš koukat, jaký ti ukážu krásy hor!“

	„Tak jo, já někdy přijdu,“ kývla bez úsměvu Lajla. Tolik štěstí Zdravko ani nečekal.

	„Jen jestli nekecáš, holka. Přísahej na holej pupík, že mě navštívíš!“

	Lajla si na znamení slibu naslinila prsty a pod větrovkou se dotkla svého břicha: „Jo.“

	„Slyšeli jste? Slyšeli to všichni?“ jásal Zdravko. „Teď už nesmíš couvnout, nebo ti pupíček sežerou blechy. Nejseš ty náhodou zdravotní sestřička?“

	Vesele se křenil, flirtoval a neměl nejmenší tendenci omluvit se za ten noční rozruch. Možná si ho vážně nepamatoval.

	…

	Kristinka zavolala Medardovi a zastihla ho v dobrém rozmaru. Nechal si podrobně vylíčit, co se na chalupě děje. Od chvíle, kdy ho poznala, se nestačila divit jeho zvědavosti. Byl hltoun informací, pořád měl oči na stopkách a viděl věci, kterých si ona ani nevšimla. „Ty snad vůbec nemáš slepou skvrnu!“ smála se mu. „Nic ti neunikne, že se nestydíš!“ „Já se stydím,“ replikoval, „ale co s tím? Mně se to udělalo samo a s věkem se to ještě zhoršuje.“

	„Když mluvíš o věku…, mohl bys mi sehnat senior alarm?“

	„Cože, Tyty? Snad jsi mi tam nezestárla, ženská?“

	„Ne pro mě, aspoň zatím ne. Já nevím, jak bych se tomu strejdovi odvděčila, koneckonců nechá mě tu zadarmo pět dní a jako zdravotnice mám úplný pohov, nikdo ještě neměl ani třísku v palci, neodpracuju si ani večeři. Mám dojem, že s tím jeho alarmem je něco v nepořádku. Nějak se mi nechce věřit, že by Zdravko nevěděl, co dělá. Zavolej prosím tě Blažce Hromadové, ona už ti řekne, co a jak.“

	Stála s mobilem u ucha vzadu za kůlnou, aby si urvala kousek soukromí. Ještě bych měla jako Majda tahat za splachovadlo, říkala právě se smíchem Medardovi, když za rohem zaslechla hovor. Kolem kráčeli Zdravko a Bohdan. Lekla se, jestli neslyšeli její řeči, a ustoupila ještě dál.

	„Ale to je seriózní kupec!“ horlil synovec. „Dá půl mega rovnou při podpisu smlouvy. Já mu řek na férovku, že do oprav nasype druhou půlku, ale ani to ho nesebralo. Na to, v jakým je ten barák stavu, je to trefa jako z kanónu.“

	„Nech mě už jednou na pokoji, Bóďo! Já chci umřít ve svý chalupě.“

	„Tyty! Seš tam ještě? Tyty!“ skandoval jí do ucha Medard, ale ona radši zmlkla, aby o ní nevěděli. Nechtěla vypadat, že tajně naslouchá. Taky že tajně naslouchala.

	„Do háje, strejdo, trucuješ jak malej! Tahle kůča co nevidět klekne, a co pak? Leda budeš platit likvidaci. Teďka z toho ještě vymáčkneme, co se dá!“

	Včera honil klienta a dneska honí Zdravka, rozpomněla se Kristinka. Kam tak spěchá? Co z toho asi má?

	„K čemu mně bude půlka miliónu, chlapče? Jó, dám se vystřelit na Měsíc v piksle. Víš, že si můžeš koupit hrob na Měsíci? Teda ne hrob, ale vystřelej tam tvoji urnu. Na to by ty prachy mohly stačit, ne?“

	„Už jsem z tebe dobře podebranej!“ odsekl synovec zlostně. „Že já se ti vůbec snažím pomáhat, já vůl!“

	Oba se vrátili do domu, aniž si Kristinky všimli. Omluvila se Medardovi a podala hlášení, co právě slyšela.

	„To bych rád věděl, jestli ten sjezdový frajer je taky na seznamu dědiců. Pozor, Tyty, jde o tvé rodinné jmění.“

	„Cože?“

	„Tomu Majdinu ženichovi zůstanou leda oči pro pláč. Půl mega není tak málo. Postarej se, aby ta chatrč zůstala v rodině.“

	Oba věděli, že je to jenom žert. Ale vida, co Medarda hned napadlo. Že by na tom něco bylo? Bratranec hodný a bratranec zlý? Ábel a Kain? Že by se Marek o chalupu staral a Bohdan s ní za jeho zády kšeftoval? Ábel v noci vstává ke strýčkovi, zatímco Kain nerušené spí. Rozhodně Marek naplnil špižírnu po strop a Bohdan nepřivezl ani chleba. Medard umí nasadit do hlavy brouka, řekla si Kristinka, ještě že to není moje starost. Blaze tomu, kdo nic nemá, nestará se, kam to schová. Dobře že já ani Medard nejsme boháči.

	…

	Vyrazili kolem jedenácté a nebe bylo jako z blankytu. Strýc Kristinku ujistil, že je naprosto v pořádku, a proč by jako neměl bejt? Padejte, padejte, mám vás právě po krk, a ochotnicky mrkal na Lajlu. Bohdan s nedbalým pozdravem odjel na sjezdovku. Všichni ostatní – Marek s Majdou, Pítrsové, Čágo a Kristinka – měli namířeno vzhůru do kopců.

	„Tak nashle a dík.“

	Lajla všem neutrálně kývla a odpojila se hned na rozcestí. Kdo asi pocítil lítost a kdo úlevu? Petra si těsně před loučením začala ostentativně kapat do oka kapky, což dělala několikrát denně, ale rozhodně to nemusela dělat právě teď. Nicméně zbavilo ji to povinnosti aspoň Lajle mávnout. Čágo už se na ni ani nepodíval. Stáhl si pletenou čepici až k nosu a trucovitě kopal do šišek.

	Náhle se za Lajlou rozběhl Marek, na minutu se spolu zastavili a on do ní cosi naléhavě hučel. Kristinka se snažila nedívat se moc okatě, zato Majdička zírala zcela nepokrytě. Sjednává si Marek rande? Bylo by mu líto ztratit s egyptskou princeznou kontakt? Vždyť tu nikdo ani neví, jak se to děvče jmenuje. Pak Lajla zamířila strmě dolů k městu a brzo jim zmizela z očí. Majda honem vsunula pacičku pod Markovu paži. Snad se to tu trochu uklidní.

	A pak už výlet nerušené pokračoval a byl báječný. Brzy se ocitli na hřebenové cestě. Slunko plápolalo, nebe se zdálo vyšší nežli v Praze a otevřel se jim výhled do dvou údolí. Linie hor změkly sněhem, zimní vzduch jiskřil a Kristinka ho vdechovala jako do zásoby. Je tu krásně, říkala si. Vlastně se ke mně všichni chovají pěkně. Tak proč jsem tak nesvá? Že by mi tolik chyběl Medard? Vždyť tu nikdo ani neví, jak se to děvče jmenuje…, představování nějak vyšlo z módy…, představila jsem se jí jenom já…

	Raději se dala do hovoru s Petrou a zjistila, že Pítrsové svorně považují Čága za primitiva. „A to víte, že kdysi někoho zabil?“ Kristinka tu legendu slyšela jinak, nezabil, jen snad poranil na hlavě, ale neměla sílu to Petře vymlouvat. Fámy vyprávěním bobtnají a rostou, ještě párkrát to někdo odvypráví a z Čága v té historce bude masový vrah. Každá parta potřebuje svého obětního blbce, někoho, po kom se veze všeobecný posměch. Dozvěděla se, že je to „jen pomocnej dělník“. Asi v tom blázinci či dětském domově nedostal šanci se vzdělávat.

	„Hlava mi nebere, proč ho Marek všude tahá s sebou. Loni ho přitáhl i na fakultní ples. On tam taky všechny prudil, tancovat neumí, vůbec se nechytal, o čem si povídáme, a Markovi plivnul do guláše. Je to děsnej blbec, já ho nesnáším.“

	Proč ho asi Marek vzal na chalupu? Je to sentiment dětského kamarádství?

	„A taky z něj Čágo tahá prachy!“ přitvrdila Petra.

	Kristinka musela přiznat, že něco udivujícího na tom je. Marek je prototyp úspěchu, z dobré rodiny a hezký, do léta bude inženýr, a přitom se pořád o někoho stará. O starého strýce, i když po něm zdědí leda dluhy. O naivní nezralou holčičku Majdu, i když se k ní chová jako k děcku. Rozprostírá svůj ochranný deštník i nad tímhle podivínem, který asi nemá mnoho přátel. A Čágo mu za to plive do guláše. Vybavil se jí okamžik, kdy Čágovi stačilo natáhnout ruku a Marek mu do ní podal čokoládu. Možná má prostě dobré srdce.

	„Možná má prostě dobré srdce.“

	„Ale jděte, je to děsnej měkkejš. Mně takový chlapi teda neimponujou. Toho dementního strejdu by každej normální kluk šoupnul do domova. Tam by na něj ve vhodnej čas otevřeli okno.“

	„Otevřeli okno? Jak to myslíte?“

	„To se přece dělá, taková eutanázie v praxi. Vždyť jste zdravotní sestra, tak mí neříkejte, že to nevíte. Trošku zdravýho zimního vzduchu a je po problému.“

	Kristinka už neměla chuť povídat si s Petrou dál. Je tak bezcitná, nebo tak hloupá? Nebo prostě zná život líp než já? Ne. Blažka by nikdy na nikoho neotevřela okno. Nemám tuhle Petru ráda, rozhodla se v hloubi duše. Ten její Petr je takový technický balvan, hodně mlčí, ale asi má podobné názory, jinak by s ní přece nebyl. Kdo jednou otevře okno na mě? Já to nedopustím, rozhodla se pevně, zemřu v červenci.

	Celou cestu se trousili v jednom houfu. Občas se někdo ztratil za ohybem stezky nebo ho zakryly stromy, ale Kristinka měla celý čas neteř pod dohledem a ráda viděla, že Majda už zase horlivě švitoří s Markem, egyptská princezna byla zapomenuta. Čágo se otráveně ploncal stranou, kopal do sněhu a všemožně dával najevo, že výlety jsou pěkná pitomost.

	…

	Bylo před čtvrtou, když dorazili do Městečka na ten pozdní oběd. Kristinka vešla do jídelny a hned jí srdce poskočilo štěstím. U stolu seděl Medard a trochu nejistě jí zamával.

	„Ahoj, ženská!“ Vzal si ji kousek stranou, aby se jim mladí neposmívali. „Co koukáš? Kdepak, já nejsem žádnej připínáček, to nemá s city co dělat, objednala sis alarm pro strejdu a já jsem donášková služba… Lžu, to víš, že lžu. Mně se stejská, že mi z toho hvízdá v uších.“ Láskyplně jí zabubnoval na temeno prstem: „Ty ty ty ty, teto Tyty! To se dělá, nechávat mě doma samotnýho? Ani jsem nevěděl, jak moc jsem si na tebe zvyk.“

	„Můžeš na chalupě přespat, ten strejda je vážně velkorysý a u mě v pokoji je místo.“

	„Zmlkni, svůdná panno, to se nehodí! Jen tě zvizitýruju a večer jedu domů. Musíme dbát na tvou pověst, co když se budeš chtít někdy vdát?“

	Kristinka ho představila a Medard svým suchým humorem hned zapadl do mladé společnosti. Zákonitě, kdykoli padlo jméno Medard, rozpředla se debata o jménech. Zatímco čekali na jídelní lístek, trumfovali se obskurními příklady jako Dobromil Srdínko, Venuše Hrbatá a Narcis Samec, každý známe pár ještě bizarnějších, a docela se dobře bavili. Medard jako vždy rád dal k lepšímu, že má bratra Silvestra a jejich případná sestra by se jmenovala Hromnice.

	„Víte, že by zrovna dneska měla svátek, chudák sestřička? Hromnice byly původně pohanské, prý keltské, pokřesťanštily se mnohem později. Byl to strašidelný den hromů a blesků, nebe zuřilo a nečisté stvůry vylézaly z děr…, anebo snad zalézaly do děr? Nejsem si úplně jist.“

	„Fuj, takový jméno bych teda nechtěla,“ prohlásila nesmlouvavě Petra. „Jmenovat se Hromnice, hned se dám přejmenovat.“

	„Můj brácha dokonce o jménech a o přezdívkách napsal knihu,“ pochlubil se Medard. „V dětství se nás denně někdo zeptal, proč se tak blbě jmenujeme, až to Sísu začalo opravdu zajímat. Tvrdí, že se jmény máme zacházet opatrně, vážit si jich a mít je rádi, že je to část naší identity. Změnit si jméno je velmi riskantní.“

	„Mně říkali kluci na základce Mrkvajz,“ přidal se k debatě Marek. „V první třídě jsme každej museli vstát a představit se, já řek Marek Weiss a oni se řehtali jak koně, protože slyšeli Mrkvajz, a už mi to zůstalo.“

	„To je náhodou dost dobrý,“ poznamenal Petr. „Už mu tak říkaj i na fakultě.“

	„No jo, to rozkecal Čágo. On se ve skutečnosti jmenuje Marek jako já. Ale z neznámejch důvodů to jméno nenávidí. Na základce všechny zdravil čágo, dokonce i učitele, podepisoval tak i svý písemky. On byl od malička samej průser, věčně dvojku z mravů. Jednou před matikou vlez do skříně a uprostřed hodiny začal bouchat do dřeva a křičet, mátikářkou to málem seklo…“ Náhle se zarazil v půli slova: „Hele lidi… kde je Čágo? Kde je?“

	Všichni se začali rozhlížet a teprve teď si všimli, že Čágo chybí.

	„Já ho viděla odcházet tam, jak se rozdvojila cesta. Ptala jsem se ho, jestli na něj máme počkat, a on odsekl, že ne,“ poznamenala Kristinka. „Myslela jsem, že to víte.“

	Marek viditelně strašně znervózněl. Šli se s Petrem podívat na pánské záchodky, oběhli hotel zvenku, ale Čágo nikde nebyl.

	„A ten blbec nemá mobil! On je odjakživa pako a je docela možný, že teď sedí v autobuse a jede do Prahy… Jestli má vůbec prachy na jízdenku.“

	„Je uraženej kvůli tý hře včera.“

	„Je naprdnutej, že na něj kašlala ta ženská. Viděli jste, jak po ní jel?“

	„Nevrátil se na chalupu? Z Kravího hřbetu vede zkratka.“

	„Bylo by mu to podobný, idiotovi jednomu.“

	Kristinka s údivem viděla, že Marek doopravdy zbledl. Bod pro něj. Podá Jitce raport, že aspoň není sobec. Jestli má takovou starost o dávného spolužáka, nemůže být lump.

	„Nechci vám do toho mluvit,“ řekl Medard, „ale snad by bylo dobré vrátit se, dokud je světlo, a teprve kdyby na chalupě nebyl, informovat horskou službu. Teď bych to nebral tak vážně, je nad nulou a hezky, ale k večeru má padat sníh.“

	Marek vstal od stolu, prošel na chodbičku a skleněnými dveřmi bylo vidět, že někam volá. Po chvilce se vrátil.

	„Volal jsem strejdovi, jestli je Čágo doma, ale nebere mi to. Sorry, vím, že jsem vám slíbil oběd, ale radši bych to dneska odpískal. Vynahradím vám to jindy,“ slíbil, „já už bych tu neměl klid.“

	Rozumělo se samo sebou, že je Medard doprovodí. Trochu zaraženě opustili hotel. Bylo asi půl páté. Do půlhodiny můžou být ve dveřích.

	…

	Když došli k chalupě, vířily ve vzduchu první vločky sněhu. Nebe houstlo a spouštělo se níž a níž. Kristinka cítila čtyřiašedesát let a dvanáct kilometrů v nohou. Už aby někdo postavil na čaj, už aby mohla shodit zimní boty. Snad ještě přemluví Medarda, aby zůstal.

	„Strejdo! Jsme doma!“ zahalekal Marek do oken. Vydoloval z kapsy klíč, ale zámek se mu vzepřel. Zkusil zalomcovat dveřmi.

	„Do háje, strejc se asi zamknul a teď spí. Musím ho prozvonit.“

	Začalo se rychle ochlazovat.

	„Tytynko!“ zašeptal Medard. „Já už bych měl běžet, příměj autobus mi jede v šest dvacet, jinak bych musel až v noci vlakem. Doprovodíš mě?“

	„Počkej aspoň, abys mohl osobně dát Zdravkovi ten alarm. Anebo radši ne, já najdu vhodnou chvíli sama. Víš, aby Marek neměl pocit, že se vměšujeme,“ šeptala.

	Marek mezitím volal mobilem, křičel pod strýcovým oknem a házel na něj šišky. Nic. Všech už se zmocnilo znepokojení a zima.

	„Tohle je jediný vchod?“ zeptal se Medard.

	Marek kývl: „Asi budu muset rozbít spodní okno, jinak se dovnitř nedostaneme. Bude dobrej fukejř, ale jinudy to nejde. Pomůžete mi?“

	„Pomůžu rád, ale dovolte mi něco zkusit. Umím uvolnit zámek, pokud by mi někdo půjčil aspoň trochu ostrý nůž,“ nabídl se Medard. Znal ten trik už od klukovských let. Přesvědčil se, že klíč skutečně trčí zevnitř, a povedlo se mu ho vyrazit.

	„Teda! Vy jste super!“ ocenila ho Majda. To víš, že je, děvenko, super-uper a ještě něco navíc, řekla si Kristinka pyšně, na toho vy mladí nemáte. Však už málem patří do rodiny. Majda viděla Medarda poprvé až dnes.

	Medard chtěl otevřít dveře, ale pořád to nešlo, i když klíč už v zámku nebyl. Jako by dveřím něco stálo v cestě. Opatrně postrkoval těžké dřevo. Viděl to první. Díkybohu to nebyl obličej.

	„Pánové, musíme dveře vysadit z pantů. Dámy, vy radši ustupte kousek stranou.“

	Na dlažbě za dveřmi leželo zhroucené tělo. Bylo tváří k zemi, mělo rozhozené ruce. Jedna komicky zvednutá noha trčela vzhůru, jak se zachytila o nízkou lavičku u zdi. Na příkrých schodech zůstal zutý pantofel.

	Deset, dvacet vteřin ticha. V Kristince se probudila profesionálka.

	„Nehýbejte s ním!“ zavolala rázně a všichni jí ustoupili z cesty. Teď není čas na lítost a teď dokonce není čas se leknout, to všechno až potom, teď musí zjistit, je-li v tom nehybném těle aspoň záchvěv života. Klekla si a jemně vzala starou ruku. Cítila její chladnou tuhost, tělo právě přecházelo z říše živých tvorů do říše mrtvé hmoty, po tepu nebylo ani památky. Srdce jí ztěžklo v hrudi.

	„Bohužel, je mrtvý.“

	Zvedla oči a viděla kolem stát vyjevenou skupinku. Marek byl bledý jako stěna.

	„Jste si jistá?“ zeptal se slepenými rty.

	„Ano. Je mrtvý nejméně hodinu, ale asi víc.“

	„Co mám dělat?“

	„Odneste tělo na postel a potom zavolejte 155.“

	Najednou ji všichni vzali na vědomí, čekali, co udělá a řekne.

	„Co… co se mu stalo?“

	Zahlédla, jak se Markovi třesou ruce. Chudák kluk.

	„Lidově se říká, že si srazil vaz. Asi se mu zamotala hlava a spadl ze schodů, jsou strmé. Upřímnou soustrast, pane Marku. A taky panu Bohdanovi, ale ten je asi ještě na sjezdovce.“

	Medard se zlehka uklonil.

	„Přijměte soustrast i ode mě. Kdybych vám mohl nějak pomoct, zůstal bych tu, ale teď by nebyla návštěva vhod. Je mi líto, že jsme se potkali za takových okolností, ale musím už jít, začíná sněžit. Kristinka mě doprovodí jenom k rozcestí.“

	Marek vypadal duchem nepřítomně. Majdička ho vroucně objala tlapkami, bezradně pusinkovala rukáv jeho bundy, ale neopětoval to. Asi teď vůbec nic nevnímal.

	…

	Kristinka vyšla před chalupu a teprve tam jí vytryskly slzy. Chudák starý rýbrcoul, co ještě dnes koketoval s krásnou dívkou. Chudák Zdravko, s takovým jménem se přece nestůně! Šla s Medardem k rozcestí a celý čas nemohla přestat plakat. Medard mlčel, jen ji držel za studenou ruku. Konečně přece promluvil:

	„Poslyš, děvče. Kde měl ten svůj alarm?“

	Zarazila se. Pravda, na těle ho neměl.

	„On ho nějak neměl rád. Věčně ho nechával někde se válet. Vidíš, to je ale smutné. Přesně pro tyhle případy byl vynalezen…, i když smrt asi byla okamžitá, takže nějaký poplach by k ničemu nebyl. Ale jestli ten pád přežil…“

	Začala vzlykat a Medard ji chlácholivě objal. Co když tam ležel a nemohl se pohnout…, co když smrt nebyla tak milosrdná…, a umírání si s ním hrálo jako kočka s myší…

	„Přece jenom, až budeš zpátky na chalupě, porozhlédni se po tom krámu.“

	„A proč?“

	„Já ti sám nevím… Pro jistotu.“

	Kristinka se vysmrkala a vtom ji napadlo, že zase všichni zapomněli na Čága. To už je osud obětních blbců. Ale teď už by se neměl toulat sám v houstnoucím sněhu… Až se vrátím na chalupu, přece jen zavolám horskou službu. Doufám, že sedí v autobuse do Prahy.

	Ze sněžné mlhy se vynořil lyžař v kukle. Když je viděl, zlehka přibrzdil.

	„Dobrej!“ zvedl ruku a jel dál.

	„To je Bohdan, ten druhý synovec,“ poinformovala Medarda Kristinka. „Co myslíš, měla jsem mu to říct? Asi bude lepší, když se to dozví od bratrance.“

	Bohdan zajel k zadnímu konci chalupy, tam, kde byla kůlna. Shodil lyže, opřel je o zeď a pak zmizel vevnitř. Z místa, kde stáli, nebylo vidět, kudy vešel, prostě najednou byl pryč. Kristinka cítila, jak se Medard celý napjal. Kdyby byl pes, tak by zvedl slechy. Znala to.

	„Moment! Ten člověk vstoupil zadem.“

	„Jo.“

	„Ale jestli má ten dům i jiný vchod, tak celá teorie padá.“

	„Proboha, jaká teorie?“

	Dřív než stačil odpovědět, objevila se na cestě k domu dvojice. V bílém šeru se lehce rozplývala, ale něco v těch siluetách nebylo v pořádku. Ty tvary byly nějak špatně, jako když je ve větě tisková chyba, ještě jsme si jí nevšimli, ale už nás na té stránce něco znepokojuje. Kristinka nechtěla věřit svým očím. Tvary se blížily a zpřesňovaly. Od lesa přicházel Čágo a držel kolem pasu Lajlu. Zastavil se a políbil ji na tvář. A znovu. A na ústa.

	„Čágo, Janková!“

	Aspoň někdo si pamatuje moje jméno. Lajla se slabě pousmála svým stále odtažitým stylem. Ne, není to egyptská princezna, je to spíš sněhová královna. Byla prostovlasá a husté vlasy měla vyčesané. Na krku svítil čerstvý líbanec.

	„Dobrý den, slečno Lajlo, dobrý den, pane Čágo. Postrádali jsme vás, Marek už chtěl volat horskou službu, kam jste tak najednou zmizel?“

	„Byl jsem s Lajlou,“ odpověděl tak ješitně a nahlas, jak ho ještě neslyšela promluvit. Dokonce už se nehrbil a rázem vypadal o hlavu vyšší. „Že jo, Láli? Udělali jsme si svůj vlastní soukromej vejlet Ale ani nás nenapadne zůstat tady, tady to stejně brzo chcípne. Jen poberu svý věci, hlavně šachy, a razíme do Brna. Tam teď budu s Láli bydlet. Láli tam má byt.“

	Sněhová královna na tu náhlou výřečnost nereagovala, vytáhla cigaretu a zapálila si. Netvářila se vůbec nijak. Čágo si ji majetnicky přitáhl k sobě a strčil jí ruku pod větrovku. Nebránila se.

	„Asi byste měli vědět, že na chalupě dnes došlo ke smutné události…“

	Ale Čágo ji nenechal domluvit.

	„Já na jejich smutný události seru. Na všechny na tyhle chalupě seru. Janková, líp si hlídejte peněženku. Čágo, my jdem.“

	Vyšli směrem k domu. Kristinka byla tak zkoprnělá, že jí dokonce přestaly téct slzy. Zapamatoval si moje jméno, ale když jsem se mu představila včera ráno, tak mě ignoroval, byl tak zabrán do partie šachů…, zdálo se, že si mě vůbec nevšímá. Ale všímal si. Jeden si vždycky líp všímá. Jenže on a Lajla… Ne, to není možné. Láska mívá smysl pro humor. Nechápeme city druhých lidí, zvenku se občas ani nedá věřit, koho s kým spojil černý humor lásky…, i ten odporný netvor jiného netvora má rád…, ale tohle prostě není možné. Zastavila se.

	„Medarde, něco nehraje.“

	„Taky si myslím. Podle tebe co?“

	„To děvče jím včera pohrdalo. Víš, skutečný despekt jde těžko zastřít. Někdy se nenávist změní v lásku, to se stává…, ale pohrdání ne.“

	„Chceš říct, že měl v té ruce pod její větrovkou zbraň?“

	„To ne, ale… Nic to nedokazuje, ale… On vypadá jako blbec, ale…“

	„Fajn. Tři tvoje ale bohatě stačí. A teď mi řekni všechno, co víš.“

	…

	Čas běžel a sníh houstl. Medard se ptal a ona odpovídala. Bod po bodu a detail po detailu dávala dohromady vzpomínky na ty dva dny. Mráz jim zalézal za nehty, ale neustali, dokud neprozkoumali políčko po políčku, jako nebožtík Zdravko. Některá ještě zůstala bílá. Vrah měl poměrně vysoký level. Pak Medard vymyslel riskantní a neslýchaný plán.

	…

	Když se vrátila do chalupy, bylo už strýcovo tělo na jeho posteli v patře. Všichni seděli dole v sednici a byli zticha. Vládla pohřební nálada.

	„Můj přítel vám ještě jednou vyřizuje soustrast. Promiňte, že jsem se zdržela, ale doprovodila jsem ho až na rozcestí, on má tak mizerný orientační smysl…“ Ještě že Medarda neznali! Měl obludně přesnou vizuální paměť. Nezabloudil by ani v noci na Sahaře. „Venku sněží pořád víc.“

	Nikdo jí ale neodpověděl.

	„Promiňte, že se ptám, ale už jste volali záchrannou službu? Jsem tu přece jenom jako zdravotnice, asi to měla být moje starost, i když panu Zdravkovi už není pomoci.“

	„Jo, ale teď sem nikdo nepřijede,“ odpověděl bezvýrazně Marek. „Že jedou k nějaký hromadný havárce nebo co.“

	„Pějme píseň dokola, je tu s náma mrtvola,“ zatrylkoval infantilně Čágo, jako by mu strýcova smrt byla lhostejné. Pítrsové ho okřikli, ať drží hubu. Kristinka postavila na čaj a teprve potom šla do chodby sundat si teplou bundu. Než se vrátila do sednice, vyhodila v chodbě pojistky. Potmě dotápala do místnosti. Mám se dívat, musím se velmi pozorně dívat. To jsem zvědavá, co v té tmě uvidím.

	„Do háje, tohle se tu za vánice stává.“

	„Já se bojím,“ pípla vyplašeně Majda.

	„Nekňuč, Magdo!“ okřikl ji podrážděně Marek. „Máme petrolejky, pusť mě, sakra pusť mě! Já je musím sundat ze skříně!“

	Za chvíli se rozsvítila jedna a pak druhá lampa, starobylé světlo ozářilo místnost jako jeskyni. Stíny se rázem zdály tmavší. Seděli kolem velikého stolu mlčky. Marek s Majdou, Petr s Petrou, Čágo s Lajlou, prsty jí pořád bořil do stehna. Lajla kouřila jednu za druhou a chuchvalec dýmu se válel nad stolem, jako by se při seanci zhmotnil duch. Petra ostentativně otevřela okno a mráz všem zalezl až do páteře. Trošku zdravého zimního vzduchu… Tohle děvče má na všechno jednoduchý recept. Na každého by otevřela okno. Nikdy by se jí na nic nepřišlo.

	„To tu chcete jen tak sedět? Je to blbý, že je mrtvej, ale brečením mu stejně nepomůžem,“ prohlásila hlučně Petra. Ušlo jí, že tady nikdo nebrečí.

	„Peťula má pravdu, měli bysme něco normálního dělat,“ ozval se oddanou ozvěnou Petr.

	„Tak si se mnou někdo hoďte šachy!“ nabídl vyzývavě Čágo. Co se to s ním jenom stalo? Byl mnohem sebevědomější nežli včera. Vysypal figurky z krabice, otevřel dřevěnou šachovnici a klapal jí jako čelistí proti Pítrsovu nosu. „Srabe! Kecat umíš, ale na mě si netroufáš, co?“

	Bohdan přiložil do kamen dříví. Marek měl v rukou kladivo a z nervozity jím pořád poťukával o stůl.

	„Nedělej to, je to protivnej zvuk,“ zaprosila Majda. Ani se k ní neotočil, jenom nepatrně sevřel rty a ťukal dál.

	Kristinka čekala. Věděla, co se stane, a přesto ji roztřásala bázeň, prsty jí zkřehly, srdce bušilo. Proč to tak dlouho trvá? To čekání je k nevydržení.

	A vtom se to stalo. Nad jejich hlavami, přímo ze strýcova pokoje, se ozval senior alarm. Jako vždycky, začal tiše a kvílení se stupňovalo, až naplnilo celý prostor kolem, byly ho plné uši, mozek, játra, srdce, krev. Majda se dala do křiku, ale Kristinka neměla čas ji utěšovat, musela se dívat kolem. Co viděla?

	Lajla napřímila svou labutí šíji a pohlédla na Marka, ale on její pohled nepřijal a dál strnule svíral kladivo. Čágo si ji přitáhl těsněji a na jeho obličeji byl výraz… Jak to jen popsat? Ano, tvářil se jaksi… vítězně. Bohdan se narovnal v celé své ramenaté výšce a rudé světlo z otevřených kamen ho ozářilo zespodu, tyčil se hrozivě jako obr ze severských bájí. Chtěla se dívat dél, ale Majdička se k ní vrhla jako kdysi a dětsky breptala: „Teto Tyty, teto Tyty…“ Zalykala se panikou, vypadala nejvyděšenější ze všech. Kristinka si přimkla její hlavu na hruď: „No tak, Majdulko… pššš…“

	Co… co se to stalo? Ano, právě teď se cosi významného stalo…, nesmí to propást, viděla nebo slyšela to…, někdo se prozradil…, ach bože, teď nemá čas hýčkat vyplašenou neteř…

	Dech se jí zastavil v hrdle. Majda. Nějak to souviselo s Majdou. Ale přece si nemyslím, že… Majda by nikdy nebyla schopná…, to, že ječí, to nic neznamená, jen je vyděšená…, je to ještě napůl dítě…, dokonce zapomněla, že chce dělat, že mě nezná…, zvyk je zvyk…

	A vtom se rozpomněla! Pochopila to!

	Včera večer, když promrzlá poutnice vešla do místnosti. Ta chvíle, kdy se na ni všichni zahleděli, stage presence, Majdulka se narovnala v zádech… Bohdanovi se zájmem zalesklo v očích… Čágo byl jako zasažený bleskem…

	„Tak tam jdeme, ne?“

	Honem se vrátila do přítomné chvíle. Kdo to řekl? Bohdan. Zavřel kamna a šel ke dveřím. Marek vstal a s kladivem stále v ruce se mu postavil do cesty.

	„Ty se do strejdy nemontuj, tys na něj celý roky kašlal, tak teď nepředstírej péči, ty tady nic řešit nebudeš!“

	„Co blbneš, Mářo? Jestli se strejc probral a volá o pomoc, tak jdu.“

	Ledabyle odstrčil bratrance a chtěl vyjít. Ale vtom všichni zaslechli, jak se v patře otevřely dveře a těžké kulhavé kroky sestupovaly schod po schodu. Krok…, krok…, vrzající schody…, krok… Teď už se báli všichni, dokonce i Petra schovala tvář do Pítrsova svetru. Náhle poplašná siréna zmlkla, sednici zalilo elektrické světlo a ve dveřích stál Medard s alarmem.

	„Dobrý večer,“ zašklebil se provinile, „moc se omlouvám, že jsem se vrátil, ale autobus mi ujel před nosem. Než jsem sem došel, strhla se taková fujavice, že už jsem neviděl na metr před sebe. Vlezl jsem zamčenou kůlnou, je tam totiž uvolněné prkno, víte o tom vůbec, pánové? Radím vám, dejte to spravit, jinak vám může vlézt do domu, kdo chce.“

	Zavřel otevřené okno, zvuk vánice se mírně ztišil.

	„Pak jsem si sedl na lavičku v chodbě a buď jsem únavou usnul, nebo jsem možná ztratil vědomí. Vzbudil mě ten poplach, tak jsem se běžel podívat nahoru do pokoje. Alarm pana Zdravka asi má poruchu, chvilku mi trvalo, než se mi povedlo ho vypnout… No, váš strýc už ho stejně nepotřebuje. V chodbě jsem si dovolil nahodit pojistky, přece tu nechcete sedět potmě.“

	Jeho vstup všechny tak konsternoval, že se nezmohli na slovo. První našel řeč Bohdan.

	„Sakra, kdo vůbec jste?“

	„Á, my jsme si ještě nebyli představeni. Já jsem Medard Král, Kristinčin přítel, a vy budete pan Bohdan, synovec?“

	„Kde se tu berete? Já jsem vás v životě neviděl!“

	„Ale viděl, pane Bohdane, viděl, jen jste si mě asi nevšiml. Zdravil jste Kristinku, když jste jel na lyžích asi před kolika?… Už před čtyřiceti minutami. Zkrátil jste si cestu kůlnou, takže vy asi o tom uvolněném prkně víte, co?“

	Bohdan se postavil proti Medardovi. Byl o dvě hlavy vyšší.

	„Co je vám po tom? Já ho sám vylomil, ale co je to za fízlovský řeči?“

	„Vážně? To vy jste to prkno uvolnil? To ale mění celou situaci.“ Medardův tón byl zcela ohromený. „Neřekl byste mi prosím, kdy?“

	„Jakou situaci?! Máro! Ty o tom něco víš?“

	Marek sotva znatelně pokrčil rameny.

	„Ale Bóďo, pamatuješ přece,“ ozval se docela vesele Čágo, „to prkno jsi vyndal, když ti bylo patnáct a nám šest. Utíkal jsi v noci na diskosky, aby to nevěděl strejda. Já a Mrkvajz jsme tamtudy pozdějc lezli taky, dokud nám to strejda nezatrhnul. Jednou nás chyt a prkno zatloukl.“

	„Jo. Hned jsme vyndali jiný,“ cukl ústy Bohdan. „Ale na to jsem se neptal. Ptám se, co je to za vopruza, co se tady chová jako doma!“

	Medard zdvořile řekl „s dovolením“, rozvážně si sedl a Kristinka mu podala svůj hrnek čaje. Napil se, rozhlédl se po všech a teprve pak odpověděl:

	„Víte, mám takové tušení, že váš strýček… a váš, pane Marku…, nespadl z těch schodů sám. Mám pravdu, Kristinko?“

	Bylo tak těžké jednoznačně odpovědět. Ale poté, co Majda vykřikla „Tetotyty!“, už věděla s jistotou, že… Nadechla se a pevně řekla: „Máš.“

	…

	Vichr ohýbal staré smrky až k zemi, možná je zasadil sám Zdravko. Sníh šlehal do zavřených oken a všechny kroky dne byly už dávno zaváty.

	„Nejsem fízl, jsem jenom rozený šťoura, podezíravý, protivný všímálek. Vím, nikdo mě sem nezval, ale doporučuju vám, abyste si mě vyslechli dřív, než to udělá policie. Právem namítnete, že nemám o čem svědčit, protože jsem tady vůbec nebyl. To je pravda, ale byl jsem svědkem toho, že jste přišli k zamčenému domu, sám jsem musel vyrazit ze zámku klíč. To bude cenné svědectví, nemyslíte?“

	Kolem stolu bylo ticho.

	„Nechte mě chvíli volně fantazírovat. Jestli se někoho dotknu, omlouvám se předem. Ale stejně nemáte dnes lepší program a třeba vám moje duševní rozcvička ukrátí čas.“

	Jak se mohlo počasí tak rychle změnit? Kristince se vybavilo sytě modré nebe… To je záludnost života: všechno se může v okamžiku změnit. Čelní srážka, jedno dobře zacílené slovo, chvilka nepozornosti… a nic už není jako dřív. Včera večer hrála mladá parta blbce, Bohdan kšeftoval s chalupou, Lajla se teprve blížila pustou nocí a strýc Zdravko tvrdě spal.

	„Tedy: aspoň cvičně na chvíli připusťme, že v domě za vaší nepřítomnosti někdo byl. Nejdřív si řekněme, kdo to opravdu nemohl být. Pan Marek a slečna Magda, pan Petr a slečna Petra a samozřejmě Kristinka. Byli jste celý den jeden druhému na očích na protějším kopci. To je skoro šest kilometrů, a neexistuje taková vzducholoď, která by někoho z vás nepozorovaně dopravila k chalupě a zpět. Vám bych nevěřil, promiňte, ale jenom proto, že vás neznám. Kristince věřím, protože ji znám. Když ona říká, že jste byli pořád spolu, byli jste. Slečna Petra prý není zrovna útlocitná, co se smrti nás starých pánů týče, ale to samo není trestné. Vás pět je z toho tedy venku. Kdo dál?“

	Petra nepřátelsky sykla. Kdyby mohla otevřít okno na Medarda, otevřela by.

	„Dál vy, pane Čágo… Pardon že užívám důvěrnou přezdívku, na což jistě nemám právo, ale neznám vaše pravé jméno…“

	„Nemůžete si nechat ty pindy a jít k věci?“ ozval se vztekle málomluvný Petr. Technik. Zajímají ho jenom přístroje a dráty. Nemá smysl pro Medardovu vybroušenou řeč.

	„Pindy, ach ovsem. Tedy pan Čágo se cestou odpojil. Ale protože přesně nevíme, kdy to bylo, těžko se nám soudí, co mohl a nemohl stihnout. Kde jste vlastně byl?“

	„S Lajlou,“ odpověděl rozjařeně Čágo. „Celou dobu. Měli jsme rande dole v hotelu. Jo, slyšíte dobře, v hotelu. Byli jsme tam na pokoji spoustu hodin, celej den jsme se od sebe nehli. Je to tak?“

	„Je,“ přikývla Lajla a pohlédla Medardovi přímo do očí.

	„Výborně. Takže tu máme dvojité alibi. Poněkud chatrné, protože zamilovaný pár si navzájem dosvědčí všecko, ale alibi. Slečna Lajla by sice stihla vrátit se na chalupu a zase vyjít, protože od jejího odchodu kolem jedenácté do setkání s panem Čágem uplynula blíže neurčená doba, ale proč by to proboha dělala? Ocitla se tu náhodou, nikoho neznala, pochybuju, že by věděla o uvolněném prkně…, a hlavně: rozhodně nic nedědí! Ledaže byste byla nějaká ztracená a zase nalezená dcera, jako v argentinské telenovele. Jste v nějakém vztahu s nebožtíkem strýcem, slečno Lajlo?“

	„Ne. V životě jsem ho neviděla,“ odpověděla Lajla bezbarvě.

	„Až dnes ráno?“

	„Až dnes ráno.“

	„Prý se vás ptal, kdy mu jede vlak. To musel být už vážně dementní, chudák… Mimochodem, co jste mu odpověděla?“

	Lajla nepatrně zaváhala: „Už nevím. Aha…, že nejsem odsaď.“

	„Co jsem říkal?“ Medard si spokojeně zamnul ruce. „Slečna Lajla není odsud, nemá motiv. Proč by shazovala neznámého pána ze schodů?“

	Dívala se mu pořád rovnou do očí. Nevypadala uraženě, ani vystrašeně. Ale ona pořád vypadá tak trochu nijak…, jako by tady vlastně nebyla, jako by necítila neklid, který šíří… Možná to zvyšuje její tajemné kouzlo, pomyslela si Kristinka. Zatímco Medard mluvil, dívala se z tváře do tváře. Majdulka přestala křičet a poslouchala hovor jako dobrodružnou hru. Petr a Petra měli na Medarda pifku. Možná nesnášejí tyhle teatrální chlapy. Možná že nemají rádi staré lidi. Oba se tvářili zarputile, byli jeden zamračený tým. Marek vypadal… Jak to jen říct? Mdle. Jako by toho na něj bylo příliš, jako by byl na dně se silami. Bohdan? Výhružně, napjatě, ostražitě. A Čágo? Čégo se tvářil jako tehdy, když držel v prstech královnu, tu černou, a rozmýšlel si tah.

	„Dobře. Když už jsem se zeptal slečny Lajly… Bylo mi vyprávěno, pane Čágo, že jste dnes velice urputně trval na tom, že pan Zdravko je váš strýc. Mínil jste to pouze emocionálně, a ne geneticky, že?“

	Čágovi uplavaly oči jako včera, když nechápal slovo NEKROFIL

	„Ach pardon, hned to přeložím do češtiny. Pan Zdravko vám kdysi dovolil říkat mu strýčku, když jste byl ještě dítě, a vy jste ho za to měl rád. Neznamená to, že po něm chcete dědit?“

	„Já nic nechci,“ zamumlal defenzivně Čágo.

	„Dobře. Tím nám zbýváte jenom vy, pane Bohdane. Údajně jste byl na sjezdovce, ale to vám nikdo nedosvědčí, že? O vstupu přes kůlnu jste evidentně věděl. Pardon, že se zeptám přímo, ale velmi to urychlí proces: patříte mezi dědice?“

	Bohdan ukázal velké bílé zuby. Těžko říct, jestli to byl škleb, anebo smích. Ale hlas zazněl docela suverénně, hlas chlapa, který už ustál horší věci a rozhodně se jen tak nesesype.

	„Seš vedle jak ta jedle, Holmesi, strejc byl už léta v docela hlubokým mínusu. Chalupa je v dezolátním stavu, radil jsem mu, ať ji co nejrychlejc střelí, dokud mu nespadne na hlavu. Dal bych ti přes hubu, ale docela mě bavíš. Tak aby bylo jasno, kámo. Moje firma má obrat patnáct mega ročně.“ Vytáhl z kapsy vizitku a frajersky ji podal Medardovi. „Jestli si myslíš, že bych se jen sehnul pro pár upocenejch tisíc, který po Zdravkovi možná zbudou, až tady Mareček poplatí notáře a dluhy, tak ti říkám rovnou: ani bych se kvůli nim neuprd.“

	Medard si se zájmem prohlédl vizitku. „OKO? To je zkratka? Čím se vaše firma zabývá?“

	„Odposlech, Kamery…, to třetí O nevím, asi taky Odposlech. Tak poslyš: já vím, že ty seš hovno detektiv, protože já s těma chlapama od pátračky dělám. Bacha na mě, já o vraždách něco vím. Ale jestli fakt máš dojem, že nám někdo krouhnul strejdu, tak si klidně pátrej! Já ti rozhodně bránit nebudu.“

	Medard mu oplatil úsměv.

	„Výborně. Asi jsem přecenil své síly, protože na vás nemám, pane Bohdane. Pořád si myslím, že jste tu jediný, kdo měl jak motiv, tak i příležitost…, ale máte pravdu, nejsem žádný detektiv. Tak promiňte, koho jsem se dotknul. Jestli dovolíte, odeberu se do Kristinčina pokoje. Budu držet vigilii za vašeho strýce, jsem zvyklý se modlit za zemřelé.“

	Ach bože, to je ale lhář, pomyslela si Kristinka. Skeptický bezvěrec, co živ neutrousil ani modlitbičku. Jeho dvojče Silvestr praktikuje dvě světová náboženství a desítky bizarních pověr, kdežto Medard byl vždycky rozumář. Já… já bych se chtěla za mrtvého modlit, ale teď ne, nebe musí počkat, můj hlavní úkol je ještě přede mnou.

	Medard se otočil ve dveřích.

	„Neštěstí ve hře, štěstí v lásce! Přeju vám mnoho štěstí v lásce, pane Čágo. Vám ovšem také, slečno Lajlo. Dobrou noc.“

	…

	Odešel a bylo slyšet, jak stoupá po vrzavých schodech. Nikdo nevěděl, co říct. První se ozval Marek, nervózní organizátor všech dějů tady, odpovědný hostitel.

	„To jsem vám teda připravil dobrej víkend, co? Hele lidi…, nebudem to řešit, rozhodně ne takhle amatérsky… Jestli se strejdovi něco stalo, tak to necháme na profících. A my taky musíme něco sníst. Došel by někdo do špajzky pro chleba a sejra? Kdo chce čaj a kdo chce kafe?“

	Rozběhlo se úlevné, překotné hemžení. Asi se cítili jako vysvobození ze zakletí, jako když se pohne přesezená noha, mravenčili se všemi směry a každý honem začal něco dělat, Petr navrhl uvařit špagety, Petra strouhala sýr, Majda šmejdila kolem plotny… Marek vyndával ze skříně nádobí… Bohdan zas přiložil do kamen… Lajla vstala… Čágo nedělal vůbec nic, jen seděl…

	Kristinka taky jenom seděla. Přivřela oči a naklonila hlavu, aby se zdálo, že podřimuje. Nechávali ji na pokoji, od chvíle, kdy sem přivedla toho podivína, nevěděli, co od ní lze čekat. Ne oni, to ona čekala. Pootevřela ústa a prodloužila výdech. Nebyla nadarmo tolik let u divadla, výborně zahrála etudu spící stará paní… Ale už dlouho nebyla tak bdělá. Číhala jako lovec v mechu…, jako netopýří radar ve tmě…

	Někdo uklízel stůl, aby na něj Marek mohl dát talíře a lžíce. A pak se to stalo. Viděla to. Přesně jak Medard předpověděl. Klidně, ale velmi nahlas řekla:

	„Slečno Lajlo, to není ten alarm, který myslíte!“

	…

	„Má pravdu, slečno Lajlo, není to ten alarm, který myslíte!“ zopakoval Medard v otevřených dveřích. Hemžení se rázem zastavilo. „Kristinko?“

	„Slečna Lajla přišla s odpadkovým košem a shrnula ze stolu nějaké drobky.“

	Byly to převážně imaginární drobky, ale při tom nenápadně shodila do koše alarm, který tam Medard naschvál zapomněl. Vzápětí na něj vysypala hrnec bramborových slupek, vaječných skořápek a jiného mokrého fujtajflu, který zůstal na kuchyňské desce od včerejší večeře.

	„Dovolíte?“ Medard statečně vnořil ruku do směsi odpadků a zalovil. Vytáhl krabičku, ometl z ní pár lepkavých zbytků a ukázal ji všem. „Tenhle jsem dneska koupil v Praze. Tady má evidenční číslo a určitě od něj najdu účtenku.“

	Varná konvice významně cinkla, ale nikoho ani nenapadlo dělat čaj. Klouzali očima z Medarda na Lajlu a zpátky. Krasavice stála bez výrazu. „O co jde?“

	„Jde o to, že alarm pana Zdravka beze stopy zmizel Na těle ho neměl, v jeho pokoji taky není… a není ani tady v sednici. To je ale divné, nemyslíte? Tolikrát vás plašil, když nebylo třeba, a najednou je pryč Ale já tuším, kdo ho schoval.“

	Všech osm lidí na něj upíralo oči. Medard pánovitě vztáhl ruku:

	„Dáte mi ho dobrovolně, Čágo, nebo se budeme směšně prát?“

	Čágo změnil výraz. Teď už nevypadal jako vítěz, ale jako rýčem podebraný krtek. Ani se nehnul, ale nebránil se, když mu Medard vsunul prsty do kapsy. Cosi z ní vytáhl.

	„Á, tady je strýcův alarm, výborně. A dokonce řidičák… ani jsem nevěděl, že máte řidičský průkaz. Gratuluji. Máte k němu taky auto, Čágo?“

	Čágo mlčel. Medard mu řidičák vrátil a důkladně otáčel v prstech senior alarm.

	„Nevylekejte se, zkusím ho zapnout, bude chvíli hluk.“

	Zmáčkl tlačítko, ale nic se neozvalo. Majda, která si preventivně zakryla dlaněmi uši, ruce udiveně spustila.

	„Jak sami slyšíte: nic. Tohle totiž není opravdový alarm, ale velice zdařilá imitace. Někdo z vás ji vyrobil. Není připojená na žádnou záchrannou stanici a spouští se dálkovým ovladačem, přes stěnu i přes zavřené dveře. Komu se to tak pěkně podařilo?“ zeptal se povzbudivě, jako by hledal, koho pochválit. „Jste tady tři studenti Vysokého učení technického, Marek, Petr, Petra, tři budoucí slaboproudaři. Jistě byste to všichni dokázali. Pan Bohdan je šéf firmy OKO, možná to třetí O znamená Ovladač. Vy, Čágo, jste sice jenom pomocný dělník, jak mi řekli, ale údajně jste velmi chytrý. Hrajete šachy sám proti sobě, a to je skutečně duševní výkon, zkoušel jsem to, ale asi jsem takový náfuka, že neumím prohrát, všechny mé partie končily patem, a uznejte, to není žádná hra.“

	On už ví, kdo to udělal, napadlo Kristinku. Když se takhle rozpovídá, když naschvál zabíhá a hraje si s lidmi jako kočka s myší, tak už si je jistý. Já toho zatím tuším sotva půl.

	„O profesi slečny Lajly nic nevím, třeba konstruuje meziplanetární rakety. A slečna Majda ještě nematurovala, ale kdoví, kdoví…, dnešní mladí lidé jsou tak šikovní!“ Medard potměšile mrknul na Kristinku. „Jediný, za koho se můžu osobně zaručit, že to kouzlo nesestrojil, je tato vzácná dáma. Žiju s ní v jedné domácnosti a vím, že má posvátnou hrůzu i z mixeru.“

	Majda tu informaci slyšela poprvé a zadívala se na Medarda s nově probuzeným zájmem. Ne tu informaci o mixeru, tu ne.

	„Přesto tahle nefunkční krabička vřeštěla do noci a budila vás ze sna. Proč? Skvěle to navodilo dojem, že váš strýc je ubohý zmatený stařec, který se bojí neexistujících duchů. Ráno si ani nevzpomínal, jaký v noci tropil poplach. To pak ovšem není divu, když takový nesvéprávný dement spadne ze schodů.“

	V místnosti bylo úplné ticho, jen občas se ozvala rána, když v kamnech prohořelo poleno.

	„Když v noci zazněl alarm, běželi se o strýce postarat dva lidé. Vy, pane Marku, protože jste ochranitelská povaha, a Kristinka, protože je zde jako zdravotní sestra. Pokaždé jste byl v jeho pokoji dřív, třebaže jste musel slézt z půdy po žebříku a Kristinka spala rovnou za zdí. Inu, mladé nohy, mladé reakce!“

	„Půjč mi ten krám a já ti řeknu, kdo to mohl spíchnout!“ Bohdan nastavil dlaň a Medard mu ochotně krabičku podal Bohdan nožem rozloupl obal. „Slušná práce. Krabka je firemní, střeva trošku přeoperovaný, ale to nedělal žádnej blbec.“

	„Taky si myslím.“

	Čágo už se nebavil tak dobře jako dřív.

	„Vy nejste blbec, pane Čágo. Máte intelekt šachisty a všímavost kapsáře, možná jste obojí, že? Nic vám neunikne. Já mám všímavé lidi rád. Máte sice vyšší, jak vy to říkáte…, level?… nežli strýc, ale uznejte, že některá sudoku vyluštil dobře. Na dementa s alzheimerem celkem úctyhodný výkon. Víte, přiznávám svůj omyl. Vážně jsem si myslel, že strýcovi ublížil pan Bohdan. Chyba! Vy taky nejste blbec, pane Bohdane. Právě to, že jste pronikl do domu kůlnou, a to před očima Kristinčinýma a mýma, mě mělo upozornit, že jste tutéž cestu nepodnikl jako vrah.“

	Bohdan naznačil potlesk: „To ti to trvalo, Holmesi. Takže kdo?“

	Medard bezradně otevřel dlaně, jako by mu bylo trapné, že to musí říct.

	„Ale samozřejmě pan Čágo, kdo jiný? Jak jinak by se octla krabička s falešným alarmem v jeho kapse?“

	Čágo stáhl ramena dopředu a vzhůru. Hlava mu v nich skoro zmizela.

	„Měl dost času navštívit chalupu ještě před tím, než se sešel s Lajlou v hotelu. Nepotřeboval klíč, jezdil sem s Markem jako kluk a pamatoval si cestu kůlnou. Strýc Zdravko ho veřejně obvinil z krádeže, dokonce ho chtěl vyhodit. Vy prý jste pruďas, Čágo. Mstíte se.“

	„Strejdovi bych nic neudělal,“ zamumlal Čágo skoro nesrozumitelně.

	„Tak proč jste chtěl schovat ten alarm, cenný předmět doličný? Slečna Lajla vás musí moc milovat, když se pokusila stopit ten druhý, který jsem záměrně nechal na stole. Chtěla od vás odvrátit podezření. Pokud v tom ovšem nejede s vámi. Ale ne. Ona má přece tak upřímný pohled. Věřím, že vás doopravdy miluje.“

	Pak se stalo něco nečekaného. Lajla prudce změnila směr.

	„Jdi do prdele!“ řekla velmi nahlas a ostře. Já toho skrčka hnusnýho nemiluju. A taky s ním v ničem nejedu.“

	Teplota místnosti stoupla k bodu varu, všichni s napětím hleděli na ten nesourodý pár. Čágo se pokusil Lajlu chytit za paži, ale ona se vysmekla a vrazila mu dobře mířenou ránu do tváře.

	„Ach…, co se škádlívá, to se rádo má…,“ potřásl Medard rozšafně hlavou. Tohle Kristinka důvěrně znala. Jedna z mála Medardových slabých stránek. V nejvážnějších okamžicích, když šlo do tuhého, zmocňoval se ho podřadný smysl pro humor.

	„Tak poslyš!“ Sněhová královna se otočila k Medardovi. Poprvé projevila city, a byly to city, že se jimi dala řezat ocel. „Přišla jsem si pro zapomenutej foťák. Dveře byly otevřený a starej pán už ležel pod schodama mrtvej. Tenhleten úchyl tu byl a vyhrožoval mi. Že když ho nebudu krejt a neřeknu všem, že jsem jeho holka, tak mě zabije taky, zahrabe mě do sněhu a najdou mě až v březnu! Vychloubal se, že už zabil spoustu ženskejch a nikdy mu na nic nepřišli.“

	„Proto jste s ním šla do hotelu? Ze strachu?“

	„Do žádnýho hotelu jsem nešla! Já bych na něj nešáhla ani klackem, na toho upocenýho malýho hnusa! Zkoušel to na mě rovnou tady, ale na nic se nezmoh, je to impotent!“

	Bohdan se zasmál. Markovi vypadlo kladivo z ruky. Čágo byl o půl metru menší nežli dřív.

	„Vy jste vešla hlavním vchodem?“ zeptal se s klidným zájmen Medard.

	„Řekla jsem!“

	„Zvláštní. Když jsem vyrazil klíč, skoro nešly otevřít dveře, protože tělo leželo těsně za nimi.“

	„Jo. To tam strčil naschvál, abyste nemohli dovnitř.“

	„Ach tak, že mě to nenapadlo… No, vypadá to s vámi bledě, Čágo. Ano, Kristinko?“

	Kristinky se zmocnil zmatek. Medard se musel mýlit, ale Medard se nemýlil skoro nikdy. Sbírala odvahu to říct. Nesnášela hru na obětního blbce. Obětní blbec to vždycky odnese.

	„Já myslím…, věřím…, ba ne, vím určitě, že to Čágo nespáchal.“

	Čágo se na ni překvapeně podíval a hned zase uhnul očima. Medard se doširoka usmál.

	„No ne, Čágo, jak to děláte? Budíte důvěru, aspoň v ženách máte advokátky. Nejdřív slečna Lajla, a teď dokonce Kristinka… Asi ví něco, co já ještě nevím. Tak nám to řekni, Kristinko.“

	Dobře, tak to řekne. Nevěděla, co se stane potom. Musela doufat, že Medard přihrávku chytí a dá gól. A měla strach, co to udělá s Majdou. S jejím nejdražším kulíškem Majdou, kterou měla chránit a teď jí tak krutě ublíží.

	„Prosím všechny, abyste se pokusili rozpomenout se mnou,“ začala. „Včera jste přišla zvenku, Lajlo, nikoho jste tu neznala. Slušně jste se nám představila, já jsem Lajla, řekla jste. Nikdo z nás vaši zdvořilost neopětoval, jen já. Vzápětí jste se zeptala, čí je ta krabička cigaret na stole, a slečna Petra řekla: Mrkvajzovy. – To je Markova přezdívka z dětství. Vy jste se okamžitě otočila a poklepala jste na rameno Marka, který právě kvedlal něco v hrnci. Můžu? oslovila jste ho. Ale jak jste věděla, že Mrkvajz je on? V místnosti byli čtyři muži: Petr, Bohdan, Čágo a Marek. Nezaváhala jste ani na vteřinu. Předstírali jste, že se neznáte, ale zvyk je zvyk.“

	Zachytila Medardův uznalý pohled.

	„Jakmile jsem pochopila, že jste Marka už musela znát, hned všechno vypadalo jinak. Museli jste mít nějaký důvod, proč jste předstírali, že se dnes vidíte poprvé. Mohlo to být kvůli naší Majdě…, tedy kvůli slečně Lipanské. Třeba jste s Markem někdy něco měla a nechtěla jste vyvolat žárlivost, když tu měl své nové děvče, to by od vás bylo ohleduplné. Nebo prostě víte, že jste krásná žena, a tak jste se raději držela stranou. Ale když si vás potom přivlastnil pan Čágo a donutil vás se vrátit…, proč jste pořád vy i Marek hráli, že se neznáte?“

	Lajla neodpověděla. Majda se dívala na Marka a Marek do zdi.

	„Chápu, že jste se bála, když vám Čágo dneska vyhrožoval. Ale v přítomnosti nás všech vám nemohl nijak ublížit. Tady by vás nezavraždil, ani by vás nezaházel sněhem. Tak proč jste u nás nehledala ochranu? Proč jste potvrdila ten jeho výmysl o hotelu, když jste tam s ním ani nebyla?“

	Kristinka zmlkla. Medard to dokončil za ni:

	„Nešlo si nevšimnout, jak vás pan Čágo hladil po stehnech. My muži jsme mu tajně záviděli, ale proč jste vy strpěla jeho důvěrnosti, když jste už přece věděla, že je to vrah?“

	Lajla otočila tvář k temnému oknu. Tak dokonalý profil se mohl rovnou razit na mince.

	„Já sleju ty špagety, už jsou asi převařený,“ nabídl se Petr, sundal horký kastrol z kamen a nevěděl, co s ním. „Podrží mi někdo síto?“ Ale nikdo se k tomu neměl a Petr horký kastrol postavil na plotnu zpět.

	„Musím říct Sísovi, že měl zase pravdu,“ radoval se Medard. „Já ho občas podezírám, že si moc vymýšlí, ale tentokrát se trefil. Na jména máme být opatrní. Mrkvajz, Čágo, Pítrsové, Lajla… Přezdívky jsou vážně riskantní.“ Potom se protáhl, až mu zapraštěly klouby. „Tak… a tím jsme dospěli až do finále. Smím vám říct svou verzi příběhu?“

	…

	Kolik už je? Teprve osm večer, ale jako by tu proseděli noc.

	„Od začátku, když mi Kristinka vyprávěla, jak to tady na chalupě chodí, dělal jsem si o vás fantazie, zkoušel jsem si vás představit, abych mohl s dámou svého srdce sdílet život aspoň na dálku. Od začátku mi něco nesedělo. Byl tu synovec hodný a synovec zlý. Jeden se staral, spravoval chalupu a v noci vstával, a ten druhý jen lyžoval, vyjídal společné zásoby a spal.“

	„Tak moment!“ ozval se podrážděně Bohdan. „Dal jsem strejcovi pět táců jako vždycky, když jsem tu třeba na jedinou noc. Za to si snad můžu namazat chleba!“

	„Ach tak. Ale pokračuju. Z neznalosti jsem si v duchu psal romány o Ábelovi a o Kainovi, o doktoru Jekyllovi a panu Hydeovi.“

	„O kom?“ nezeptal se nevzdělaný dělník Čágo, ale studentka gymnázia Majdička.

	„To jsou takové metafory dobra a zla v nás. Ale stejně jsem byl mimo. Pak jsem si myslel, že to noční houkání a zbytečné buzení je pohádka o pasáčkovi, co tolikrát z legrace volal Je tu vlk!, že ho přestali brát vážně, a když pak vlk skutečně řádil, nikdo tomu vtipálkovi nešel na pomoc. Říkal jsem si, strejda tropí planý poplach, protože třeba rád ovládá druhé…, protože se tady strašně nudí…, ale až bude doopravdy v nouzi, nikdo nepřijde. Zase špatná trefa! Když bylo strýcovi ouvej, vůbec neměl alarm u sebe.“

	Bohdan zívl, ponořil ruce do lavóru s vodou a pošplíchal si tvář.

	„Výborně, pane Bohdane, že mi to připomínáte! Možná by vás zajímalo, kde vzklíčilo moje podezření, kde byl ten úplně první poplašný signál, že tu něco není v pořádku. Byl to neškodný a nepatrný detail. Kristinka mi jen tak mimochodem řekla, že pan Zdravko u večeře zíval a v půl deváté šel spát. Večer před tím jí totiž tvrdil, že je sova a neusne před jednou v noci. Já jsem taky odjakživa sova a před devátou by mě nedostali do postele ani heverem. Toho dne neměl váš strýc žádnou fyzickou zátěž. A přesto v noci nebyl k probuzení. Nu…, jeden prášek v čaji nezabije, ale svého cíle dosáhne.“

	Marek se zvedl a otevřel doširoka okno. Bylo to malé okno, v horských chalupách bývají jenom malá okna, ale mráz ihned prostoupil sednici ode zdi až ke zdi.

	„Zavři to, na mě táhne!“ vyjekla namíchnutě Petra. Kristinka měla chuť zatleskat.

	„Jo, hned, je tu vydejcháno.“

	Minutku se díval do vánice a pak okno zase zavřel.

	„Tam je ale čina!“ okomentoval to Medard. „Inu, jsou Hromnice, den zuřícího nebe. Prý jste se radil s Medardem, tedy s tím na internetu, Marku. Už tam psali, že se strhne vánice?“

	„Jo, ale to bylo v pohodě, hlásili to až na večer, a to jsme museli bejt dávno doma. Nevzal bych lidi na vejlet, kdyby hrozila sněhová bouřka. Taky jsme přišli ještě za čistýho nebe, a kdybysme se nezdrželi zamčenejma dveřma, tak na nás nespadne ani vločka.“

	„To jste naplánoval moc dobře a pečlivě. Vy vůbec máte rád všechno pod kontrolou, Marku. O všechny se pořád staráte…, v noci vstáváte ke strýcovi, děláte společnost spolužákovi z dětství, jste ochránce všech méně privilegovaných… a také prý jste vzorný hostitel. Dokonce než jdete na výlet, prostudujete zprávy o počasí. Vrah musí mít z téhle chumelice radost. Sníh bezpečně zavál všechny stopy, je tam nejmíň deset centimetrů navrch, teď už je úplně jedno, čí boty šly do kůlny.“ Medard bezmocně rozhodil ruce. „Co dělat? Musíme se spolehnout na zdravý rozum. A tam, kde rozum končí, vzít zavděk i intuicí. Víte, tenhle případ vlastně vyřešila Kristinka.“

	Doufala, že se nečervená. Všechny oči se k ní otočily a nevěřily samy sobě. Tahle paní Jankovcová… Janáčková… Jak že se vlastně jmenuje a co tu vlastně chce?

	„Kristinka má mimořádný čich na lidi. Jiný než já. Já poznám lumpy a falešné hráče, ale tohle moje romantické děvče pozná zamilované. Nevěřili byste, kolikrát uhodla, kdo se do koho zamiloval, kdo se od miloval, kdo lásku jen předstírá a kdo ji tají… Kristinka poznala, že slečna Lajla nemiluje Čága, a jak vidíme, nemýlila se. Kdyby neřekla ,To prostě není možné!‘, možná bych právě teď dojížděl do Prahy a dokonalý zločin by byl dokonán. Bohužel taky přišla na to…, moc lituju, slečno Magdo, že pan Marek nemiluje vás. Ale vám to nemusí být líto, protože vás by byla škoda pro vraha.“

	Udělal pauzu, aby Marek mohl říct jednu z těch mnoha vět, které se v takovém okamžiku říkají. Něco o tom, že Medard je blázen, že tohle on nebude poslouchat… Ale Marek vypadal pořád mdlejší a mdlejší, už neměl skoro žádný výraz, roztěkal se jako kapka barvy v mléce, a neřekl vůbec nic.

	„Protože vy opravdu jste vrah, Marku, i když jste byl v době vraždy šest kilometrů odsud. Vy jste to celé naplánoval, a naplánoval jste to velmi dobře, kdyby to nebylo bývalo selhalo, mohl to být dokonalý zločin…, ale právě proto dokonalý zločin neexistuje. Nějaké to kdyby nebylo bývalo se vždycky najde. Kdyby vás slečna Lajla nebyla bývala poklepala po rameni…, kdyby si toho Čágo nebyl býval všiml…, kdyby to Kristince nebylo bývalo došlo…, a konečně kdybych já nebyl býval přijel… Kdoví, třeba by vám na to nikdy nikdo nepřišel.“

	V tichu zněly jen dva zvuky: vítr a Majdiččino tiché bulení. Kristinka si k ní přisedla a objala ji jako kdysi.

	„No tak…, Majdulko…, pšš…“

	„Bylo to tak. Od někoho jste získal informaci, že chalupu chce koupit cizí developer, že? Možná vás zajímá, odkud to vím já? Ale jděte. Žádná informace není nedosažitelné, když víte, jak se ptát. Tedy chalupu by asi zplanýroval, protože tu chtěl postavit vlek. Pozemek by hodil slušný peníz, tři čtyři milióny nejmíň, a se šikovným právníkem i víc. Musel byste se dělit s bratrancem, ale i tak to stálo za hřích. Bohdana jste nemohl vzít do hry. Možná je na to příliš rovný. Možná je na to příliš chytrý. Nebo, jak sám říká, pro pár tisíc by se ani neuprdnul, pardon dámy, a pro pár miliónů by asi nevraždil.“

	„To si piš, že ne! O tom developerovi to víš jistě?“ Bohdan zaklonil hlavu a hlasitě se rozesmál. „A já vůl chtěl tu chalupu střelit za půl mega a ještě jsem si myslel, jakej jsem strejdovi sjednal super kšeft!“

	„Spěchal jste, Marku. Strýc zavile odmítal chalupu prodat. Ale developer spěchal ještě víc. Pokud by nezískal tento kopec, koupil by jednu nedalekou stráň. Strýc musel zemřít dřív, než bude tahle báchorečná šance v háji a na vás zbude pár zpuchřelých trámů a strýcův bohatýrský dluh. Takže jste hledal spojence. Někdo tu Špinavou práci udělá za vás. Vy jste přece slušný chlapec. Jenže, slušný chlapče, kdo?“

	V ten moment Kristinku něco napadlo. Netýkalo se to lásky, i když to byla čirá intuice…, nikdy se nedozví pravdu, jenže bylo to tak dobré vysvětlení… Houpala v náručí brečící Majdu a v duchu jí běžela ta dávná, pradávná chvíle… Ohavná představa. Ale teď na takové slovo nebyl čas.

	„Měl jste dva kandidáty. Čága, který už má počmáraný rejstřík, každý ví, že se neumí ovládat, strýc ho veřejně urazil… Čágovi by se nějaký ten miliónek hodil, protože jako občasný pomocník na stavbě si asi moc nevydělá…, a kromě toho, jste jeho jediný přítel, je vám za mnohé zavázán, že?“

	Jak se ten Medard plete, znělo v Kristince, ale vždyť jsem se mýlila taky.

	„Pokud ten čin provedl Čágo, jako podezřelý bude první na ráně. Jezdil sem jako kluk a určitě zná cestu kůlnou. Utekl z výletu a nikdy nikomu nedokáže, kde se pohyboval a co dělal, slečna Lajla pro něj nejspíš svědčit nehodlá. Ale Kristinka vám fandí, Čágo, a to pro mě hodně znamená.“

	Otočil se k Lajle. „Druhý kandidát jste ovšem vy. Jméno Lajla taky asi není pravé, viďte? Ale sluší vám. Neptám se, jestli jste s Markem milenci, či jenom spolugauneři. Teď už je to asi stejně jedno. Marek vás musel dostat na chalupu, abyste poznala strýce, abyste mohla vysvětlit svoji přítomnost, kdyby vás tady někdo náhodou viděl…, já vím, přišla jste pro zapomenutý foťák…, a hlavně aby vám ukázal, jak uvolnit prkno v kůlně, že?“

	Voda se vyvařila a špagety se při škvařily ke dnu. Kristinka aspoň odsunula hrnec z plotny. Nemusí tu ještě ke všemu být smrad.

	„Pokud jste to udělala vy,“ pokračoval Medard, „mohla jste vejít, zabít pana Zdravka, zamknout dveře zevnitř a v pohodě odejít zadem. Odjela byste do Brna či do ciziny a víckrát by vás nikdo neviděl. I kdyby snad vzniklo podezření, že ta smrt nebyla košer, náhodnou turistku, která šla hned po snídani na vlak, by s ní nikdo nedal do souvislosti. Jste příliš nápadná, a tak byste se rok či dva držela stranou. Pak byste se možná vynořila a vzala si bohatého inženýra Weisse, ale to už by nikoho dávno nezajímalo.“

	Čágo se potil. Asi strachy. Díval se do stolu a pod tenkým trikem bylo vidět, jak mělce, rychle dýchá. Říká se tomu dech štvaného psa.

	„Víte, Lajlo, co je na celé té věci směšné a přitom dojemné? Že strýc Zdravko o vaši návštěvu tak stál. Přiměl vás přísahat na holý pupík, že ho ještě navštívíte. Jistě nevěřil svému štěstí, když vás viděl ve dveřích. Pro nás staré pány je každá radost vzácná, víme, že už jich nebude mnoho. Nu…, aspoň vám pupík nesežerou blechy. Byla by ho škoda. Jistě je stejně krásný jako vy.“

	Kristinka cítila lítostivé slzy. Poslední radost starého krakonoše.

	„V každém případě, vy, Marku, jste měl neprůstřelné, nepotopitelné, čtyřikrát jištěné alibi. Proto jste si pozval tolik hostů, aby nemohlo být pochyb. Čtyři lidé by vám dosvědčili, že jste byl celý den pryč. Dokonce jste si namluvil velice mladičkou dívku, nejen kvůli dalšímu svědectví, ale aby nikoho ani nenapadlo, že byste měl slabost pro Lajlu. Proč tak mladou? Aby nikomu nebylo divné, že se k ní chováte spíš jako skautský vedoucí než jako milující muž. Vypadalo to tak ušlechtile, jako byste šetřil její pozdní dětství…, bratrská pusa na dobrou noc a dost. Dospělá žena by byla náročnější. Taky by vás snadno prokoukla.“

	Majda už ani nebrečela, ležela tetě v náručí jako kdysi, Kristinka jí prsty projížděla vlasy a lehce jí foukala na uši, tak tenkrát těšila její dětské smutky. V pěti letech to pomáhalo, dneska ne.

	„Asi byste slečnu Magdu brzo nechal. Nikdo by vám to nemohl mít za zlé. Byl to mimořádně skvělý plán.“

	Jedno doutnající polínko vypadlo z kamen. Bohdan na ně vylil konev čaje. Byli skoro vděční za tu epizodu, která přerušila stále stoupající napětí.

	„A přece i vy jste udělal pár chyb. U talíře máte mobil. Nemohl jsem to ověřit, ale tuším, že ve vašich odchozích hovorech není číslo 155. Nikam jste nevolal, žádná hromadná havárie, viďte? Potřeboval jste získat čas. Slečna Lajla už měla být v Brně. Když jste s velikým zděšením zjistil, že je Lajla pořád tady, váš skvělý plán byl na padrť. Nemohl jste volat záchranku. Musel jste s ní přece aspoň mluvit a dohodnout si shodnou výpověď.“

	Marek se letmo dotkl mobilu prstem, ale potom ruku zase odtáhl.

	„Další lapsus. Když jsme narazili na zamčené dveře, ptal jsem se, jestli do domu jde vejít jinudy. Vy jste byl ochoten rozbíjet okna. I Čágo si pamatoval dětskou prolejzačku zadem, jak to, že vy ne? Asi před hodinou jsem vešel zamčenou kůlnou. Potom jsem tam zašel znovu a prkno je čerstvě zatlučené. Propána, když v rodině někdo nečekaně umře a mrtvý ještě chladne na posteli, koho by napadlo jít opravovat kůlnu? Jenom toho, kdo má velmi dobrý důvod, aby nikdo nikdy nepřišel na to, že je tady ještě druhý vchod.“

	Ze střechy sjela nálož sněhu a tupě žuchla do tmy za okny.

	„Marku, vy jste netušil, že přijede pan Bohdan, to se vám vůbec nehodilo do krámu. Nenapadlo vás, že se rozpomene na klukovská léta a bude si krátit cestu ze sjezdovky kůlnou…, a už vůbec jste nemohl tušit, že to nějaký šťoura Medard zahlédne. No…, nikdo neuhlídá všechno. Když jsem dnes přišel, leželo na stole kladivo. Kde jenom může být?“

	Medard se rozhlížel, jako by kladivo skutečně hledal. Pak nasadil výraz náhlého pochopení. Komediant. Určitě to věděl hned.

	„Když jste před chvílí otevřel okno, abyste vyvětral, možná vám omylem vyklouzlo z ruky. Už ho zasypal hustý sníh. Ale ono tam ráno bude. A jestli na něm nebudou vaše otisky, já to kladivo namouduši sním.“

	V místnosti bylo ticho. Dokonce i Čágo na moment zatajil dech.

	„Víte, Marku, když už se radíte s Medardem, měl jste se poradit i se mnou. Byl bych vám řekl, že to s tím kladivem jste překombinoval. To se stává, když někdo chce vylepšit to, co je samo o sobě dost dobré. Lepší je nepřítel dobrého, znáte to úsloví? Já ho mám moc rád. Děcko přidává další a další kostky, dokud se celá věž nezřítí, a bývá z toho velký brek. To se vám právě teď stalo. Vaše budoucnost závisí na tom, jak moc vás bude chtít potopit najatý vrah. Řekněte nám, koho jste pověřil vykonáním dnu? Svého kamaráda z dětství, nebo tuto krásnou dívku?“

	Jájínek, srabík, co se určitě neuměl prát, řekla o něm sestra Jitka. Měla pravdu. Marek se asi nikdy nepral. Kdyžtak házel kamením zezadu, aby ho nebylo vidět. Teď to vzdal a napřáhl prst přes stůl. Prst se trochu třásl. „Ji.“

	…

	Pak už to bylo snadné. Ta zlá hromniční historka se odehrála tak:

	Lajla se vrátila na chalupu kolem jedné. Provedla, co provést měla. Čágovi neušel její přehmat se jménem Mrkvajz, to osudné kdyby se tohle nebylo bývalo stalo, které potápí nepotopitelné lodě a ze zločinů dokonalých dělá zločiny nedokonalé. Chtěl ji, chtěl ji dostat za každou cenu, nejen protože byla tak krásná, ale protože byla Markova. Ona byla trofej pro vítěze a on vždycky všechno projel. Marek měl všude otevřené dveře, kdežto on byl blbec bez šancí. Dostal se na chalupu dřív než Lajla. Strýc Zdravko ho potkal dole v chodbě a rovnou ho vyrazil z domu.

	„Ty malej hajzlíku, přišel sis zas pro něco na památku? Když tě tady Mareček chce mít, ať si tě tady spánembohem má. Ale já tě tu nechci. Dokud se Marek nevrátí, pakuj se pryč!“

	Zdravko zamkl na dva západy. Čágo se vrátil dovnitř kůlnou. Schoval se do skříně se zimním šatstvem. Seděl na bobku v zatuchlé tmě plné obnošených bund. Čekal. Nic nezaslepuje víc nežli láska a nic nezostřuje zrak víc nežli žárlivost. Sledoval Lajlu na každém kroku. Viděl, že neodešla k Městečku. Čágo do ní byl blázen, ale jeden si vždycky líp všímá, jedna část jeho bytosti věděla pravdu. Včera si prohlédl strýcův alarm a pochopil, že je to plastový švindl. Ale hlavně: Marka znal už skoro dvacet let.

	Lajla přišla kolem jedné, když dostala od Marka zprávu, že je přes šest kilometrů daleko. Provedla, co provést měla, pečlivě zamkla vstupní dveře zevnitř, stopila strýcův falešný alarm a už byla připravená zmizet. Když se rozletělo křídlo skříně, byl to opravdový šok. Čágo smrděl kuličkami proti molům. Doufala, že se jí povede utéct, ale malý kapsář jí vytáhl z větrovky řidičský průkaz i senior alarm. Měl ji v hrsti. Lajle to myslelo prakticky a spočetla si dvě a dvě. Byla by mu dokonce i dala, v posteli se dalo vyřešit moc věcí, překrásné ženy v posteli obrátí chod dějin, ale bohužel, s Čágem to doopravdy nešlo. Jen na okraj: průkaz zněl na jméno Miluše. Lajla se k ní hodilo víc.

	Miluše chvíli zkoušela hodit vinu na něj, ale Marek to položil a přiznal se. Svědků bylo kolem tolik, že se z toho snad nevyhrabou, ani on, ani ona. Jak soud posoudí jednání druhého Marka, od dětství zvaného Čágo, to už ať je jenom na soudu.

	…

	Ráno už nesněžilo, ale čerstvé závěje sahaly až k pasu. Museli trpělivě čekat, až někdo protáhne rolbou cestu a odveze strýcovo tělo. V noci asi nikdo nespal. Skřivani i sovy, každý po svém, nějak probděli tu řadu hodin, každá další se jim zdála delší. A protože sníh zavalil dveře, vinní ani nevinní nemohli opustit dům.

	Policie tu byla kolem deváté.

	„Počkejte okamžik, já se jen rozloučím s panem Zdravkem,“ poprosila Kristinka. Nebála se mrtvých. Bez klepání vešla do strýcova pokoje. Tvář už měla žlutou suchost zániku.

	Nezatlačili mu oči. Brzy ho odvezou do pitevny, nikdo nevystřelí jeho popel na Měsíc. Na zemi u zdi seděl Čágo, bradu na kolenou, klimbal. Lekli se jeden druhého.

	„Odjíždíme, pane Čágo, loučím se. Víte…, ráda bych se vás na něco zeptala, ale nemusíte odpovídat. Už se možná nikdy neuvidíme.“

	Odhodlávala se. Čágo si rozespale promnul oči.

	„Tenkrát… kdysi… ten kámen hodil Marek, viďte? A odnesl jste to za něj vy. Vy jste byl vyhlášený zbojník, kdežto on byl vzorný student… Nikdo vám tenkrát nevěřil.“

	Všimla si, že Zdravko má na ruce hodinky. Tikaly. Neměl je, když včera hledala na zápěstí nitku tepu. Byla si tím jistá: neměl je.

	„Ale možná jste byl takový kamarád a frajer, že jste na něj nežaloval, a on vám to dodnes musel splácet.“ Kdo ti bude nosit mléčnou čokoládu, chlapče, myslela si, co si počneš sám v tom divném, málo spravedlivém světě? „Za Marka to asi vždycky odnášejí jiní. Neumí se prát.“

	Okamžik se na ni díval a pak položil hlavu zpátky na kolena. Věděla, že už jí neodpoví. Neřekl ne. To stačí. Neřekl ne.

	…

	Seděli v kupé tři, Majda, Kristinka a Medard. Podali výpověď a mohli odjet domů. To jsem zvědavá, jak tohle vysvětlíme Jitce, povzdechla Kristinka starostlivě. Majda brečela až do Hradce.

	„Nebul,“ říkala jí teta. „Jsi mladá, ty toho pravého ještě potkáš.“

	„Jó, ale kdy? V létě mi bude už sedmnáct!“

	„Hm. Někdy to vážně trochu trvá,“ uznala Kristinka. „Třeba… až ti bude třiašedesát.“
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